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Indonesian gloss English gloss ~1850
[Brouwer]

1854
[Boewang]

1855a
[v. Rosenberg]

1855b
[vd Straten&Severijn]

1864
[Walland]

1870
[Francis]

1878
[v. Rosenberg]

1879
[Oudemans]

1888
[Helfrich]

1891a
[Helfrich&Pieters Kèf.]

1891b
[Helfrich&Pieters Bar.]

1894
[Modigliani]

1895
[Stockhof & Almanar)

1916
[Helfrich]

1979
[Amran et al.]

1982
[Capell]

1986
[Nothofer]

1987a
[Kähler form]

1987b
[Kähler root]

1987c
[Kasim & al. Mal.]

1987d
[Kasim & al. BanjS]

2011
[Yoder]

2019
[Aron]

2024
Sangia & al.

Contemporary 
Enggano root Remarks Number of 

Attestations
abses abscess ken 1
abses abscess bak kareb Mod. loanword from Minang? cf. Malay barah 1

abu ash èföka èpok epò èīpo(k) epaikhya föka epũʔã [e]pũʔã p'ēq pēq paix, pʔ̃ ẽpė', epė̃
meaning1894 'fireplace'_meaning1987 'kitchen, cooking place, 
ash'_note2011&2019: first means 'ash', second word means 
'fireplace' (same word?)

11

abu ash èhaĕ èhaĕ, èhao èhaĕ e-ah(a)oi [e]ahoi
meaning1894 'ash, kitchen'_meaning1895 'hearth, 
fireplace'_note1891: first means 'ash', second word means 'kitchen' 
(same word?)

4

ada exist abia 1

ada/adalah be/there is kekia kikia kikia chichía kikia kikia kia kiki kiki meaning1855vdS 'be'_meaning1891 'there is'_meaning2011 'be, 
at'_meaning2019 'be' 8

adik younger sibling èhèie èhèie eaha èhai(k) ea de ẽ́-hẽ͜ĩ, ãhã͜ĩ, e-ã́hã͜ĩ, 
e-ãhĩ

meaning1894&1895 'brother'_note1895: This word literally means 
'my younger sibling' 6

adik younger sibling āāoe(k) note1895: This word must be an alternative form to say 'my younger 
sibling' 1

adik almarhum younger sibling 
(deceased) kanãʔãhĩã 1

agas-agas gnat koemakou koemak²ou koemak²ou comau e-kadopipi 5
ahli waris heir dödöhöka dödöhöka 2
air garam saltwater eué air laut_cf. sea 1
air garam saltwater lebo² air laut_cf. sea 1
air kelapa coconut water bé-poh 1
air liur saliva ahita ahita 2
air liur saliva èitŏfĕ 1
air mani sperm èofoeè èofoeè 2
air mata tear (n.) bèbaka lit. 'water of eye/face' 1
air seni urine èiko èiko è(i)ko ẽ-ĩkõ meaning1895 'piss, urine, urinate' 4

air/hujan water/rain lebo-lebo, liwoh léwo léwo, lèwo lewo 
[djewé] lebo lebo, eiwo é-boh, lebo-leboh, 

eboh[-koelie djèbéh] ebbo lebo-lebo, eiwo ebbo èbo èbo ebò èbŏ be, ebe bee, ebo̲o̲ ebō [e]bō bē, Ebe bē, Ebe bɘ, be ebė, ebe

meaning1894&1987K 'water, 
rain'_note<1850&1855vR&1855vdS&1864&1878&1879&1987: first 
word means 'water', second word means 'rain'_note1855vR&1864: 
literal translation of second word 'water from 
above'_note2011&2019: first word means 'water, rain', second word 
means 'broth'

18

akar root apoh èafoe èafoe ebà èba eapku ẽ-ãpũ ʔẽãp ẽãp 9

akar root pokok akar akar akar 3
akar root èpāha 1
akar samping side root eàfŏdi ĕ 1
akar tunggang taproot eàfŏ kabŏrie 1
akhir ending eaʔabəha Kähler Beendetsein_cf. finished 1
akhirat afterlife kèkiĕ abŏdō 1
akhirat afterlife kodanŏŏ 1
akhirat afterlife kodāpākāhā 1
akhirnya finally abə́hadaʔa cf. finished 1
alat kelamin 
(perempuan) genitalia (female) èè èè ʔe e 4

alat kelamin 
(perempuan) genitalia (female) kahèkoewĕ kahèkoewĕ 2

alat kelamin (pria) genitalia (male) èfoeè èfoeè pu pu 4
alat kelamin (pria) genitalia (male) èkèhoenè èkèhoenè pue 3
alat kelamin (pria) genitalia (male) èok²ok èfoeèniĕ èok²ok èfoeèniĕ 2
alis eyebrow ecufele baca koepènobaka 2
alu pestle elacò èdakŏ e'dak e-ʔedako dak edak meaning1895 'pounder'_meaning2011 'mortar' 6
alu pestle e-(pak)ekéʔei pãĩx paih Kähler lit. 'for pounding' 3
ambil pick up abahoi abahoi roro roro note2011&2019: only native word with initial r? 4
ambil satu per satu pick up one by one kahnė 1

anak child harah ejara harah éjara (émane/éhoda) èara èara ara, iara èara ear araʔ eara, eada [e]ara ‘ya ‘yaā year

meaning1879 'son, daughter'_meaning1982 
'egg'_meaning1891&1895 'child, egg'_meaning1982 
'egg'_note1894: first word means 'child', second word means 
'egg'_meaning1979 'child, cousin'_note1987K: first word means 
'child, spawn, egg', second word means 'child'_note: This word 
refers to a person's own child

14

anak child kahpah kahpa epa epa̲a̲ epae [e]pae (ka)pa ka'pa, kapa kapa pa
meaning1864&1878 'young'_meaning1870&1879 'young 
person'_note2019: first word means 'child', second word means 
'young person'

8

anak child famoa famoa pamo pamoa pamo Kähler and 2023 'baby'_note: This word refers to a child in general 5
anak baru lahir newborn child ahibio lit. "which is to be burned" (Kähler 1975:VI) 1
anak binatang young of an animal èara bèo lit. 'child of animal' 1

anak laki-laki son harah (manie) ejara emane harah-manie, farah-
manie éjara émane ara èara manie note1878: first word means 'son', second word means 'brother'_cf. 

child 6

anak laki-laki son harah-aboe-peradoe married 1

anak panah arrow ea pica èara èpiko(k) eara uipikoʔo͜i [e]ara

meaning1891 'bow'_note1894: Modigliani says this term is used by 
the Malay people_note: Keuning (1955:192, fn. 11) says that the 
Enggano people never bore any bows and arrows and that the local 
spears were mistaken for bows and arrows_cf. bow (n.)

3

anak perempuan daughter harah-howdah ejara ehoda harah-howdah, farah-
howdah éjara éhoda èara hōda note1878: first word means 'daughter', second word means 

'sister'_cf. child 5

anak perempuan daughter harah-howdah aboe 
peradoe married 1

anda (sg.) ; kamu (sg.) you (sg.) barèé baräe 2

angin wind kioe kioe kie-oeh ekijoe bijuh ekiejoe èkijoe èkijoe chiu èkijoe e-kiu ki kiē ki kiu meaning1895 'wind, storm' 15

angin wind kalamehennailopo 1
anjing dog wafoh eafi e afiē eapi 4

anjing dog tawejo wejo, wéo 
wéo beo beo bé-oh ebeo ebéo bèo, bèo(-)bèo èbèo èmèo ebèo bèo ebea, eapi e-beo bĒĒ bĒĒ be ebed be

meaning1870&1879 'cat'_meaning1855vdS 'snake, hill myna 
(Gracula enganensis), cat'_meaning1891 'animal, dog, 
cat'_meaing1894 'dog, cat'_meaning1895 'animal, cat, 
dog'_note1855vR: first word means 'dog', second word means 
'bird'_note1888: first word means 'dog', second word means 
'cat'_note1979: apparently first word low register, second word high 
register_note: general meaning 'animal'?

17

anjing dog e-ʔayedi 1

anting-anting earring paricohòi epadikoho͜i, 
eparikoho͜i 2

anting-anting earring kenènèh-ka-rika 1

anu thing hadu 1

anu thingumajig mĕk² mĕk² 2
anugerah blessing eaʔãkũ [ea]ʔãkũ meaning1987K 'fortune, blessing, success, sustenance, wealth' 1
anugerah blessing èkoedodoh èkoedodoh 2
apa itu? what's that? eiah enione 1
apa namanya? what's the name? ha niĕ ha niĕ ia heniène 3
apa pun! whatever! mèo mèo 2
apa? what? èijah èijah èijah eiyyah e-ʔíaha yah yah ʔiah ei'ah 9
api fire obi-obi howi howi abie abie obie ejobie obi ejobie èjobie èjobie eòbi èjobie eeubi e-ʔobi Eēp Eēp iɘb yėb 17
api fire apoeah eapoeha 2
api fire èafauje 1
api fire kahihŏ 1
api fire kidoeroeka 1
api fire pakoehoeĕ 1
arah direction ok²ok² tjitĕ ok²ok² tjitĕ 2
arang charcoal èkohok èjobi èkohok èjobi ekõhõ uʔobi [e]kõhõ 3
arti meaning hokipakawak hokipakawak 2
arti meaning kifĕhai kifĕhai 2

arus current (n.) kaha kakie kaha kakie ebò chèoba elà
eodia dɘr edėr bėro meaning1870 'stream'_meaning2011 ' 5

asam sour húche 1

asam sour kãpãĩ 1

asam sour kafai 1
asap (n.) smoke (n.) kanoa kanoa ekanoa ẽ-kãnõã kano kano kano kano 8

asap (n.) smoke (n.) èifĕ èifo ẽ-ĩpõ, e-ipo cf. steam_meaning1987K 'smoke, steam, fog' 3

asap (n.) smoke (n.) ŏkŏ 1
asin salty piemonie 1
asin salty kaoewèoewè kaoewèoewè kaoewè oewè 3
asing foreign èomĕhĕ èomĕhĕ 2
atap roof prururu èuba poeroeroedija 2
atap roof kokoa oba oba kokoea oeka oeba oekoe-oeba èoekoe kõ'kõ cf. thatch 7
atap roof anèka 1
atap (palem) roof (palm) èkok²kok² èkok²kok² ko(k)èko(k) e-pududui u-uba Kähler lit. 'hair of house' 4
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atap (rotan) roof (rattan) èkèok² èkèok² èkèo(k) 3
atap balok roof beam oeroehei oeroehei 2

atap pelana gable ipũhã ẽpũhã [ẽ]pũhã meaning 'above'? 2

atas over i-debe 1
atas over i-tebe 1
atas over y-apaua 1
awan cloud kaédaho kaédaho ecao doho èalahoe, kaèlahoe kaidoho e-kai u-dahauhu kaodauh note1987K: lit. 'feces of thunder' 7
awan cloud e 1
awas beware ĕboeĕ farouk²wĕ ĕboeĕ farouk²wĕ 2

ayah father amama awa mama ama ama amah amama amah amama ama ama ama ama(na) am ama ãmã ʔam 15

ayah father ĕbak paqaq paqaq paʔ loanword? 4
ayam chicken kokoh koko koko èkoh-èkoh eokeiko eokeiko koko koko èkŏkŏ note1864&1879: inferred from rooster and hen 9
ayam betina hen èkoh-èkoh-howdah eokeiko ehoda eokeiko ehoeda chedòbu ʔado̲bu meaning1982 'chicken' 5
ayam jantan rooster èkoh-èkoh manie èkoh-èkoh manie 2
ayam jantan rooster koh-koh koh-koh 2
ayam jantan rooster eokeiko emane eokeiko émané 2
ayam sabungan fighting cock èoekaikŏ 1
ayo let's arèk² adèk² adeé ʔareʔ are' 5
ayo pergi let's go kaʔa-nãʔã 1

babi pig koijo koijo kojo èkojok² èkojok² èkojok² ecòio èkŏjŏ(k) eko̲yo̲ koi koi meaning1888 'wild boar'_meaning1891 'wild boar, 
pig'_meaning1895 'domesticated pig' 11

babi pig abi-abi hawi hawi abie abie abi-abi èobo èobo èŏbŏ eʔobo [e]ʔobo (III) meaning1895 'domesticated pig'_meaning1987K 'wild boar' 8
babi pig ărŏmaka meaning1895 'domesticated pig' 1
badai storm lakohak² lakohak² lakŏha(k) meaning1895 'wind, storm' 3
badan body karaha karaha kǎrāhā ekaraha [e]karaha karah karah meaning1987K 'trunk, body, torso, tuber (of sweet potato)' 6
badan body koedodoka koedodoka koedŏdŏkŏ ekudodo [e]kudodo (I) meaning1987K 'body, trunk, stalk'_note1891: lit. 'our bodies' 4
bagaimana? how? èŏdā (ʔ)adoho (ʔ)adoho ʔarɘ cf. why 3
bagaimana? how? kinonoijĕdieĕ kinonoijĕdieĕ kinŏnŏ ãnõnõ kinan kinan akinėn 7
bagaimana? how? ʔapíaha 1
bagian part amaèha amaèha 2
bagian yang 
menyakitkan painful part edado cf. feel 1

bagus good kha-oewah kaoewa kaoewe kaoewĕ kaoewa cáua, caúa, abaua kaoewe, kaoewa, 
kāoewa, kāoewŏ kaue kauwə kaʔuʔua ʔuʔua kaquo kaqu ka-ʔu ka'u ka'o

meaning1870 'beautiful, nice'_meaning1879 
'beautiful'_meaning1891 'good, delicious, skilled'_meaning1894 
'good, beautiful'_meaning1982 'hair'_meaning1987K 'beautiful, 
healthy, successful, tasty, pleasant'_note1895: first word means 
'good', second word means 'good, virtue', third word means 'nice, 
profit', fourth word means 'healthy'_note1894: first word means 
'good', second word means 'happy', third word means 
'good'_note1894: first word is the ki-form, the second is the bu-form

15

bagus good koina 1
bahu shoulder apoe-éh amiemie amiemie ami² ʔamiʔiam yamiyam 6
baji wedge èoko èoko 2
baju atas ; atasan clothes (upper) oefah eoefe èoefa meaning1895 'kebaya' 3
bak sampah trash bin enõhõã noh yėh enoh 3
bakau mangrove ʔauaʔ awa' 2
bali-bali plank bed kho-inoh èko ĕma first part probably means 'wood', second part unclear 2
balok lantai floor beam foefoeak² poepoeak² 2
bambu bamboo abeha abiha abepa abèhah abèha abeha abèha (w)abèha ʔaˈbɛh e(ʔ)abeha [e](ʔ)abeha ʔabeh awėh 12
bambu bamboo ẽ-pã-pṹ́ʔũ pũʔũ 1
bambu air k.o. bamboo eʔadəái [e]ʔadəái note: Bambusa vulgaris 1

bambu auer(?) thorny bamboo 
(Bambusa bambos) èadoea 1

bambu talang Schizostachyum 
brachycladum mohoi 1

bangkai carrion earoʔoa 1
bangkai kapal keram shipwreck (v.) chipopòa 1
bangku dayung rowing bench èhèkoewĕ èhèkoewĕ 2
bangun wake up wĕhado wĕhado baharo 3
bangun (dari tidur) get up (from sleep) maénu 1
banjir flood edorie èdolie èdorie èdŏdie 4
bantal pillow dadoèoedoe dadoèoeloe dadŏ èoeloe 3
bantal pillow èhŏkŏ èoeloe 1
bantuan (n.) help (n.) akoha akoha 2

banyak many/much moko[-dobo] moko [doeboe] mohkoh mokko mokko mòco mŏkŏ, mŏkŏ [èfōka] meke mõkõ mõkõ mēp mēp mɘk mėk mėk

meaning<1855&1855vdS 'wood'_meaning1987K 'much, 
numerous'_note<1855&1855vdS: the first element means 'many', 
the second element means 'goods'_note1895: meaning of second 
element in second word unclear but looks like 'ash'

14

barang(-barang) goods/thing [moko-]dobo, 
[panoekoe-am]dobo [moko] doeboe [oebah-]dobah odoboe èloboe èdoboe dobu dŏboe[kabandiăk] èdoboe edobu [e]dobu dɘb edobu

meaning1855vdS 'wood'_meaning1864 'box'_meaning1888 
'goods'_meaning1894 'things'_meaning1895 
'merchandise'_meaning1916 'goods, wealth'_meaning1987K 'thing, 
goods, possession, gift, jewelry'_note<1855: first word means 
'wood', second word means 'box'_note<1855: first element of the 
first word means 'many', the second element of the first word means 
'goods'_note1855vdS: the first element means 'many', the second 
element means 'goods'_note1864: first element means 'chest', 
second element means 'goods'_note1895: first element means 
'goods', second element unclear

12

barat west e-dakóaha 1
baris row (n.) fainèné painèné 2
baru new kipehe 1
baru new noonninĕ noonninĕ nŏoninĕ nōninə meaning1982 'night' 4
baru new aqu kaqu ka-ʔu 3
baru new pōbōdā epoʔituda 2
basah soak kanoohak kanoohak 2
basah wet kidebo kaʔ-be ka'be 3
basah wet kamoko kamoq kamoq ka'mok 4
batas border panaŏ epanãʔã͜uã [e]panãʔã͜uã meaning1987K 'border, gap, 2
batu stone ééah èéjak² èéjak² eea èèja(k) èè(j)aq eia eʔea eyə, ʔε eʔea [e]ʔea iEa iEa (ka)ʔe i'ė ie ie meaning1916 'coral reef, coral bank' 15
batu stone pako-pako bakoe bakoe pakoe pakoe pakoe-pakoe paku eapakaau 6
batu stone igigja igigja igigja? 3
batu gerinda grinding stone eea ia peigi cf. stone 1
batu guntur thunderstone èĕkapakoeda 1
batu karang coral reef eèa èēja 2
batu karang coral reef mané-mané 1
batu karang coral reef doeha-doeha doeha-doeha 2
batu karang coral reef pahakia pahakia pakaŏ 3
batu karang coral reef kōāka oewe 1

batuk cough èèhĕ èèhĕ eehe èèhè ʔẽʔẽhẽ ʔẽʔẽhẽ kẽʔẽh kẽ'ẽh ẽ'ẽh ẽ'ẽh 8

bau smell hanna menoeh minuʔ kiminu meaning2011 'smell, sniff'_cf. fragrance, mencium 4

bau stench kaapaoe kaapaoe e-pau, ẽ-pau cf. stink 3

bau stink capau cf. stench 1
bau harum fragrance kamano kamano cf. smell 2
bayam air water spinach kãkõ kãkõ loanword kangkung 2
bayangan shadow kanakoewai kanakoewai 2
bebas free kĕmojak² kĕmojak² kĕmoja(k) meaning1895 'loose' 3
beberapa some ʔaʔanõ 1
beberapa some èfīkahaj meaning1895 'a few, some' 1
bekerja work (v.) paporie cobabari 2
belakang back (a.) hibai hibai 2
belalang grasshopper kiapo èkiafŏ kĩʔĩãp kĩ'yap 4
belerang sulphur èbaka oemo èbaka oemo ebaka oemo lit. 'head of fly'? 3
belerang sulphur doehoekiee 1
belum not yet kaoefèk² kaoefèk² capé kaoefè(k) kepe kep 6
belum not yet māāfè 1
belut eel èkama ekãmã̄ 2
belut eel èhèo 1
benang thread bĕnang bĕnang loanword BI 2

benar correct koinak², (a)koinak² koinak², (a)koinak² ecunana (a)koina(k), koinak kúinãnãʔã kúinãnãʔã ūūnē ūūnē kun kun kun kun

meaning1894 'true'_meaning1987K 'real, true, in fact, serious 
(disease), strict, very, completely, biological (child)_note1891: first 
word means 'certain', second word means 'appropriate, 
true'_note1895: first word means 'certain', second word means 
'confess'_cf. true

10

benar-benar completely kifakidja kifakidja 2
benci (v.?) hate (v.) mèhèbahok² mèhèbahok² mèhèbahoe(k) 3
bendahara treasurer kahuei 1
bendahara treasurer orai 1
bendera flag (n.) barera barera loanword bendera 2
bengkak swollen kupo upo (I) kuph kuph kup kup note: must be related to the other word for 'swollen' 5
bengkak swollen kahoefĕhoefĕ kahoepohoepo kahupohupo hupo: meaning1891 'bloated'_meaning1987K 'swollen, bloated' 3
bengkok crooked kawahké kipokeka, kipoʔeʔa pokeka 2
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bengkok crooked ké-ainjo kaèo kaèo kaèo kaʔã́ẽõ [ʔ]ẽõ 5
Bengkulu Bengkulu bakaʔaur baka'aur note: Where is the modern word from? 2
benih seed èbakiefieĕ èbakiefieĕ ekeeh, e keuh ẽ-kṹãʔãkũ̀ãʔã babit pia kaʔ-kũãʔ kõ'kã 8
benih seed èhoewè ẽ-hũẽ meaning1895 'pip, stone, bean' 2
benih seed ẽ-kõʔõkãʔã 1
bentang darat landscape kimakima 1
benteng fortification anĕma 1
bentuk form (n.) èföha èföha 2
berakhir end (v.) hōda hōda 1

beranak have a child kaara kaara baara
[hо̄] baʔara, 
kabaʔada, 
kaʔaʔada

ʔara meaning1894 'be born' 4

berangkat depart kipuaka puʔaka ki-pokah meaning2011 'about to go' 2
berangkat depart èfoeaka 1
berangkat depart ĕwak 1
berangkat ke (suatu 
tempat) leave for (a place) adeo 1

berangkat ke (suatu 
tempat) leave for (a place) kadeo yai 1

berani brave chèoba elà ibudia lit. 'not ...?' 1
berani brave é-boek ééboe ééboe 3
berani brave kabaho meaning1888 'not afraid' 1

berani dare mokomehema moeka mahaina, 
moeka maina note1855vdS: first word means 'diligent', second word means 'dare' 2

berapa banyak? how many? api-ka afiha apiha apiha apiha, afika ʔapíaha ap ap ʔapiah apiah 10

berapa banyak? how many? ʔãnõ 1
beras rice (hulled) èaro kiho èaro kiho èara kihŏ eada ukiho [e]ada ʔarkix iėkih arkih note: literally 'ant eggs' 7
berasap (v.) smoke (v.) anoekok² anoekok² 2
berat heavy noea nua énoewĕ énoewĕ enò kanu kanu ka-nɨ kanė 9
berat heavy pagawa 1

berawan cloudy kafoto kapopo ka-dipo ki-mɘmɘi kimėmėi 5

berbaring lie down foro-foro paro paro 2
berbaring lie down ka'a 1
berbaring lie down wakahadŏ k-ãnũ meaning1895 'lie, watch, guard' 2
berbaring lie down ki-ʔúoho, ki-ʔúohe 1
berbaring stretch out fĕkakanaka pĕkakaka 2
berbaringlah dengan 
perut lie on stomach pĕkieofo pĕkieofo 2

berbaris (intr.) line up (intr.) kiʔnen ki'nen 2
berbaris (intr.) line up (intr.) pãʔõpã kĩpã'õpã 2
berbelok turn pa-hɘdik 1
berbicara speak hidjie 1
berbohong tell lies foforo poporo poporò poro poro 5

berburu hunt kakarai kakarai cabacocòi ba buru
còio pah-nuaʔ pahnuė 5

berburu dengan anjing hunt with dog acocòi ebèo 
iahiacúe 1

berburu gurita go octopus hunting baʔ-he 1
berburu gurita go octopus hunting kaʔ-he 1
berbusa frothy kaʔ-pix ka'pih 2
bercakap talk penah nahoe 1
bercampuran ; 
tercampur mixed boedajak boedajak 2

bercerai divorced kitaköa kipaköa 2

berdagang trade (v.) pekelie pekèlie pakèlie fakèri(e) pakèli(e) pachèli, pachèli 
[enia] pakèlie, fahèriè kipakedi kedi

meaning1855vdS 'trade, give as present'_meaning1864 
'sell'_meaning1891 'exchange'_meaning1895 'peace, 
exchange'_meaning1888 'exchange, trade'_meaning1987K 'make 
peace'_note1894: first word means 'trade (v.), exchange', second 
word means 'sell'_note1895: first word means 'trade (v.)', second 
word means 'exchange'

8

berdagang trade (v.) kewo-bobohej note1895: This word literally means 'trade with goods'_cf. exchange 1
berdiri stand mahénoe kaènoe kaèno maènoe kĩ-ʔẽnũ 5
berdiri stand jaramatrego 1
berdiri stand heheloe hehelu kab-éʔeu ka-beʔ, ʔa-beʔ kabe' 5
berdiri stand up khadok (hekoeh) 1
berdoa pray iah-roʔoa karo'a 2
berdoa pray kah-roʔoa 1
berenang swim eaco èaä(h)ko kĩ:ˈʔʸãk kĩʔãʔãkõ ʔĩʔĩãk kioyo'on 6
berenang swim poeroe lèwo lèwo lit. 'run in water'? 1
berenang swim pakiea kaäke kaäke maakĕ maakĕ māākŏ maä(h)ko ʔiʔyãkha͜i kiʔaʔakəa kĩ-ʔĩãk ki'ĩãk 11
berenang swim aʔakəa 1
berenang swim ãʔãkõ 1
bergelegak (air panas) bubble up (hot water) kifoefoe kifoefoe kipupu pupu 3
bergeliang ; bergeliut wriggle kikikikija kikikikija 2
bergulung (v.) roll (v.) fahoeroe pahoeroe 2
berguna useful eharuca 1
berjalan walk kah kah caha [cacocoi] k-a(h)a, k-áhae 4
berjalan walk [bakŏkoĕ] kafoekakō 1
berjalan walk/travel kekokoje kekokoje [caha] cacocoi kɘkɘ ki'kėkė 5

berjalan di pantai walk along the beach edie-édie heddi heddi keba-hèdie, hèdie-
hèdie edi-edi bahèdie kabahedi meaning1855vR&1855vdS&1878 'go'_meaning1864 

'run'_meaning1895 'walk' 6

berjanji promise (v.) hafanao hafanao 2
berjarak gappy hökĕnènak² hökĕnènak² 2
berjongkok squat fakowèhkowéh fakowèhkowéh pakowèh 3
berkelahi fight (v.) bacai 1
berkencan date (v.) pa-hobeʔ pahhobe 2
berkerut wrinkled kaʔ-kokohoi kipaupek keriput 2
berkicau chirp èdjie kèèfĕ èdjie kèèfa lit. 'sound of bird' 2

berkumpul gather paruru padudu, parudu, 
paruru: padudu parur parur parur parur meaning1979 'mutual help'_meaning2011&2019&2023 'celebration' 5

berlabuh anchor (v.) menapa-pahoea 
oebah 1

berlabuh anchor (v.) kikoa koa 1
berlabuh anchored mahèkoe mahèkoe èhèkoe meaning1895 'harbour' 3
berlayar sail (v.) ke-poeakah 1
berlayar sail (v.) paoepă 1
berlebihan exaggerate ka-bobohok ka'bobohok 2
berlubang holed kaʔ-hop 1
berlumpur muddy kalifolifo kalipolipo ka-leʔleʔ kakedoke 4
berlumpur muddy kaʔ-bibik kabikbi(k) 2
bermain play aènafĕ aènafĕ baitara ia-ʔitar 4
bermain play moco pamehena 1
bermata satu one-eyed ka-kénèh 1
bermusyawarah have a meeting ki-pahnauaʔ cf. meeting 1

bernapas breathe chipòro kixõpõʔõ, 
kiõhõpõʔõ hõpõʔõ hap'aq hap'aq hãpɘ̃ʔ, kah-pɘʔ hãpė, kahpė 6

berperilaku baik behave ijĕk²oe ijĕk²oe cf. conduct 2
berputar take on one's lap kiofai kiofai 2
berputar turn hɘdik kipah kadiak 2
berputar ; 
memutarbalikkan (v.) twist (v.) ijabadiediekie ijabadiediekie 2

bersama together uahelu chidera 1
bersandar lean kok²ou kok²ou dahɨd(-aʔ) kahyabih 4
bersandar lean kibih 1
bersanggama copulate fakai fakai 2
bersanggama copulate pahora pahora 2
bersembunyi hide karohajĕ 1
bersembunyi hide pakè èbŏ 1
bersembunyi (int.) hide (intr.) pienoekak keʔem kike'eb note2011: intransitive 3
bersetubuh fuck pahorai 1
bersih clean (a.) tawauwa taauw awa hobaoewĕ hobaoewĕ cana 5
bersin sneeze èafakoe èapakoe eapacu èāfākoe, éāpākoe 4

bersiul whistle hiu 1

bersumpah swear bahitò 1
bertanya ask kha-nioh noenoehoei noenoehoei manunuhi noenoehoei kinũnṹhũĩ nũnũ (II) 6
bertanya ask behoho pakenaauw peeo aboepèiejok meaning1895 'ask for' 3
bertemu meet paobak² paobak² paʔob kipakob 4
berteriak shout oh-woh abaitʔi pa-ʔoaʔ kipa'oa 4
berteriak shout èfaok²wak²ai èfaok²wak²ai èfaŏ(k) wa(k) 3
berteriak shout 0
bertutul (di muka) spotted (face) capochepeche 1
berwarna-warni colourful tabake, bake 1
berzinah commit adultery paè 1
besar big amuho amoehŏ amuh ʔamũhõ ʔãmũhõ ʔãmũhõ amuh amuh ʔamuh amuh meaning1895 'great, big'_meaning1987K 'big, grown-up, very' 9
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besar big aieje a-ieje adèijĕ adèijĕ adèījĕ adeijə a͜iʔĩã ã͜iʔĩ́õ meaning1895 'great, big' 7

besar big kakoeka meaning1895 'great, big'_cf. van Rosenberg Kepoe Taigoeka 'big 
island' 1

besi iron e-au e-aauw aw, e-aw èaoe èaoe eao èau èaäoe yaˈʔa:, ɛaˈʔa: eaʔa͜u iaʔa meaning1894&2011 'knife'_meaning1895 'knife, iron'_note1864: the 
first word means 'iron', the second word means 'knife'_cf. knife, tin 11

besi (berkarat) iron (rusty) epacamai mòco
ecai pakamaè meaning1895 'iron'_cf. rust 2

besok tomorrow mamaniho naomana naoemana naoemana naomana naoemanĕ naoman noʔman na'uman 9
betis calf fiofio piopio pio², epio pio fiŏ-fiŏ, piŏ-piŏ epĩõpĩõ, epĩəpĩə pĩõ: note1894: first word means 'calf', second word means 'leg' 5
betulkah really (a)koinak² (a)koinak² ecunana kuinã/kuinã'ã 4
betulkah really akoinanak² akoinanak² 2
biawak monitor lizard lahio lahiejŏ meaning1888 'iguana' 2
bibi aunt a dea meaning1979 'aunt, in-law' 1

bibi/paman aunt/uncle kahou kahoe kahou kahou kahaoewĕ kahau kahao 
[ehuda/ẽmãnĩ] kahao kahode [man] kaho kaho meaning1891 'maternal uncle'_note1897K: second element means 

'male/female' 9

bibir lips koe-liepoh eochitipo, curirifo koelīfŏ, koerīpŏ e-ukudipo ʔakɨrib yakorip 6
bidan midwife kŏhaiĕ 1
biji kelapa coconut seed èhoewè èpo(k) 1
bingung confused pĕkakariak² èoeloe pĕkakariak² èoedoe note1891: lit. 'whirl + head' 2
bintang star cahomimi kamīmī koomimi ekaʔõmĩmĩ koqmim koqmim koʔmim ko'mim meaning1987K 'star in the Milky Way' 8
bintang star kenoeaij-noekie 1
bintang star apilhoa apeloea peloa pelua 4

bintang star éféoda éfé odā afèloewa apèlowa eafi-doewa eapedua e-ʔapedúa͜u, e-
ʔaperúa͜u 7

bintang malam evening star ẽ-pẽkõ 1

bintang malam evening star epẽkõ ukanə̃ã͜i 1

bintang malam evening star eũʔũnũʔũĩ 
uʔəkaʔa/uaʔáu 1

bintang malam evening star eʔaperúa͜u 1
bintik speck famimihikĕ famimihikĕ 2
bintik speck piekiak² piekiak² 2

birah giant taro (Alocasia 
macrorrhizos ababa [calèac] bába ebaba [e]baba 3

biru blue kimona ka-akiema kimona meaning1864 'green'_meaning1878 'black' 3

biru blue kokoho, kako kikehə́ʔəa kehə́ʔəa meaning1987K 'blue like a corpse'_note1855vdS: first word means 
'blue', second word means 'green' 2

biru tua deep blue ka-prohbah kaʔaparoba paroba meaning1864 'blue' 2
bisa (dapat) can noha chia 1
bisa (dapat) can habaha-pipimei kabĕhöjak² kabĕhöjak² kīfoehaj kipəhai, pohoi pəhai pɨhɨaʔ kipėhėa pihia' meaning1891&1895 'able' 8
bisa (dapat) can nape wakemaina 1
bisa (dapat) can anoahak² anoahak² anoaha(k) meaning1895 'able' 3
bisa dilihat visible kifinak² kipinak² 2
bising noisy kifahauwĕ kifahauwĕ 2

bisu mute kipĕraèdiok², kifalaièlio kipĕraèriok², kiparaièdio chiparadío kifalai èbeo, kipĕrai 
èdio 4

bisul boil (n.) iaʔkeʔei 1

bisul boil (n.) kĕlèpè èkarèpè(h) ekarepe [e]karepe ka-rep karep, [tapuh] 
kadėkarep

meaning1916 'boil, pimple, carbuncle'_meaning1987K 'carbuncle, 
ulcer' 5

bisul mata eye abscess kaʔken kareb bak 2
bodoh stupid poeroemoe kipara èbahoe kipara èbahoe caparebahu kipara èbahoe meaning1895 'dumb, unhappiness'_cf. crazy 5
botak bald kikaana kikaana kikaʔana kaʔana: 3

buah fruit èhoewa èhoewa hua èhoewa hũã ẽ-hũã h'Eyu h'Eyu hĩũ hĩũ note1982: listed under 'give' in the wordlist, but translated as 'fruit' in 
the examples 10

buah fruit e-pua 1
buah mangga mango èokio èokio èŏkiŏ ʔɨki yėki meaning2011 'small mango' 5
buah-buahan fruits ioʔoʔ 1
buang air besar shit (v.) amaika ki-memek, mamek kẽmẽk meaning1895 'shit (v.), feces' 3
buang air besar shit (v.) èkaie èkaie ʔẽk ẽk 4
buang air besar shit (v.) apiok meaning1895 'shit (v.), feces' 1
buaya crocodile ko-au kakoeka koeaauw kakoeka cohoóca kahŏka meaning1855vdS 'alligator' 4
buaya crocodile naafoeĕ nafoeê, èoefoe enãʔãpũã cf. ancestor 3
budak slave pidjaja 1

buka open (v.) boekai bucae poekai puka kahboka, kipukai, 
kėpuka meaning1895&2011 'open, uncover'_note: is this a loanword? 5

bukan no kéabaʔa keʔpan ke'pan, kep meaning2011 'bukan'_note2019: first word polite, second word 
impolite: 3

bukan keluarga unrelated kèābāoewā āno(k) 1
bukanlah not be keam keab 2
bulan moon kanoea kanoeah ekanoa ekanoa èkanoa èkanoa canua ekanooe ekaneai ẽkãnə̃ãĩ kaŋa kaŋa kanɨa kanėa meaning1855vR 'black' 14
bulan moon mona mona moena muna ekãmũnãĩyõ note1987K: archaic 5
bulan moon ekiʔunã 1
bulan (waktu) month kaho kanoehā(k) cf. moon 1
bulat round kenahie-niah kaboeĕboeĕ kaboeĕboeĕ kaboeĕboeĕ kabubue kaka-kadodi kaʔ-bubu kabubu 8
bulat round kakadiye kaka-kadio 2
bulir grain èhoewĕ èhoewĕ 2

bulu feather pruru poeroeroei e-pududui cf. body hair 3

bulu (badan) body hair toeroeroei poeroeroei purdu epurudui [ukaraha] [e]purudui meaning1979 'body hair, feather'_meaning1987K 'bristle, hair, 
feather, leaf' 4

bulu hewan fur pruru pruru ka-rer cf. hair, feather 3
bulu mata eyelashes epruru baca 1
buluh reed kifokifo kifokifo 2
bumbu spices dapah dapah note2011: loanword rempah 2

bumi, tanah earth, soil lopoh tehopo lopo loppoh Èloppo èloffo èloppo elopo èloffo, èlŏpŏ, èloppo eadopo, dapo dope e-dopo, e-lopo, e-
topo dowp dowp dop edob dop dop

meaning1891&1987K 'earth, country, soil'_meaning1888 'Enggano 
island'_meaning1894&1982&1987&2011&2019 'earth, 
soil'_note1895: first word means 'country, earth (ground), earth 
(globe)', second word means 'land (state)', third word means 
'country, earth (ground)'

17

bumi, tanah earth, soil ẽ-nã́ũõ note1987K: archaic 1
bunga flower èpfoejĕ èpfoejĕ epòi èpfoejĕ e-upuyo muŋo muŋo muo muo Kasim, Yoder loanword 9
bunga flower kafèfo 1
bungkus wrap (n.) pi(e)oehak² pi(e)oehak² 2
burik mottled kahéĕhéĕ kahéĕhéĕ 2
buruk bad ibu èieboe ká͜ibu ibu yiip yiip cf. ugly_meaning1987K 'be grim'_meaning1987 'evil, bad' 5
buruk bad 0
buruk bad kibob 1

burung bird eke-èfe eke-èfe kèèf(ĕ) kèèfa cheèpa kèèfa, kèèfè ekeep kēfə, ekeʔa̲pa̲ ekẽʔẽpã [e]kẽʔẽpã, ẽʔẽpã kEqEp kEqEp keʔep ke'ep ke'ep
meaning1894 'bird, aquatic animal'_meaning1987 'bird, 
animal'_note1895: first word means 'bird', second word means 
'pigeon, fighting cock'

14

burung k.o. red bird lehao elaaiho edehoreho, 
erehoreho deho meaning<1855&1855vdS 'bird' 3

burung bangau heron akōma(k) 1
burung beo (hijau) parrot (green) èāhā eʔahã́ĩ meaning1895 'parakeet, budgerigar (burung bayan)' 2
burung camar seagull korea korea 2

burung hantu owl loehoe hoehoe hoe-hoe èoehoe hũhũ euʔuhū́, eʔuʔu [e]uʔuhū́ meaning<1855&1855vdS 'pigeon'_meaning1864 
'bird'_meaning1982 'man' 6

burung pergam
wild pigeon 
(Chalcophaps indica 
indica)

oemauw èoema eʔũmãõ [e]ʔũmãõ [ke’ep] uma meaning1864 'bird'_meaning1916 'green wild pigeon' 4

burung rajawali eagle poeroehoei meaning1895 'kite (bird)' 1
busa foam pikoko pikoko 2

busa laut sea form èpieho epixo [e]pixo meaning1987K 'foam' 2

busuk rotten karo karo ka-ro karo 4
busung pasir sandbank èjahèla note: second part 'beach'? 1

busur bow (n.) epiëko, epiéko epiéko èpiko(k) eipikoʔo͜i pikoʔo͜i

meaning1891 'arrow'_note1870: first word means 'bow and arrow', 
second word means 'bow'_note: Keuning (1955:192, fn. 11) says 
that the Enggano people never bore any bows and arrows and that 
the local spears were mistaken for bows and arrows_cf. arrow

4

buta blind kakénèh-bakka kakènèbaka kakènèbaka machene[...] kakènèbaka, kakèbara kãʔãkẽnẽ ebaka kẽnẽ (I) ka’ken bak
note1894: clipping of second part for 'eye'_note1895: the second 
word is perhaps a mishearing of first word_note2023: unclear if this 
expression is still used_note: lit. 'scabbed eyes'

7

buyut great-grandparent kũʔĩ kũ'ĩ 2

cabai chili kili-kili kilie kilie kiediekiedie kiediekiedie echì kidjie-kidjie kidie-kidie meaning1895 'red pepper, black pepper'_note: very old loanword or 
onomatopoeic? 7

cabai chili dadɘ dadė loanword? 2
cabang branch eapodia èafodiĕ eʔapo ukuo [e]ʔapo meaning1987K 'branch, twig'_note1987K: lit. meaning 'finger of tree' 3
cabang branch dukup dukup 2
cabang branch kok² kok² èko(k) ekəʔa kəʔa meaning1987K 'stalk' 4
cacar smallpox pacunuio 1
cacar smallpox nanaoeni meaning1895 'smallpox, measles' 1
cacat handicapped kaʔ-hori kohri 2

cacing worm èhŏdŏ(k) e-hodo 2

cacing kayu wood worm e-pãkĩ 1
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cacing tanah earthworm èhodok² èhŏdŏ(k) ehodo [e]hodo hiɘr hiėr ido'ra meaning1888&1987K 'worm' 5

cacing tanah earthworm kofène kopènè kŏfènè, kŏpènè kopEn kopEn meaning1895 'caterpillar' 5
cadik outrigger èapodie èapodie 2
cadik outrigger ènana ènana 2
cahaya (n.) light (n.) kakanakowa kakanakowa 2
cakrawala (di laut) horizon (at sea) pau paũ 2
campak measles fakoek² pakoek² 2
cangkir cup èkainoh èkainoh èkainŏ(k) 3
cangkir (porselen) cup (porcelain) karaix karaih 2
cangkul (n.) hoe nanīdŏfŏ 1
cantik beautiful khi-ho-ie kakĩ́mũ kĩmũ 2
cawat loincloth eafi eafie èafie meaning1870 'loincloth for women'_meaning1895 'metal waist band' 3
cawat loincloth eejoe èaai 2
cekung sunken kanoanoa kanoanoa 2
cekung sunken kiekèowĕ kiekèowĕ 2
cekung sunken kikara kikara 2
cekung (mata) sunken (eyes) kiofèkĕ kiofèkĕ 2
celana trousers karāuwā karoa karoa 3
cemburu jealous(y) èaĕnia èaĕnia agnia èaaniā kaniya 5
cengkeh clove teke teke loanword 2
cepat quick kanĩxã ka-nih kanih kanih 4

cepat quick ya'aiña kã-ʔĩ kã'ĩ kã'ĩ note1987K: attested Kähler form is bare verb with 3 agreement and 
reconstructed ki- form is *ka'aiña 4

cepat quick pa'ãĩñã pãʔĩ pã'ĩ pã'ĩ meaning1987K 'hurry' 4
cepat quick fanihak² panihak² panĩxã panih panih meaning1987K 'hurry' 5
cerdik clever èkiahak èkiahak 2
cerdik clever kifoi kifoi kifoi 3
cerdik clever kifĕhaja 1
cermin mirror koero-bakka koroebaka 2
cetakan mold kaléaléa kaléaléa 2
cicit great-grandchild kuieah 1
Cina Chinese baba baba Buginese loanword? 2
Cina Chinese k(ĕ)jaie k(ĕ)jaie 2

cincin ring kalihah-apah carèo apo kariha oewapŏ, karihā karah ʔeap kara'a note1895: second word is missing its second part_note: is this word 
related to 'ear'? 5

cincin leher neck ring khi-kah èoek² 2
cinta (n.) love (n.) kokoʔoa kah(e)ko'a 2
condong skew ka-hɘʔ kahė condong 2
contoh example èokoni èokoni 2

cucu grandchild koöfiejoe 
(emane/ehoda) koöfijoe naafoeakak² naafoeakak² na afoeaa(k) na po a ah ẽ-kõhõpĩõ nāqpu nāqpu 9

cukup enough abaai hafanako hafanako abóha 4
cukup! that's enough! abacochía Mod. 'basta!' 1
dada chest amah emana amah émāha èamah èamah eamaha èămah ama ẽ-ãmãhã meaning1982 'breasts' 10
daging flesh èhèla èhèla hela (è)hèla her hela eheda [e]heda hiēdh hiēdh her her her meaning1895 'flesh, flesh of fruit'_meaning1982 'fly' 11
dagu chin khie e kie ékie èkèi èkèi èki(k) kĩʔ ekĩ' 8
dahan pohon limb (tree) èkoena èkoena èkoena meaning1895 'branch' 3
dahi forehead èkoek èkoek ecu 3
dahi forehead ko-on koe-oe koe koe koe èkoe(k) koe ekũʔũĩ [e]kũʔũĩ 8
dalam (a.) deep noeoe ènoek², ènok² ènoek², ènok² èno(k) kaʔ-nuʔ kanu 6
dalam (a.) deep aīĕjanoe(k) 1
dalam waktu tiga hari within three days akoloefok² akoloepok² 2
dan and hi hi hi hii hī, he hī he meaning1979 'again'_meaning1987K 'and, with, plus' 6
dan and kiʔaru 1
dan and farakoa farakoa farakoa 3
dan and ijo ijo 2
dan and panako 1
danau lake danaw danaw nanau nanau loanword? 4
dandang rice kettle pahoemè meaning1895 'rice kettle, xylophone' 1
dangkal shallow kafèfè kafèfè kafèfè ka-pẽp kapẽp 5
dangkal shallow kaaukie kaaukie kaaukie 3
dapatkan get pakohak² pakohak² 2
dapatkan get pakok²ohak² pakok²ohak² 2
darah blood kiakie caachitri kijakki kiake ekiáki [e]kiáki kyakh kyakh kiak kiak kiak 10
darat land ijokie ijokie ijokie 3
dari from ĕĕkoedè ĕĕkoedè koelie kude iʔiō 4
dari atas from above koelie tèbè 1
dari bawah from below koeli tŏfŏ 1
dari dalam from inside (i) kodè (i) kodè 2
dari mana? from where? koelie ieje? ĕĕkoedè ijaha ĕĕkoedè ijaha 3
datang come chicababa ki-baba 2
datang come tawaweij ba hoba 3

datang come kedja-a kabĕbai kabĕbai ka ai, kabebai k-ai ka kihba note1855vdS: this is possibly a future form of the verb (Kähler has 
kaiya 'will come')_meaning1982 'ear' 8

datang come ʔa-ba 1
datar (a.) plane (a.) èokoh èokoh 2

dataran flat land ènafa ènafa ènafa ẽnãpã [ẽ]nãpã meaning1891 'field'_meaning1895 'plain' 4

dataran flat land kiedarāk meaning1895 'plain' 1
dataran plain kiedarāk 1

daun leaf toeroe foenoe poeroeroei koewo èfoenoe e'pururui, purudu pūnũ ẽ-pũnũ, e-pudu pruru pruru purdu kibuh
meaning1982 'lie down'_meaning1987 'feather, leaf'_note1864: 
confusion of t/f, *foeroe expected_note1979: apparently first word 
low register, second word high register

10

daun leaf dix 1
daun leaf kihoedo kihoedo kihoedŏ 3
daun palem palm leaf inono èèfĕ inono èèfo 2
daun pisang (mati) banana leaves (dead) kapareak kapareak 2

daun sampan boat decoration (with 
leaves) èfoeroe èloha lit. 'boat leaves' 1

daun sirih betel leaf (Piper 
betle) foeroekoewĕ poeroekoewo foeroekoewĕ puru' [tiri] meaning1895 'betel'_note1891: lit. 'leaf of tree'? 4

dayung oar oedji oedjie oedjie èŏdjie iuʔuis yė'ic 5

dayung paddle (n.) oedji oetjie oedjie oedjie eodjie eodjie èodjie èodjie eògi èŏdjie, èhaŏdjie iuʔuis yė'ic

meaning<1855&1855vdS 'oar'_meaning1855vR&1895 'row 
(v.)'_meaning1894 'paddle (n.), row (v.)'_meaning2011&2019 
'oar'_note1895: first word means 'oar, paddle (n.)', second word 
means 'row (v.), pull'

11

dayung paddle (n.) èoi 1

delapan eight apas-afah apa joepa alimei agoloe afa-afa opah ijoepah afa é afa alieba-akelu afa é afa afai afa afai afa afa aſa afai-īafā ʔáopa hī ʔáopa kĩpãʔĩõp apai'op lit. 4+4, Yoder 'lay + ?' 15

delapan belas eighteen kapoeloe opah ijoepah cahafúlo afa afa 2
delapan belas eighteen kifa hoekjo afai afa kifa hoekjo afai afa kifahoekjo afai afa 3
delapan puluh eighty aopeia taka afa takka afa takka afataka afataka 5
delapan ratus eight hundred adoea kododoka 1
demam fever adoh, a-do-hoh iadòho èadoh ʔarɘh arėh note1864: first word means 'fever', second word means 'sick' 5
demam fever ke-poearah 1
denda fine (penalty) èhoukĕ èhouka èhouka, èhoukè 3
dengan with ijo ijo, jŏ iʔo̲o̲ 3
dengan with ikie ikie 2
dengan sengaja deliberately èdiöboediĕ èdiöboediĕ 2
dengan/serta with farakoa farakoa 2

desa village kaoedara kaoedara kaoedara caudara kaoedara kaudar kaʔudar kaudar, ka'udar
meaning1895 'main village'_meaning2011 'residential 
area'_note2019: first word means 'village', second word means 
'residential area'

8

desis (ular) hiss (snakes) kikokoh kikokoh 2
detak pulse epu apò 1
di atas above ietebe itèbè itèbè itcébe itèbè, dèbè itebe, idebe tebe: ʔi-tem iteb 8
di atas above yapaua [e]apaua 1

di bawah below kaitofo itofo, katofo ietofo, katofo itofo itofo itòpo, [paúho] 
tópo, [ahi]tòpo tŏfŏ, itŏfŏ ietopo itopo topo ʔi-top itop i top top

meaning1855vdS 'outside'_meaning1891 'under, 
descend'_meaning1916 'from the outside'_meaning1987K 'down
(wards)'_note1870: first word means 'outside, low', second word 
means 'descend'_note1879: first word means 'low, outside, below', 
second word means 'descend'_note1894: first word means 'below', 
second and third word mean 'descend'_note1895: first word means 
'below, beneath', second word means 'under'_cf. under, out/side

12

di bawah under ikitū kitū 1
di belakang behind cahapò ipou pou: meaning1987K 'on the backside, behind, after, later' 2
di belakang behind èkahaĕ èkahaĕ ĩkãhãõ [e]kãhãõ meaning1891 'back (adv)' 3
di belakang behind ikoʔoki [e]koʔoki 1
di belakang behind ĩkũkã kũkã cf. back (n.)_cf. strong 1
di dalam in i i i-, y- i i i' meaning1891 'on'_meaning1987 'at'_meaning2011 'in, at' 6
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di dalam inside dipoko di poco pŏkŏ e-poko meaning1895 'in, inside'_cf. navel & umbilical cord_meaning1987K 
'interior, base, depth, navel' 4

di dalam inside iho iho ihŏ i-hoo ikiho ikiho ho hyo meaning1895&1987&2011&2019 'in, inside' 8
di dalam inside kèfo kèfo 2
di dalam rumah inside the house iohom 1
di dekat by (near) ho ho ʔo, ʔō, iʔiō iʔiō 3
di dekat near panenema panonema fanènak² fanènak² panéna fanèna, panè pãnẽẽ pane pane pane pane meaning1895 'nearby' 11
di depan in front pabaka pabáka [e]baka meaning1895 'before' 2

di luar outside ikahaĕ, (ho) kahaĕ ikahaĕ, (ho) kahaĕ kahaĕ note1891: first word means 'out there', second word means 'outside' 
(same root) 3

di luar Pulau Enggano beyond Enggano ʔanɨʔ hio'nė' cf. unknown islands 2
di mana-mana everywhere idò² 1
di mana? where? kaha ieje? ijaha ijaha gno ò ijāha i-ʔíaha yahan nuq ʔi-ʔiah i'iah 10
di mana? where? moʔni mo'ni 2
di sana over there i-taʔa cf. on that side 1

di sana there aai é iò èjà(k)ā ʔi-ʔuoʔ, ʔi-ʔĩõʔ ĩ'yõ', ĩ'ĩõ meaning1895 'there (near hearer)'_note2011&2019: first word 
means 'di sana', second word means 'di situ' 5

di sana there djidjah adiete didĕ didĕ djidja idita, itita idiq idiq dit iyo meaning1891 'at'_meaning1895 'there (near hearer)' 10
di sana there ĩ'ĩan 1
di sini here djehe ietah itèk i-teʔe itEq itEq teʔ (i)te' cf. on this side 8
di sini here ʔi-ʔĩẽʔ 1
di sini here arè(k), adè(k) 1
di sisi ini on this side mahatcè cf. here 1
di sisi itu on that side maha io cf. over there 1
dia he/she bohej 1
dia he/she dé dé meaning1855vdS 'he' 2
dia he/she anoka anoka 2
dia (almarhum) he (deceased) ʔapɘh apėh 2

dia/mereka he/she kija kieja kieja kija kija chia kija ki kia kia kiē kiē ki ki(ė) meaning1864 'she'_meaning1870 'he'_meaning1891&1894 
'he/she'_meaning1879&1895 'he/she/they'_meaning1982: 'she/they' 14

diam quiet eirapakanare 1
diam quiet pãʔõ pã'õ, pã'õ 2
diam quiet kajĕnönö kajĕnönö kajenŏnŏ, ijanŏnŏ ʔainɘn meaning1895&1891 'be silent' 4
diam quiet kabehoka 1
diam! shut up! iapé 1
diare diarrhea bibi cf. have diarrhea 1
diare diarrhea ĕjoe 1
dibagi (matematika) divided (math) fakanoijak² fakanoijak² 2
dicopot uprooted afoe apoe 2
dinding wall èoekoe piefie ĩũkũʔ yũkũ 4
dingin cold (a.) aihoha hioh èöhĕ èöhĕ eoho èèho kãʔã-ʔh̃ã̃ ‘i'eh ‘i'eh ĩɘ̃h ĩyėh 11
dingin cold (a.) kaäfoeā kahpuwa ka-pɨ kapė 4
dingin cold (a.) e'ih 1
disukai be likeable kiʔabuki ʔabuki 1
ditumpuk stacked kifak²ak² fak²ak² kifak²ak² fak²ak² 2

dua two adoewa adoea adoea adoea adoeah adoea adua adoewa adoewĕ, adoewa adoewĕ adoewa adúwa adoewa, adoewĕ aru ʔadua, ʔarua, ʔalua arūū arūū ʔaru aru 19

dua belas twelve kapoeloe adoeah kahafoeloe é adoea kahafoeloe é 
adoewa cahafúlo adúwa 4

dua belas twelve kifa hoekjo adoewĕ kifa hoekjo adoewĕ kifahoekjo adoewĕ 3
dua kali twice anohinoewĕ anohinoewĕ adoewĕ kanoeĕ 3
dua puluh twenty kahaitaka kaihie takkah kahaie takka kahai-takka kahaie takka kaïk taka kaïk taka cáic taccá kaik taka kahaiʔi e-kaka kahaiʔ kak kahi kak lit. 'one person' 12
dua puluh lima twenty-five kaik takajo alibĕ 1
dua puluh satu twenty-one kaïk takajo kaïk kaik takajo kaik 2
dua ratus two hundred aliema taka kahafoeloe takka kahafoeloe takka kahafoeloe takka cahafúlo taccá kĩpãʔãũʔũ ekaka note1854: literally '5x40?' 6

duda widower poelie foeliehĕ [kaboekoe] poelio [kaboekoe] purihio purixo [e]purixo
note1891: second word means 'widow'_note: von Rosenberg (1878:
212) explains that the word 'Kulija' is added to the name of a man 
after his wife passed away, which might be related to this lexeme

5

duda menikah lagi widower marrying 
again pohòchi 1

duduk sit matrego meheko hékoe, hèhoe hèkoe hèkoe èhèkoek², èhèkoe èhèkoek², èhèkoe ahecu, ehècu èhekoe kiheku eheku, kiẋe̲ku̲, 
kiẋẽ̲hẽ̲kũ kĩ-hẽkũ hẽkũ ki-hĩẽk hẽk meaning1891 'sit (only for birds)'_meaning1982 'sleep' 14

duduk bersila sit cross-legged pakomakja 1
dukun medicine man kohèijĕ koahaijĕ 2
dulu before (earlier) aoeloe aoedoe baoeloe, aoeloe (i)yáudu yáudu meaning1987K 'first, before, earlier' 4

dulu before (long time) cahanua kahanoeĕ kahinũã hinũã kahenu kahinu meaning1894 'before (earlier)'_meaning1987K 
'formerly'_meaning1895: 'once, formerly' 5

dulu before (long time) hale halē, hadē halē (I) hare meaning1895 'formerly'_meaning1987K 'before, erstwhile, formerly, 
in the olden days' 3

duluan go first ka-ruaʔ ababaur 2
duluan go first kibabaur 1
duri thorn duri note: loanword 1

duri thorn e-dudui 1

duri thorn poedarie e-pudadi 2
duri thorn èkèhèödĕ 1
ejaan (n.) spell (n.)/exorcism ehabédo 1

ekor tail iidia èaidiă eiʔo [e]iʔo Eyiq Eyiq jiʔ, iiʔ i'yo

meaning1987K 'rear-end, buttocks, stern of boat, 
tail'_meaning2019: buttocks_note2011: first word means 'tail', 
second word means 'buttocks'_note: not sure if these words are 
really related

7

ekor tail pahedaida e-pahɨdai 2
emas gold maix emah loanword mas 2
ember cuci washing bucket ʔeber pato loanword ember 2
embun dew kiijĕ kiijĕ mbun mbun 4

empat four afa ampapa aopa afa oepah afa aopa afa afa afa afa afa ʔáopa aop aop ʔaup aup 17

empat belas fourteen kapoeloe oepah kahafoeloe é afa cahafúlo afá 3
empat belas fourteen kifa hoekjo afa kifa hoekjo afa kifahoekjo afa 3
empat puluh forty adoeei taka adoeah takkah adoea takka adoewa takka adoewĕ taka adoewĕ taka adoewĕ taka ʔadua ekaka lit. 'two person' 8

empat ratus four hundred tapoeloe taka kahaie kododoka
(è)kahaèq 
koedodoka, (è)
kaèq koedoroka

kaha͜iʔi ekudədəka, 
kaha͜iʔi ekudodoka [e]kudodo lit. 10x20 4

empat ratus four hundred kahaie kododoka kahaie kadodoka lit. 1x body 2
enam six akekena akie akiena akia-kia akeno kai-kinah kaikiene akiena kaikiene kaikinĕ, kaikina (a)kakinĕ (a)kakinĕ cachíne (k)akinĕ, aki ʔãkĩãkĩnã ʔakiʔakin akiakin lit. 3+3? 16
enam belas sixteen kapoeloe kai-kinah cahafúlo cachíne 2
enam belas sixteen kifa hoekjo akakinĕ kifa hoekjo akakinĕ kifahoekjo akakinĕ 3
enam puluh sixty akoloe taka akohloe takkah akoloe takka akoloe takka akoloe taka lit. 'three person' 5

enam ratus six hundred tapoeloe apat taka 
tapoeloe

kahaie kododoka é 
kahafoeloe takka note1854: literally 10x?x40+10 2

encok rheumatics kapoehŏ èa lit. 'ill bones'? 1
engkau thou ŏŏ oq 2

entah don't know oemau oemahaoe oemahaoe oemahaoe, oemāhaoe ʔũmãhã́ũ ũmãhãũ (ʔu)maha

meaning1855 'ant'_meaning1891 'don't know, either 
or'_meaning1895 'know'_meaning1987K 'or, or maybe, I don't know, 
who knows, maybe, as for'_note1895: first word means 'don't know', 
second word means 'maybe'

6

fajar dawn boedajak² boedajak² 5 a.m. 2
flu flu ne 1
gadis girl amimi hamimi amiemie amiemie amĩmĩ cf. virgin_meaning<1855&1855vdS 'woman' 5
gadis girl nŏwèk 1
gadis muda (sapaan) young girl (address) kiʔuɘi ki'ėai meaning2011 'not feeling well in stomach' (wrong translation?) 2
gagap stammer kiparariŏ 1
gambar picture kabarar kabarar loanword gambar 2

garam salt sajoer e-ʔue kanam kanam kanam kanam note1987&2011: loanword garam_
note1987K: cf. sea 6

garang fierce èiboe èiboe 2

gatal itch kioha-mèh, hia-mèh kiohameh kihiamak² kihiamak² kixĩãmã hĩãmã ki-hiam kihiyam kihiam
meaning1855vdS 'sour, bitter'_meaning1864 'sour'_meaning1878 
'bitter'_meaning2023 'be spicy, itch'_note1864: first word means 
'itch', second word means 'sour'

8

gatal itch fènahöjĕ pènahöjĕ 2

gelagah
wild sugarcane 
(Saccharum 
spontaneum)

kifŏ kifŏ e-kípokipoo 2

gelagah
wild sugarcane 
(Saccharum 
spontaneum)

kahŏmè cf. grass 1

gelang bracelet chinaco 1
gelang bracelet kalihaoewafĕ karihaoewapo coriáha uápo èkarieha oe(w)apo ekarixai uʔapo [e]karixai meaning1894 'black coral headbeads'_meaning1987K 'fingerring' 5

gelap dark kefofo ka-pohpoh kĕföfö kĕpöpö capòpo [elòpo] kapõpȭ pȭ kEpēpē ka-pɘ̃pɘ kapẽ̇pẽ

meaning1864 'blind'_meaning1891 'dark, gloomy, 
fog'_meaning1987K 'become dark, dusky, gloomy'_meaning1987 
'fog'_meaning2011&2019 'foggy'_cf. smoke_note: The relationship 
between ipõ 'smoke, fog' and põ 'dark' is not clear at this stage

9

gelap dark koelemak 1
geli ticklish koniʔi koni'i 2
geli ticklish konkoni'i 1
gelisah restless finahak² finahak² 2

gemetar tremble taniki-niki niekie niekie kaniniki kaniniki cheachininichi kãnĩkĩ(nĩkĩ) nĩkĩ meaning1855vR&1855vdS 'fear (v.)'_meaning1891 'pound (of 
heart)'_meaning1987K 'shiver, tremble' 6
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gempa bumi earthquake riho èdihĕ èriho edihio èdih, erihŏ dix edih 7
gemuk fat (a.) kaaauwĕ kaaauwĕ kaaanwĕ kaau kaʔaʔã͜õã ʔã͜õã ka-ʔãũ kã'ãũ meaning1895 'big, fat', meaning1979 'fat (n.)' 7
gemuk/tebal fat (a.) kapa-apa mokko-kera-aha èafak² èafak² 4
genap even (number) fanakonĕ panakonĕ cf. equal, like 2

geraham molar ẽ-pãã 1

gerakkan tubuh bagian 
ke depan dan ke 
belakang

move upper body 
back and forth aduhe 1

gergaji saw (tool) öökie öökie 2
gerhana bulan moon eclipse apoj lŏfŏ 1
gerimis drizzle ka-hik ko'bari 2
gerimis drizzle kaʔ-bari ko'bari 2
getah sap èbo kārăha(k) diĕ e-bē cf. water_meaning1987K 'sap, liquid' 2
getah sap èfitoe èpitoe èfīdjoe (èpīdjoe) meaning1895 'gum' 3
getah sap èbèdiĕ 1

gigi set of teeth èaoekaā
ea͜uˈkaʔ, ea͜oˈkaʔ, 
ɛa͜ukaʔ, ea͜ukaˈʔaʔ, 
ɛa͜ukaʔaʔ

eʔā ukaʔa [e]ʔā note: lit. 'bone of teeth' 3

gigi tooth kaá kah eauca kaab e-kaʔa kaaq Ekaq ʔekaʔ eka' cf. mouth, denture 9
gigi tooth nini nienie nienie nienie nienie meaning1895 'tooth, molar' 5
gigit bite haoe haoe hao ha kixau hau (I) ‘Eha ‘Eha (ki-)hau kihiau 9
gigit bite ka-hiken 1
gigitan nyamuk mosquito bite èoefoek²ĕ èopoeko èoepoekŏ meaning1895 'mosquito' 3
gigitan ular snake bite kãhĩp kãhĩp 2
gila crazy kifarabahoe kiparabahoe caparae bahu cf. stupid 3
Gnetum gnemon Gnetum gnemon kõʔĩã kõ'ĩyã melinjo 2

golok machete pajih ferdji padjie bai-djihie fertjie feitjie pèdfie, fèdjie, fèdjie 
[kaïkbara] fèdjie pèdjie epèiti fèdjie, pèdjiè epáici, epéici ici (I) pɘix pėic paic

meaning1864 'hit'_meaning1870 'saber, klewang'_meaning1987K 
'kitchen knife'_note1888: first word means 'machete', second word 
means 'Palembang machete', third word means 'Buginese 
machete'_note1895: first word means 'chopper', second word 
means 'dagger'_note: lit. 'instrument for hitting'

15

golok machete khobie e-koʔohoi lit. 'killer', Kähler archaic 2
golok machete e-pá-iʧi pic lit. 'for hitting' 2

gotong-royong mutual help between 
many people pahitaruai 1

goyang (int.) shake (intr.) fana pana goyang 2
guling bolster fahoeroe, pakoeroe 1
gunakan (v.) use (v.) waloboe wadoboe ʔa-buaʔ meaning1891&2011 'use, wear' 3
gunting scissors éhèhlèh fini pini 3
guntur thunder lahoe lahoe la-hoe lahu èlouboe èlouboe èalahoe dauoh dauoh cf. lightning 9
guntur thunder foeroemoena 1
guntur thunder pakoeda 1

gunung mountain kakoa kakko koh ekohe ekohé koh èkoh(oi) èkoh(oi) ecòho èkŏhŏ, èkŏhoi kehe koh(oi) e-kohoi Ekēh Ekēh kɘx kėh

meaning1879&1891 'hill, mountain'_meaning1888 
'peak'_meaning1982 'mouth'_note1895: first word means 
'mountain', second word means 'mountain, hill'_note1888: inferred 
from names of hills

17

gunung mountain pawah 1
gunung mountain e-kaɨhɨiʧia 1
gunung mountain karahāhŏ 1
gurdi auger horiekie hörikie hörikie eohodiki hodikV meaning1888 'drill (n.)'_meaning1891 'rotate, auger' 4
gusi gums kĕmoekā(k) 1
guyuran splash kifoeadĕ kifoeadĕ 2
habis used up hokèorak² hokèorak² ka-nai kanai 4
hadian gift kiaki-fèoeĕ 1
hai! hey! ʔā ʔɘi 2
haid menstruation èakamie èakamie 2

hal yang mengesankan making an impression paabuki epaʔabuki meaning1979 'king'_meaning1987K 'sympathy, meeting, making an 
impression' 2

haluan kapal prow of boat e-ihu 1
halus fine (a.) kúnikàni kané kané kahikanie kahikanie 4
hamil pregnant akèo akèo ki-ʔakeo 3
hamil pregnant faihi paihi 2
hampir almost fanè panè bapanena panĕha panẽ̄ panẽ̄ cf. tight 5
hampir tidak terlihat almost invisible pahnamik kipahnamik 2
hancur destroyed kanèonèo kanèonèo 2
hancur ruined kifofoa kifofoa 2
handuk towel ʔaduʔ adu loanword handuk 2

hangat warm kaidĕhaudĕ, kaèdahoudĕ kaidĕhaudĕ, kaèdahoudĕ cadodohodi kaīdahandĕ kadedeheidi, 
kaitahauda kaidəhaudə ka-dodohodi, kaʔ(a)

-itahauda kaqtahawdh kaqtahawdh kaʔ-tahur bėka'tahur
meaning1895&1987 'hot, warm'_meaning1894&2019 
'hot'_meaning1982 'house'_note1891: first word means 'hot', second 
word means 'warm'_note2011: only water

11

hangus scorched kakihok² kakihok² ki-nenen kinėnėn hangus_cf. burn (tr.) 4

hantu ghost koe-é (è)kowèk, (è)koèk èkowèk èkowèk ecoè èkowèk [kaoeè], 
èkowèk [kiŏha], kowèk koʔoeʔ ko'e

meaning1891 'ghost, jinn'_meaning1888 'ghost, spirit, 
Malay/Batavia/Buginese person'_meaning1894 'stranger, devil, 
white European person'_meaning2011&2019 'devil'_note1895: 
second element unclear, maybe meaning 'forest'?

8

hanya merely abə́hadaʔa cf. finished 1
hanya only nŏ(k)a 1
hanya/saja only eia 1
harapan hope (n.) ahecù Mod. 'speranza/harap' 1

harga price èodie èorie èorie, [afikă] èodiè [ĕ] eodi odi iɘr yėr note1895: first word means 'price', second word means 'how much 
is the price?'_cf. buy 6

hari day cahapò hapɨʔ hapėk 3
hari day tob ilopo [manika-]loppoh kienŏhŏ 4
hari day tio lakiho lakieho kiohĕ note1888: This word belongs to Helfrich's "first dialect" 4
hari day kaoh kohak², kahaök² kohak², kahaök² haŏ(k)ha note1888: This word belongs to Helfrich's "second dialect" 4
hari ini today ecaha é 1
harpa Yahudi Jew's harp ediochéco genggong 1
harum fragrant kaʔ-man ka'man harum 2
hati liver kèma kèma kèma èkèma ekeme ẽ-kẽmã [ẽ]kẽmã ekem meaning1916 'spleen'_meaning1987K 'heart' 7
hati liver baham bah 2
hati liver ẽ-nĩũnĩũ 1
hati-hati be careful ʔɘmduparauʔ 1
haus thirst(y) chiho 1
haus thirst(y) èkihöa èkihöa echihoa kihoeĕ e-kihɨa kehiɨ kihiė 7
hempasan ombak surf kahanakiĕ 1
heran astonished pakao pakao 2
heran (v.) wonder (v.) eachidà 1
hidung nose pano-pano fanoe pano fanoh e fano fanoh éfano èfanoe èpanoe epanu èfanoe, èpanoe pan fanu ẽ-pãnũ paŋ panum pan epan meaning1982 'one'_cf. neck 18
hidup (v.) live (v.) kodo kodo koda koda coda kŏŏda kəda kēdh kēdh meaning1855vdS&1878 'alive'_meaning1895 'live, alive' 9
hijau green kalaleja 1

hijau green kaakinifa, kakanifah kaakinifa, kakanifah kakīnīfĕ
kaäkieniepa, 
kaäkieniefĕ, 
kaäkienafa

kaʔakinĩpã
meaning1895 'green, blue'_meaning1987K 'purple'_note1891: first 
word means 'green', second word means 'blue'_note1916: first two 
words mean 'green', third word means '(dark) blue'

5

hilang lost kikèorak² kikèorak² cheora ki-keor kikior hilang 5
hilir downstream ijaja ijaja 2
himpit cramped wakiförö wakiförö ʔar kidi'yar 4
hingga up to hŏako(k) cf. arrive 1
hitam black caani kahièhiè kaʔũʔũĩ, kãʔã͜uĩ (ʔũ)ʔũĩ(:) note: relationship between these words unclear 3

hitam black keloeloe kahèlo-èloh kahedo hedo meaning1987K 'black, dark'_note1855vdS: not sure if this word is 
related to the others 3

hitam black khah-khoh ka akohe kaakoho kaakoho kaākŏhŏ kaakehe kaakoho kaʔakõhõ kõhõ kaqk'eh kaqk'eh kaʔ-kɘ̃h ka'kėh kakė̃h kė̃h meaning1987K 'black, dark' 13
hujan rain kalinahak² kalinahak² kalinaha(k) ẽ-kãnĩnãhãĩ 4
hujan rain poeāri poeāri ẽ-kãnõpõã 2
hujan deras heavy (rain) kahakakie kahakakie 2
hukuman punishment iahmiʔ, ʔamiʔ yahmi(') 2
hulu headwaters èoeloe bĕlowa èoedoe bĕlowa hulu 2
hulu/udik headwaters kanaieoedoe kanaieoeloe 2
hutan forest koë-koë iacué e-kue cf. wood 3
hutan forest howdah èŏkoewĕ e-kudio hoqpu hoqpu haʔku hok'ku meaning1895 'forest, woods, bush' 7
hutang debt èodiokou èodiokou èodihŏkoei 3
iblis devil komakũ 1
ibu mother naina naina naè naè nai naè(na) nai nãẽ nai 9
ibu mother oeka bioe kabijoe ka-beah kabea 4
ibu mother ĕmak maq'aq maq'aq maʔ loanword from Javanese? 4
ibu mother kahok² kahok² 2
ibu jari thumb nai afo nai-afo naè afĕ naè afĕ ena uapo naè apo calque from ibu jari? 6
ikan fish (n.) aijoh eajo e ajo èajĕ èajĕ iaio eàjo eai e-ʔa͜iyo [e]ʔa͜iyo yay yay ʔeai eai lit. 'that which is to be fished' (Kähler 1975:VI, Kähler 1987:10) 13
ikan fish (n.) iáio iane meaning1894 'terrestial animal' 1
ikan fish (n.) ko-au kwau kaaiwaauw kaiwau lit. 'that which is to be fished' (Kähler 1975:VI, Kähler 1987:10) 4
ikan hiu shark èkidok kit ekit note1888: gloss unclear 3
ikan hiu shark ʔaken eyai kit 2
ikan pari ray (fish) eʔabaʔa͜ua 1
ikat bundle kidi foek²jak kidi foek²jak note: must be a form of pṹʔũĩ 'to knot'_cf. knot 2

ikat pinggang waist band ènŏmŏnŏmŏ 1
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ikat pinggang dari 
logam

waist band made 
from metal èmi(k)ie 1

ikuti join maakohai maakohai 2
infeksi kulit di kelopak 
mata eyelid dermatitis iakoʔoi 1

ingat remember [waho]bĕkidak² [waho]bĕkidak² bakida(k) ba-kitaʔ, ka-kitaʔ, 
ia-kitaʔ kakita note1891: this form literally means 'I have already remembered' 5

ingat remember pakanoea(k) 1
ingus snot ènèak² ènèak² 2

ini this aii aii eà èhĕ e', e'i éiʔie Ēq Ēq ʔẽʔ ẽ' note1979: apparently first word low register, second word high 
register 10

ini this itèk itèk itèk pẽʔẽʔ 4

insang gill e-ãkã 1

instrumen untuk 
memarut kelapa

instrument for 
shaving coconut ĩĩʔĩ ehiyon 2

instrumen untuk 
mengupas kelapa

instrument for peeling 
coconut ioko yoko 2

instrumen untuk 
perburuan gurita

instrument for 
octopus hunting he he 2

isi content héla héla 2
istri wife hoenawa honá heune hõnã enaq enaq hɨn hėn 8
istri wife lahèboewĕ lahèboewĕ lahè boewă(k) e-dahebua 4
istri wife e-houba Kähler < e-hoo u-uba ‘inside house' 1
itu that iò itèk o' éaʔa 4
itu that éana éana èana eʔana eʔana Ēoq ūōq ʔẽõʔ ẽyõ' 9
jahat evil kioha kioha chioha kiŏhā meaning1895 'bad' 4
jahat evil foefoeroe poepoeroe ibu èieboe paʔpɘhɘr pa'pėhėr meaning2011&2019 'evil, bad' 6
jahat evil
jahe ginger iaheʔ yahe loanword jahe 2
Jakarta Jakarta bakaui bakawi loanword 2
jala ikan fishing net ecabuaio ekabuʔa͜iyo [e]kabo (II) 2
jala ikan fishing net èokofo 1
jalan road èèkowĕ èèkowĕ ecò èèkŏwĕ keke e-ʔekoa Eko hEko ʔeko eko, yeko meaning1895 'way, road, walk'_meaning1987&2011 'road, path' 10
jam clock bak kahaʔ bak kahak lit. 'eye of sun' 2
jamban toilet (outdoor) eda-kaixa 1
jambu rose apple baʔau ba'au jambu 2
jamuan pemakaman funeral meal apabai 1

janda widow keboekoeh (foeliehĕ) kaboekoe (poelio) kaboekoe cabócu kabuku note1891: first word unexplained 5

janda menikahi pria lain widow marrying 
another man caaia 1

janda menikahi 
saudara iparnya

widow marrying her 
brother-in-law eacoupi 1

jangan don't you! ijarak² ijarak² ijara(k), èara [no(k)a] iar iar note1895: first word means 'not', second means 'no' (but must be a 
prohibitive form with a verb) 5

jangkar anchor (n.) pahoe èfakoe eãpãkũ pãkũ meaning1895 'anchor, k.o. weight and measure'_meaning1987K 
'anchor, wooden cylinder' 3

jangkrik cricket arè arè 1

jantung heart bahoe bahoe èbākoe bahauka ebáha͜u [e]báha͜u baham bah, bahauʔ ebahu meaning1987 'heart (as cardiac muscle)'_note2011: first word 
means 'liver', second word means 'heart' 8

jarang rarely kafèrafèraba kapèrapèraba chèoba eabá 3

jari finger gaheho minoe-apoh mino [afo] minu-afa mieno [afo] minoe afĕ minoe apo emino [apo] minoe apŏ
meaning1879 'finger, hand'_meaning1894 'hand'_note1870: only 
the first part is given for 'finger', but the combination of both words is 
given for 'hand'

9

jari kaki index toe eminuáe 1
jari kaki tengah middle toe eminuáe 1
jari manis ring finger kifaejo ajae kiefa éjoe éjoe eu apo 3
jari manis kaki ring toe eminuáe 1
jari telunjuk index finger ejara afo ejara-afo eu apo 3
jari tengah middle finger e oe afo éoe-afo eu apo 3
jari/ujung kaki toe mino-ai akinoijai minoe-ah minoe afĕ minoe apo 5
jaring casting net èoboieĕ eʔoʔoboi [e]ʔoʔoboi meaning1888 'fishing net' 2
jaring net khaboh ecabu[aio] ekabo [e]kabo (II) meaning1894 'fishing net' 3
jaring babi pig-catching net kadoèobo 1
jaring burung bird-catching net kahabĕ ecahaba ekahaba [e]kahaba 3
jarum needle oekoei oekoei eparòpa e-(pa)(ʔ)ukui iaru yaru note1987K: lit. 'for piercing'_note2011: loanword jarum 6
jarum needle koh-ie e-ekeho Kähler lit. 'for piercing' 2
jarum needle e-(pa-)iʧiʔa lit. 'for sewing' 1
jarum untuk jaring needle for nets eparopa 1
jatuh fall capunda kĩ-nõnõnã 2
jatuh fall kifoeoedĕ kifoeoedĕ capuuda ki-puʔuda 4
jatuh fall kĩ-kẽnẽnã uqūūt uqūūt dap kipuur 5
jauh far mimi mé-i-mé miemie, miemĕ miemie miemie mimina mil kĩ-mĩĩ mimi mimi 10
jauh far kõnõnã nini nini 3
jauh far èo 1
jauh (jarak) long (distance) koe-oh 1
jauh (jarak) long (distance) nokobagoedana 1
jauh (jarak) long (distance) atinuq atinuq 2
jauh (jarak) long (distance) komai not sure if these forms are related 1
jauh (jarak) long (distance) afŏŏkie 1

jawaban answer (n.) adie arie paharie adie kar, ʔarha͜i edadi, kadi adi meaning1895&1982 'answer (v.)'_note1986&1987K: first word 
means 'answer (n.)', second word means 'answer (v.)' 6

jebakan (n.) trap (n.) uachepi 1

jebakan (n.) trap (n.)
ẽ-ũkũʔã, e-ukaha, 
e-kúhua, ẽ-ũkũh(ũ)
ã

meaning1987K 'pig trap, man trap' 1

jelek ugly kioha kio-haie kióhe kieohé chioha kiŏhā kiʔóaha ʔóaha meaning1864 'bad'_meaning1894 'bad, ugly'_meaning1895 'bad, 
ugly, sin, loss'_meaning1987K 'evil, bad, ugly' 7

jelek ugly mahenah cf. bad 1
jembatan bridge èkoméa èkoméa ekõmẽã [e]kõmẽ kome kome meaning1891 'walk on narrow way / meniti' 5
jembatan batu karang coral bridge eahá͜eda, eaheida 1

jembut pubic hair e-pudu cf. hair 1

jempol kaki big toe ena ua enãẽ uae nãẽ (I) naua nawa note: lit. 'mother of foot' 4
jempol kaki toe (big) waè waè 2
jendela window deda deda note: loanword jendela 2
jendela window bakub 1

jenggot beard fororo iefe, fororoîfe fororoife farorifo paroripo prururu ipo, pruru 
ripodia

fārŏrīfŏ, parorīpŏ, 
parŏrīpŏ, pārŏrīpŏ paroriepo eporod(o͜)ipo, 

eporoʔo͜ipo [e]porodipo por(d)oip

meaning1916 'beard, goatee'_note1894: first word 'beard', second 
word 'moustache' (same word?)_note1895: first and second word 
mean 'beard', third word means 'goatee', fourth word means 
'moustache'

9

jenggot panjang beard (long) prururu chidía 1
Jepang Japanese nipon nipon loanword 2
Jepang Japanese ĩãpã 1
jerami thatch ko(k)èko(k) e-pududui u-uba purdu meaning2011 'roof, thatch'_Kähler lit. 'hair of house' 3
jerami thatch anèka 1
jerami thatch èkèo(k) 1
jerawat pimple pakoenoejĕ pakoenoejĕ pakoenoejĕ meaning1895 'eruption (of rash)' 3
jernih clear kanikanika kanikanika 2
jeruk citrus èkè èkè èkèĕ meaning1895 'grapefruit, lemon' 3
jika if afè afè hio ape̲ ápe a- ahē ahē 7
jika if a- 1
jika if abe 1
jinak tame kikoroa kikoroa 2
juling squint kipakahariebaka cf. eye 1
julukan nickname kapapo ĕ 1
jurang cliff kokaio èkieodaba èkieodaba 3
kacau chaotic falihoujak² parihoujak² 2
kadal lizard kahoewèk² kahoewe(k) 2
kadang-kadang sometimes èfaamahie èfaamahie 2

kail ikan fishhook ẽ-ʔamĩ cf. fishing rod 1

kain cloth kaiölĕ kaiölĕ ẽ-kãẽnĩ loanword 3
kain cloth koeölĕ koeölĕ e-opouda 3
kain flanel flannell pakoewok 1
kain lantung k.o. fabric hoèmo 1

kakak older sibling à à à-à [èhèie] èaak [èhèie] èaak èāāk ade eʔaʔa [e]ʔaʔa meaning1870&1879 'cousin'_note1891: This word literally means 
'younger + older sibling' 7

kakek nenek grandparent oefoenai 
(emane/ehoda) oefoenai oefoenai oefoenai oefoenai opunai meaning1891 'grandfather' 6

kakek nenek grandparent (ʔ)ũpũ ʔũp ũp meaning2011 'grandmother' 3
kakek nenek grandparent na(k) poenana meaning1895 'grandmother' 1
kaki foot, leg edjaauw eapáua uae 2
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kaki foot, leg e-ai ah [eafonge] ewai ah èai èai iae ija(k)è healbe eae [e]ae E'aa E'aa ʔea meaning<1855&1870&1894 'foot'_meaning1895 'foot, leg, paw' 13

kaki seribu millipede kinèhou 1
kaku stiff kajojo kajojo 2
kalajengking scorpion èkaha 1
kaleng timah tin (can) ou-ou cf. knife? 1

kalian you all adiu, aduu ariu, adiu, aliu, adū́, 
arū́ ari ari ʔari ari 6

kalung necklace èkikĕ èkikĕ kĩk ekĩk 4
kamar mandi bath(room) ebo iaha baèche note: lit. 'water for bathing' 1
kamar tidur bedroom hobidi' 1
kambuh (sakit) relapse (illness) kak²kélĕbaĕ kak²kélĕbaĕ 2

kami we excl. ʔai ʔai a a ʔa a, a'a' check glosses again 6

kamu you (sg.) oh oh oh okok, ĕĕ okok, ĕĕ ŏŏ, ĕĕ e, iyem ʔoʔo ʔoʔo ēq oq ʔɘʔ ė'k
meaning1879 'you, you all'_meaning1895 'you all'_note1895: first 
word means 'you', second word means 'you all'_note1979: 
apparently first word low register, second word high register

13

kamu you (sg.) niomo 1
kandang babi pigsty euba ecòio 1
kapak adze fanema fanĕma panĕma epanõmãʔã kõmãʔã 4
kapak axe kèha èkèh èkèh èkèh èkèh ekehe [e]kehe keh meaning1895 'axe, hatchet'_meaning1987K 'hatchet' 7

kapal boat tahoua lohah elahoa lohah elohoa èloka, èloha èloha èloha elòha èloha
edohoao, edohəao, 
etohəao, etohoao, 
ebodoá͜ua

[e]dohoao dohoa doha [nuik] doha

meaning<1855&1864&1879&1888&1891&2023 
'sampan'_meaning1870 'canoe, sampan, perahu'_meaning1894 
'boat, sampan'_meaning1895 'proa, canoe'_meaning1987K 
'(outrigger) boat'_meaning2011&2019 'small boat'

14

kapal boat [djoeba-]beri-berri bidie bidie 2
kapal uap steamboat prahoe ŏbie obie lit. 'fire boat' 1
kapas cotton kalekoko talikoko [ilopo] 2

kapas cotton koöde koeŏdŏ ekuʔodo [e]kuʔodo meaning1895 'sarong, cotton fabric'_meaning1987K 'jacket, clothes 
made of tree bast' 3

kapuk kapok tree (Ceiba 
pentandra) dadă oeloe 1

kapur limestone kanŏwa(k) 1
kapur (sirih) chalk kakeʔep kaka'ep ka ke'ep ka ke'ep 3
karang coral igigja igigja igigja meaning1888 'reef' 3
karang jari finger coral ekuaha͜iyo [e]kuaha͜iyo 1
karat rust kak²kai kak²kai 2
karena because diqyēp diqyēp 2
karena because kienono kienono (ápe) a- meaning1987K 'if, for, because' 3
karung sack èoba kamakŏ meaning1895 'bag or sack'_note1895: first element means 'house' 1
kasar rude ajakraha 1
kasar rude kèo ki fakoenak kitaiboe kèo kipa-koenak kitaiboe 2
kasar/berigi-rigi rough ka-rahrah ka'rarah 2
kasau rafter ioekoe ioekoe 2
kasihan ; disayangkan pity (v.) abaakie abaakie pachinunai Mod. also 'mercy' 3
kata word elòha 1

katak frog (Rana 
macrodon) oho lahŏfo epẽʔõ [e]pẽʔõ pẽʔ epẽ cf. toad 5

kaya rich koedodo koedodo koedŏdŏ 3

kayu wood koa[-pidjoe] koea koe [pidjoe] koeoh ekoewo [kahara] koewo, 
ekoewo akoeĕ èkouwĕ èkouwo cuo, eiocúo èkoewĕ ekue e-kuo [e]kuo ku ku ku eku

cf. tree_meaning<1850&1855vdS&1879 'tree'_meaning1895 
'firewood'_meaning1987K 'tree, wood, pale'_meaning1987 'wood, 
stick (n.)'_meaning2011&2019 'wood, tree'_note<1855: literal 
meaning 'a lot of wood'_note1855vdS: literal meaning 'a lot of 
wood'_note<1855&1855vdS: second word means 'red 
acacia'_note1879: first word means 'tree', second word means 
'wood', first element of first word unclear_note1894: first word 
means 'wood', second word means 'tree'

17

kayu bakar firewood kekoeoh djowbie roehoekiĕ(k) 2
kayu bayur Pterospermum poro 1
kayu renang di jaring 
cor

swimming wood at 
cast net eabo 1

ke to i- i- ca yaha͜e iʔiō 4
ke samping sideways faijojo paijojo 2
ke sinilah! come here! adé 1
kebencian hate (n.) cheneuéhe 1
keberangkatan departure eáha͜e cf. go 1
keberangkatan departure eahe cf. go 1
kebesaran (pakaian) oversized (clothes) ki-didix kadidih 2

kebiri castrated foe èkè[hounè] poe èkè[hounè] kipuʔeʔe͜i, 
kabuʔeʔe͜i puʔeʔe͜i

meaning1987K 'castrate, make (a woman) infertile, 
sterilize'_note1891: meaning of second part unclear, perhaps 
'woman'?

3

kebocoran (perahu) leak (boat) kanikoak² kanikoak² 2

kebocoran (rumah) leak (house) kapoko kapoko 2

kebohongan ; dusta lie (n.) foforo poporo 2
kebun garden kwé-kwé kwee kwee 2

kebun garden èfia, pio èfieĕ èpieĕ èfieĕ e-pia pi epi meaning1888 'field'_meaning1987K 'plant, garden, garden produce' 7

kecamatan district maau 1
kecelakaan accident aoenak² èabaa aoenak² èabaa 2

kecil small noeki noeki noekie noekie noe-ie-kie, koh niekieh noekie noekie nokie nokie nuchi nŏkie, noekinoe(k) nuik nũkĩ-nũkĩ nũkĩ īīkh, nuīīkh īīkh, nuīīkh nuʔik, nuʔik nuʔ nu'ik nuik, nu'ik, nu'uik

meaning1891 'small, a bit'_note1855vdS: reduplicated form means 
'small, narrow', unreduplicated form means 'low'_note1864: first 
word means 'small', second word means 'narrow'_note1895: first 
word means 'small', second word means 'low'_note1987&2011: first 
word means 'small', second word means 'short'

16

kecil small kimoemoehĕ 1
kecoak cockroach èhokak hẽõk hẽõk 3
kediaman baru new residence eadədáha cf. move house 1
kedipan (n.) wink (n.) kikijo kikijo 2
kedua second ija adoewĕ 1
keguguran miscarriage kixo 1
kegunaan usefulness kũhũẽ kũ'hẽnẽ 2
kegunaan (n.) use (n.) èkihöjak² èkihöjak² 2

kehidupan life èhèla èhèla ĕhĕla eəda [e]əda iɨdaʔ iud yu̇r meaning1891 'soul'_meaning1895 'soul, spirit (living, 
dead)'_meaning1987K 'life, flourishing, growth, livelihood, soul, age' 6

kehidupan life kɨr 1
kehilangan lose kakara kakara 2
kehilangan ; 
merindukan ; luput miss (v.) oek²oek² oek²oek² 2

kejang cramp kamakoewa 1
kejut shock (v.) kiodoh kiodoh 2
kekuasaan power töhöjaaudĕ töhöjaaudĕ 2
kelahiran birth eaʔa(ʔa)da [e]ada 1

kelapa coconut a-foh avo eufo epoh (fi-èloh) effo effô èfo, èpo èfok² èpok² epò èapo(k) epo̲o̲ epō po epo cf. Edwards (2015:68) for split of /o/, Yoder says this is a loanword 15

kelapa coconut kaloekoe huapò ẽkãmũʔã note1864: loanword Buginese, Kähler archaic 3
kelapa muda coconut (young) eãhã͜ĩ upō younger sibling + coconut 1

kelaparan starve chèoba eonai
mehe or famine? 1

kelelawar bat hoanièk² hoànie, èhoenie ekanãhã͜unĩ [e]kanãhã͜unĩ meaning1888 'flying fox' 3
kelelawar bat kadeboek² kadĕbĕ(k) ekadabə́ʔa [e]kadabə́ʔa 3
kelentit clitoris konini konini konini konīnī meaning<1855 'vagina' 4
kelingking pinkie eara uapo 1
kelingking pinkie mino afo noekie miieo-afo noekie naèafĕ nokie naèapo nokiĕ naèapo nokie literally: little finger 5
kelingking kaki little toe naè waè nokie naè waè nokie earaua 3
kelopak mata eyelid eurobaca cf. eye 1

keluar come out kokonĕ kokona kokonĕ, kokona kikõkõnã, kakõkõnã kõkõnã meaning1891 'outside, hatch'_cf. float_note1895: first word means 
'out, outside', second word means 'sunrise' 4

keluar ooze out k(i)abúe abue cf. flow 1
keluarga family anŏ(k) 1
keluarga inti core family kabakeʔ kabakek 2
kelurahan municipality anaik 1
kelurahan municipality karorieĕ 1
kemarin yesterday bahaibe bahaibĕ bahaibĕ baheba bahaibĕ bahaiba bahaib 7
kemarin yesterday kaʔikah ka'ikėh 2
kemarin lusa day before yesterday kaiĕkodiĕ daikkahede 2
kemarin lusa day before yesterday arapohĕ 1
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kematian death iabaʔa yaba'a cf. dead 2
kembali return oenie oenie chidudua 3
kembali return hibaie hibaie 2
kemeja shirt baiu baiu loanword 2
kena be hit pah-bɘ 1
kena be hit kiā hoeŏ kixuo huo (i) meaning1895 'hit, touch' 2
kencing urinate ecò ʔĩk iyik 3

kencing urinate omiekowaou hamaiko, kamaiko, 
wamaiko mamik kĩmĩk meaning1895 'piss, urine, urinate' 4

kencing urinate abakiŏbè meaning1895 'piss, urine' 1
kendaraan vehicle kũʔũãh kũ'ãh 2
kendur slack kononak² kononak² 2

kentut fart (n.) èoekoek² èoekoek² èoekoe(k) ẽ-uku kũk kaia kiude meaning1895 'fart (v.), enclosure' 6

kenyang full (sated) hobelélé hobelélé kalèlè kalèlè ka-rer karer 6
keong snail koanoe 1
kepada anda (sg.) to you (sg.) iĕmoe iĕmoe 2
kepada saya to me iĕoewĕ iĕoewĕ 2
kepala head epua ulu 1

kepala head oeloe oeloe oeloe oeloe e oeloe ulu é oeloe èoeloe èoedoe euru èoeloe, èoedoe hyur ulu, udu e-udu Eyu Eyurup iur yur meaning1982 'hear' 18

kepala suku clan head ekapu [kaudar] kanapũ ekãpũ kãpũ kãp kãp[ya'hao] meaning1982 'clan heads'_meaning1987K 'clan head, old man, 
senior' 5

kepalan tangan fist amoeafĕ amoeapo 2
kepiting (laut) crab (saltwater) kahʔuis kahic 2
kepiting (pantai) crab (beach) oefah oefa kahaèfie kahaŏdji kiɘhɘr kiėhėr meaning1855vdS 'lobster'_meaning1895 'crab' 6
kepiting (tanah) crab (land) pẽʔẽ pẽ'ẽ 2
kepiting (tepi air) crab (shore) ʔekoʔanu koknu 2
keponakan nephew/niece karaha'a 1

keponakan nephew/niece laho laho, labo laho, labo èlahŏ edahao meaning1895 'cousin, niece'_note1891: first word means 
'nephew/niece', second word means 'cousin' 5

kerangka skeleton eadia eʔā ukabake 2

keranjang basket éononie éononie èononie eõnõnĩ [e]õnõnĩ meaning1916 'k.o. rattan'_meaning1987K 'large basket for storing 
prepared food, fruits, etc.' 4

keranjang penampi winnowing basket didu ididu meaning2011 'winnow, winnowing basket'_note2011: loanword 
nyiru? 2

keranjang penampi winnowing basket kahtapih
keranjang rotan rattan basket oraj oraj eorae eorai, eorae [e]orae meaning1891&1894 'basket' 4
keras (tegas) hard (firm) aauw liediea makoekoh èok² èok² èo(k) ka-ʔok ko'ok keras 7
keras (tegas) hard (firm) ʔeok kaok keras 2
keras (tegas) hard (firm) kajojo ẽyėk 2
keras (tegas) hard (firm) ka'ėk 1

kerasukan setan possessed (by the 
devil) enocuè cf. ghost 1

keributan tumult èdabèhoédjie èdabèhoédjie 2
kering dry (a.) kaakihi kaakihi caachihi kaäkihi kaakih kãʔã-kĩhĩ kaqkih kaqkih kaʔ-kĩh kakĩh 10
kering dry (a.) makiha(k) 1
keringat sweat (n.) èomök èomök èoemo(k) iɘmɘʔ yėmė 5
keriting (rambut) frizzy (hair) kidobika kirobika 2
kertas paper parna parna loanword kertas? 2
kertas rokok dari daun 
nipah cigarette paper porpiʔ porpi' 2

kerudung veil kho-pie 1
keruh turbid kaʔ-riprip kariprip keruh 2
kesaksian testimony eho uba 1
kesaksian testimony epuha euba 1
kesedihan unhappiness aoena(k) èbahaoe 1

kesemutan go to sleep (of limb) kĩpã-pãkõ kĩpã-pãkõ 2

ketapang Indian almond 
(Terminalia catappa) kila oeloe 1

ketapang Indian almond 
(Terminalia catappa) bèowa bèowa ketapang 2

ketat tight kakakak² kakakak² kencang 2
ketat tight panèhak² panèhak² cf. almost 2
ketat/teguh tight iook² iook² 2
ketel kettle tereʔ tere loanword ceret 2

ketiak armpit èalofa èaropa alŏfāa, arŏpāā eʔaroʔopa, 
eʔaropa, eʔarupa [e]ʔaroʔopa ʔarop yarop meaning2011&2019 'underarm' 6

ketika? (masa depan) when? (future) koeana koeana na cuani nakoeānā wan wan kuan nakuan 8
ketika? (masa depan) when? (future) nāāfè 1
khotbah sermon kudaʔai 1
kikir (alat) file (tool) kakoliaw kokoliaauw kah-kohleah kakorè kaokorèao kaokorèao 6

kima raksasa giant clam (Tridacna 
gigas) e-(ʔ)amẽ̄ 1

kita we incl. ʔíkaʔa ʔíkaʔa 2

kita we two incl. ieka ieka ica ikŏ ʔika ikʰ ikʰ ʔik ik meaning1870 'we'_meaning1895 'we (excl.)' 9
kobokan finger bowl ʔinu inu kobokan 2
kodok toad pèo èfèok² èpèok² èfèŏ(k), èpèo(k) meaning1888&1895 'frog' 4
kokoh strong (well-built) èok²ok² èok²ok² gagah 2
kolong rumah space under house ekŏnŏnŏhā 1
kolong rumah space under house kidjoearŏjĕ 1
komat-kamit mumble ahabèlo, balelo 1
konyol silly pinohoi pinohoi 2
kosong empty hokèorak² hokèorak² chèoba hela hokeora(k) ahèlĕ 4
kosong empty karahèlă 1
kotor dirty èhèlo èhèlo yoroq yoroq cf. BI jorok 4
kotor dirty kalifolifo kalipolipo 2
kotoran filth èkohok èkohok 2
kuat strong iook² iook² eeò èo(k)o(k) ka-ʔʔ̃ ẽ'ė meaning1895 'strong, fixed'_cf. tight 6

kuat strong täágoeka, käàgoeka kakoeka kakoekah kakoeka kaʔakũkã kũkã (II)
meaning1855vdS&1864&1895 'big'_meaning1987K 'permanent, 
firm, strong'_cf. back (n.)_note1855vR: first word means 'big', 
second word means 'rude'_cf. behind

5

kuat strong ẽyė 1
kuat strong ka'ė 1
kuburan grave kofo kopo kõp kõp 4
kuburan grave èamaha 1
kucing cat eáo 1

kucing cat mèo èmè mèo meo? emẽ́ãũ [e]mẽ́ãũ mea mea mea
meaning1895 'animal, beast'_note1888: This word belongs to 
Helfrich's "second dialect" and is contrasted with bèo-bèo from the 
"first dialect" (cf. dog)

8

kuda horse kud kud loanword kuda 2
kudis scabies èoefoek² èoefoek² èoefoe(k) meaning1895 'eruption (of rash)' 3
kue cake kadifakoe 1
kue cake parihoja(k) 1

kuku jari fingernail kanoenoenoe kanoenoenoe canuúnu kanoeoenoe, 
kaunoeoenoe kenan ẽ-kãnũʔũnũ kunuʔun meaning1979 'claw'_meaning1987K 'nail, claw'_note1895: first 

words means 'claw, hoof', second word means '(finger)nail' 7

kuku jari fingernail ekao afo ekaso-afo eca uapo kauāpŏ, kau-apŏ note1895: first words means 'claw, hoof', second word means 
'(finger)nail' 4

kuku jari kaki toenail kanoenoenoe kanoenoenoe 2

kulit skin noelie èolie èodie euli ĕoelie eyuk uli eʔudi, eʔuki, eʔuri eʔudi yukh yukh iuk yuki meaning1982 'sit'_meaning1987K 'skin, bark'_cf. bark 12

kulit buah peel (n.) èoelie hoewĕdiĕ 1

kulit kayu bark (n.) oela koea èoedie [...], èoelie [...] eyukki, eyudiku eʔudi ukuo [e]ʔudi
note1895: clipping of second word, i.e. 'skin of ...'_note1979: 
apparently first word low register, second word high register_cf. 
skin, wood

4

kulit kayu bark (n.) oesoe spelling mistake? 1
kumal dingy kaʔ-kaluʔ ka'karu kumal 2
kumbang beetle hèoemo 1
kumbang bumblebee gerfifi carafifi meaning1870 'bee' 2

kumbang badak rhinoceros beetle ekṹʔũã, ekũʔũ ekṹʔũã (IV), ekũʔũ 
(I) 1

kumbang penggerek 
kayu wood-boring beetle èbijoe èbijoe èbie(j)oe ebiu [e]biu meaning1916 'small black beetles in the wood' 4

kumis mustache poeroe-diepoh 1
kunci key kuti kuti loanword kunci 2
kuning yellow kimèké kimékek 2
kuning yellow kakafoelo kakapedo 2
kuning yellow kakidahaiĕ kakidahaiĕ kakidahaiĕ kaʔa-kitahayo 4
kunyit turmeric èfaino èfaino èfainŏ 3

kunyit turmeric (Curcuma 
domestica) kinŏnŏ 1

kupu-kupu butterfly popa èfoofa èpoopa èfŏŏfa, èpŏŏpa fōfa epãʔõpãʔõ, 
epõʔõpãõ [e]pãʔõpãʔõ meaning1982 'cloud' 6
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kura-kura tortoise kijoho ekuha, ekəh(ə)a [e]kuha cf. turtle 2
kura-kura tortoise èoenoe oenoe e-ʔũñũʔũñũ ʔanuʔun anu'un 4
kura-kura tortoise kolia 1

kura-kura tortoise ẽ-punuʔõʔõĩ 1

kurang not enough kafinai 1
kursi seat èhèkoeĕ hẽkũ hyėh hẽku meaning1895 'bench, seat' 3
kurungan cage kidiofè kidiofè 2

kurus skinny ka-ʔeaʔea kã'ea'ea, 
ka'eya'eya 2

kurus skinny kuruh note2011: loanword kurus 1
kurus skinny kimak kimak kima(k) meaning1891 'thin'_meaning1895 'thin, meagre, skinny' 3
kusen pintu door jamb eʔā uʔakaruba 1

kutu louse èhoekoe èhikoe ehiuk ẽhũku [e]hũkũ hEup h'Eyup hĩũk hĩyũk meaning1888 'louse, flea'_meaning1987K 'head louse' 8

kutu louse poké poké 1
kutu louse ẽ-kãpẽñẽʔã meaning1987K 'clothes louse' 1
kutu louse ẽ-nãẽ 1
kutu louse eàboedŏdŏ 1
kutu anjing flea èhikoe bèo lit. 'dog louse' 1
laba-laba spider poekeha poekĕha 2
labu/perenggi pumpkin èbok²ĕbok²ĕ èbok²ĕbok²ĕ edoa 3
lada black pepper coro² kŏrŏ-kŏrŏ 2

ladang field epíia *pieĕ note1895: This word only appears in compounds such as 'farmer' 
and 'sow' 2

lagi again nuchi pecaia 1
lagi again kahainoafè kahainoafè kahinũãpẽ hinũã 3

lagu cinta love song èhèlo èhèboe èhèboe èhèboe eehebu hebu meaning1891&1987K 'song'_meaning1895 'tune, melody, poem, 
sing' 5

lainnya other mahöna mahöna aqm'eh aqm'eh kahaiʔ mɘh 5
lajang single kaik kaik cf. one 2

laki-laki man/male amama amamma [fakka-]manie emane [fakka-]manie émané maniè, kemanie èmani(e) èmani(e) èmanī eman mani ẽ-mãnĩ kakh man kakh man man eman meaning1982 'many' 17

lalai negligent kikaaboe kikaaboe 2

lalang kunai grass (Imperata 
cylindrica) kahioe kahioe kahioe ekaixiu [e]kaixiu meaning1891 'k.o. grass (alang)'_meaning1987K 'k.o. grass (alang-

alang)' 4

lalang kunai grass (Imperata 
cylindrica) kahakoewak 1

lalat fly (n.) ium yum 2
lalat fly (n.) oemo èoemĕ èoemo eòemŏ eū́mõ [e]ū́mõ meaning1891 'bumblebee'_meaning1987K 'common fly' 5
lalu (masa lalu) then (past) baèko baèko 2
lama long (time) boeödĕ boeödĕ dĕbŏdŏ, boe ōdĕ 3

lambat slow fanihiöfi fanihiöfi chèoba pohai 
paniha fanihiōfi meaning1895 'late' 4

lambat/perlahan slow farihöfie parihöfie 2
lampu lamp napu napu loanword lampu 2
lancip pointed kikini kikini 2

langit sky talakoko ilopo èalouhoe èalouhoe èalahoe èaoedahohoe alouhu ʔɛdaˈah eʔā udaha͜uhu ʔeaudauoh ea dauh meaning1982 'small'_note1987K&2011: literal meaning 'frame of 
thunder' 10

langit sky ʔɛaḍaˈʔah e-ʔā udopo itebe lit. 'frame of upper environment' 2
langit sky ɛadˈʔaãh (N) 1
langit-langit palate kinoe-oeka, kīnoeoekă ekinũˀũkã [e]kinũˀũkã note1895: first word means 'palate', second word means 'throat' 2

langit-langit rumah ceiling beam pohanoema epohanũmã, 
epohonũmã [e]pohanũmã meaning1987K 'roof ridge' 2

langkah footstep èai èai eaha͜ea cf. go 3
langkah footstep hiowai hiowai 2
langkah (n.) step (n.) farabi parabi 2
langsing slim kahèkanie 1
lantai floor emenaha 1
lapar hungry eabah éaba eabahágnia èabanjŏk 4

lapar hungry kok²njok kok²njok ecògnio, coignò kŏnjŏk ekō iˀiōˀo͜u [e]kō ko kõ meaning1987K 'I'm hungry'_note: this form literally means 'hunger is 
on me' 7

lapar hungry hiko 1
lapisan layer faofak² faofak² 2
lari run jarapoerpoera kapoepoea kifoea kifoea kifoea ki-pu meaning1895 'walk' 6
lari run pu pu 2
laut sea oeweh éoewé éoewé èoewè èoewè euè èoewè e-ʔue iyūūt iyūūt iu (e')yu cf. saltwater 12
laut sea haʔau ha'au 2

laut dalam deep sea proba parowa peroba praboh eparoba [e]paroba meaning<1855 'beach'_meaning1855vdS 
'shore'_meaning1855vR&1864 'sea' 5

lawan opponent farikak farikak 2
layar (n.) sail (n.) maneh-neh moenènè meaning1895 'sail (v.)' 2
layu withered konika konika cabaoha Mod. unclear (he has appassito/burus) 3
lebah bee èbihoe ebixu [e]bixu bix ebih meaning1888&1987K 'wasp, bee' 4
lebar wide aijienjoe poh-horah aieje foho aieja foho aijĕfoho aijĕpoho aehepoho aijĕfoho, aijĕpoho atipoh atipoh ʔamuh nuʔ meaning1895 'wide'_meaning2011 'wide, long' 11
lebar wide kidīdēhŏ(k) 1
lebat (hutan) dense (forest) kidorofok² kidorofok² 2
lebih more kiakikĕ kiakika hiakikĕ meaning1895 'more, most' 3
lebih more ma(k)aki(k) 1
lebih baik better kakorowaha 1
leher neck èoek² èoek² eiú ẽũʔũ [ẽ]ũʔũ meaning1987K 'neck, stem, stalk' 4
leher neck foe-à-noh tioeano panoh kanoake 4
lelah tired kapieaka capiaca piak kipiak 4
lelah tired fanoekoe panoekoe meaning1895 'get tired, stancarsi, payah' 2
leluhur ancestor na-apoea-kha-halé napuaca na(k) poewanahalè enãʔãpũã [e]nãʔãpũã meaning1864 'people who lived long before us'_cf. crocodile 4
leluhur ancestor (ʔ)ũpũ (ʔ)ũpũ 1
lemak fat (n.) èo ‘Ew ‘Eu 3
lembah valley èŏŏbŏ 1
lembut soft kiendjouw omka kalileh ka-der karerer 4
lembut soft kiõ̲ʔõ̲nõ̲, yaʔõ̲nõ̲ 1
lengan arm pĕrhaoedie pĕrhaoedie earahaori pārāhāoedie eparaha͜odi [e]paraha͜odi meaning1891 'underarm' 5
lengan bawah underarm ehoachía 1
lengket sticky kiafa kiapa 2
lengkuas galangal kenono meaning1888 'ginger, galangal' 1
lesung mortar èpahjoe epahyu ẽ-pã́ĩhũ epaiyh meaning1895 'rice pounder, mortar' 4
lesung mortar e-padau 1
lewat pass by wakidohè wakidohè lewat 2

liana liana e-ua 1

liana liana eabiabi 1
liana liana ehokarío 1
liar wild kibohè kibohè bohoe kibohe 4
licin slippery kanènonèno kanènonèno kanEno kanEno karneno karneno 6

lidah tongue dioh dio lio èlieo èdieo eliho, erio èlieŏ, èdieŏ diobu e-dio di di di ediė 13

lihat see föak föak pua pea bupua(ha), toak ki-pɨa pē pē pɨ kipė note1982: first word means 'see', second word means 'sky', 
probably confusion of t/f, *foak expected 10

lihat see peninej pipinai pipinai 3
lihat see kĩ-pĩnã pah-pɨ Kähler archaic 2
lima five liba aliema alima lieba aliebah aliema alieba alieba alibĕ, ariba alibĕ aribĕ alíme aliba ʔadiba arip arip ʔarib arib 18
lima five ʔaliba 1
lima five ʔalibe 1
lima five alimĕ aribĕ ʔariba 3
lima belas fifteen tahapoeloe alima kapoeloe aliebah kahafoeloe é aliema tahapulu-alieba cahafúlo alíme 5
lima belas fifteen kifa hoekjo alibĕ kifa hoekjo alibĕ kifahoekjo alibĕ 3

lima belas fifteen kifa hoekjo alibĕ adoewĕ kifa hoekjo alibĕ adoewĕ kifahoekjo alibĕ 
adoewĕ 3

lima puluh fifty adoeei taka 
tahapoeloe

adoeah takkah kaihie 
poeloeh

adoea takka é 
kahafoeloe

aduai-takka-kahei-
pulu

adoewa takka é 
kahafoeloe adoewĕ takajo kifahoek adoewĕ takajo 

kifahoek
ʔaru kak he 
kĩpãʔãũʔ lit. '2 person + 10' 8

lima ratus five hundred
tapoeloe taka 
adoea taka 
tapoeloe

kahaie kododoka é 
aliema takka

kaha͜iʔi ekudədəka 
hī ʔariba ekaka note1854: literally 10x40+2x40+10 3

limnocharis flava Limnocharis flava keier keiyer loanword genjer 2
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lincah agile kièèo kièèo 2
linggis (kayu) crowbar (wooden) nok²jak² nok²jak² 2
lintah leech comaù 1
lipan centipede oko oko 2
lipan centipede kitaháu kitaháu kitaha kitaha kitaha kitaha meaning1987K 'millipede (venomous)' 4
loteng attic èoko ĕ 1
luas spacious kididihok² kididihok² 2
lubang hole enomo kahofa kahofa hop hyop cf. dig out a hole 5
luka wound (n.) mehecu kadihoekā 2

luka wound (n.) iabahoekā e-pao 2

luka wound (n.) ingè 1
luka wound (n.) kīīdōka 1
luka bernanah infected wound èoedafak 1
lumbung padi rice barn kararo 1
lumpuh paralyzed kiŏnŏk kĩ-ʔĩɘ kioyo'on 3
lumpur mud kèlokèlo kèlokèlo canenoneno ʔẽõ ẽ'ẽõ 5
lupa forget kaaboe kaaboe caabu kikaaboe 4
lupa forget ka-ʔam kika'am 2
lupa forget kapieho 1
lurah headman kidodoèdjiè kidööwa kidööwa 3
lurus straight tauwa 1
lurus straight kenio kajo kajo kay'ay'o kay'ay'o ka-ĩõ kaĩyõ 7
lurus straight kājŏ pãĩõ kãĩyõ 3
lurus melewati straight through manèko manèko manèko meaning1895 'straight' 3
lusa day after tomorrow laiekahadieje laikahadiĕ raikahadia laikahadiĕ, raikaha diĕ daʔikah daikahde 6
lusuh worn out kioha kioha 2

lutut knee poh efoe éfoe èfoe èpoe epu, epòo èpoe puuke puju ẽ-pũʔũ [u-ae] yurpuq Ea iurpuʔ pu' meaning1982 'know'_meaning1987K 'leg joint'_note1982: this word 
literally means 'my knee'_cf. knot 14

maag ulcer kĕlèpè kĕlèpè karep 3
mabuk drunk eipuru 1

mahal expensive mokkoh-lie moko èodie moko èorie mocoli moko èarie, moko 
èodie literally 'much price' 5

maju ; berkembang progress (v.) ʔa-ʔiur a'iur maju 2
makam graveyard hanoh hano 2
makan eat menoh, manoh mano meno amĕnok amĕnok menò, eonò amĕnŏ(k) eono amənok no no no, ka-no no 13
makan eat pakie noenoe faginono kakinana pakehnonno fakinono kĩnõõ nõõ ki-nono 7
makanan food eò, eoá 1
makanan food loekia 1
makanan food èmèhè(k) meh meh 3
makanan food noh 1
makanan food eyė 1
maksud intent èdioewaka èdioewaka 2

malam night ko-assaij[-loppoh] lako aisje kohajĕ, kokajĕ koahjĕ koahjĕ coahia koahjĕ koahie(j)a, koahie
(j)ĕ [da]koaihya ko'ʔa͜eç, ko'ʔaç kakoʔa͜ixa [edopo], 

koʔa͜ixa karpo'aS̄ karpo'as̄ karkoʔoaix karko'eh, ko'eh
meaning1916 'evening, night'_note: The literal meaning of this 
lexeme seems to be 'it gets dark'_note1864: This is the only word 
that is listed with s, possibly reflecting /ç/

15

malam night kapohpoh[-loppoh] kafŏ põõ ẽpȭ pȭ meaning1982 'not' 4
malam night koleh[-lofoh] tikodo [ilopo] koli[lopo] 3
malas lazy kalamaina kok²kok²jĕèa kok²kok²jĕèa caracòia iaidia kokoiʔea kokoi'ea 6
maling thief kabèhok² kabèhok² 2
malu embarrassed kapi-api kaniak² kaniak² meaning1855vR 'ashamed' 3
malu shy ucania ka-niʔ kanik 3
mampir stop by kihöa kihöa 2
mandi bathe baikeh kabaike baèche abaikĕ be̲he̲ke̲i keke eke ʔek ek meaning1895 'take a bath'_meaning1982 'one bathes' 8
mandi bathe kabakīdjŏ kitə, kito kitə, kito meaning1895 'take a bath' 2
mangkok ratan rattan bowl o-nèkeh mĕnèkè mĕnèkè eunèche eonẽkẽ, eʔũnẽkẽ [e]onẽkẽ meaning1864&1891&1894 'basket' 5
manis sweet moné moné moneh-moneh kamoni kamoni camoni kimonie ka-mɘn kamėn 8
mantan former èahaniĕ èahaniĕ 2
manusia human being èjoedofok² èjoedofok² meaning1895 'man, mankind, people' 2
manusia human being eaha͜iʔ(i)éda note: obsolete 1

marah angry fahoewĕ, fahoewè, 
fahouwak

pahoewĕ, pahoewè, 
fahouwak pahuna [chideidia] pahu pahu kipahu meaning1894 'anger'_note1894: literally 'his belly is angry' 6

marah angry gusar 0
mas kawin dowry wa pa yoy 1
masih (adv.) still (adv.) karoiĕ karoiĕ 2
masuk enter cahepaco 1
masuk enter koewa koewa koewa kũʔ kinau kũãh meaning1888 'enter (boat)'_meaning2011&2019 'board a vehicle' 5

mata eye baka bakka baka bah-kah ebaka bahka ébāka èbakĕ èbaka (e)baca èbaka bak baka e-baka bakh bakh bak ebak meaning1894&1895&1987K 'eye, face'_meaning1982 'fat (n.)' 18

mata air spring èbakĕbo e-baka u-boo meaning1895 'spring, source', lit. 'eye of water' 2
mata air spring e-dihia u-boo 1

matahari sun kahaa kahaä kahao bakka-kaha kaha bakka-kaha kaha èbakĕkahaök èbakakahaök bacacaho èbaka kahaŏ(k) bakehe e-baka u-kahaʔo bakahaq bakahaq lit. 'eye of the day' 15

matahari sun bakka-moenai e-kehebu note1987K: archaic 2

matahari sun ẽ-pãpãnõĩ u-
kehebu note1987K: archaic 1

matang ripe menaco 1

matang ripe [hö]böhak² [hö]böhak² [hŏ]boehā(k), [hŏ]boha
(k) kibəha bəha meaning1987K 'cooked'_cf. roast (v.)_note1891: the first syllable 

literally means 'already' 4

mati die [o]panené caá [hŏ]panènèĕ meaning1895 'dead' 2

mati die ka-a ba-ah kaä aaoba, obaa kaa(ĕ) kaa(ĕ) cáa baaĕ, kāĕ, kaaĕ baa kaʔaoa ka-ʔao kaqa kaqa ba-ʔa, ka-ʔa ka'a, [ho] ba'a

meaning1855vdS&1864&1894&1895&1979 
'dead'_meaning1891&2011&2019 'die, dead'_note1888: first word 
means 'die', second word means 'dead'_note: ba- and ka- are just 
different prefixes, the root is /ʔa/_note2019: 'ho' means 'already'

15

mati die ka-kudu 1
mati lemas suffocate opĕkak² opĕkak² 2

mau want mahabe-habe kapie apienjo, kopie 
apeinja, kofieafie

kahafie, kahapie, 
[wa]kafie kahafie kahafie cahápi, uacahapi, 

cahapí
kàhafie, kahapie, 
mahapie kahap hãpĩ

meaning1855vR 'love (v.)'_meaning1888 'wish, want'_note1855vdS: 
first word means 'wish', second word means 'want', third word 
means 'love (v.)'_note1888: first two words are taken from a 
wordlist, the third word literally means 'I wish'_note1894: first two 
words mean 'hope, like, want, pity' with the second word having the 
prefix for 1SG, the third word means 'love (v.)'_note1895: first word 
means 'wish, want, want something', second and third word means 
'love (v.)'

9

mau want ika 1
mau want pepo-ej 1

mayat corpse kabakè kabakè kabakè kakabak kakoba'e meaning2011 'deceased person' 5

meja table beia ebeya loanword meja 2

melahirkan give birth omuino kiŏmahoe, moemahoe kimõ[ũ] mõũ ki-mɘ, mɘ hėmė note2011: first word means 'give birth', second word means 'be 
born' 5

melakukan do/make peparè-e-tjé pafrioe papa rèie pafrin fafarik paparik parì părīk [kaoewĕ] abu-hui pa-riʔ pari note1895: the meaning is 'make peace' but it literally means 'do 
good' 11

melakukan do/make ʔobu ʔɘm ėb note2011: imperative 3
melakukan do/make kabuhui 1
melalui ; melewati 
(waktu) pass (time) kabaha͜e 1

melamun daydream ka-kãʔõ kãkã'õ 2
melanggar break rules kikahauba kikahauba 2
melarikan diri escape kifèorak² kipèorak² kifèora(k), kipèora(k) meaning1891 'escape, remove'_meaning1895 'loose' 3
melekat stick (v.) paraiá cf. tie up 1
melempar throw oyq oyq pa-ʔitɘʔ 3
melempar throw fakoewak² pakoewak² paiʔ yahbai H&P, Yoder melempar 4
melempar throw ʔitɘʔ kahbai note2011: melempar 2
melempar batu throw stones eabuaa 1
melepaskan let off ki-dapu 1
melepaskan let off ki-nãpũ 1
meletakkan put down faoehok² paoehok² 2
meletus erupt kifööka kipööka 2
melimpah abundant echienia kikəʔəka kəʔəka meaning1987K 'overfilled'_note: connection unclear 2
melindungi protect cuhai 1
melintas cross (v.) odokie odokie 2
melipat fold onikak² onikak² 2
melompat jump efoeah 1
melompat jump kio-ah (a)makiowak² (a)makiowak² kĩõ'õã'ã 4
meludah spit aheito ahītŏ(k) kah-ito iith iit pa-hito 6
meludah spit ʔa-hit kahit 2
meluncur slide off ki-kohea 1
memadamkan (api) extinguish (fire) dipuru poeroe èjobie 2
memagari make fence around yarupar 1
memahami understand pahoiá 1
memancing fish (v.) vatjekwau 1
memancing fish (v.) ka-ham kaham 2
memancing fish (v.) maham 1
memancing fish (v.) penono kiro 1
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memanggang roast (v.) faböha paböha pabuha eòbi kipabəha bəha meaning1987K 'roast, cook, kiln'_cf. ripe 4
memanggang roast (v.) kè 1
memanggang ayam roast chicken (v.) cadicorè 1
memanggil call pa-harie ahadi ahadi ahadi aharie kahadi hadi 6
memanjat climb ua cabaccò 1
memanjat climb kahij-tjewe uah itgebe ié ecuo note1894: literally 'I climb a tree' 2
memanjat climb belé bahèlé bahèle èlè èlè bahèlè kede, kah(a)ede ede ʔer kaher meaning1891 'ascend'_meaning1895 'harvest' 9
memanjat pohon climb up tree buber 1
memanjat pohon climb up tree der 1

memasak cook pa-boeah faboehe faboehe faböha, fahaböhak² paböha manaco pahaboehă, paboehă pahbueh, kipahabeh pahabəha bəha pahbu pahbu ka-bɨx
meaning1895 'grill, roast'_meaning1891 'burn (tr.)'_note1979: first 
word means 'kitchen', second word means 'cook'_cf. ripe, roast (v.), 
already

12

memasak cook poeroe howi-howi poeĕda(k) 2
memasang api make fire papărie èjobie 1

mematahkan break off (tr.) èiepfoe èiepfoe eápia
kipə́aʔa, 
kabupə́aʔa, ka
(haba)bə́aʔa

pəa (III) kah-ʔapɨaʔ, ka-puʔ kahapuėk, kapu'
meaning1891 'cut'_meaning1894 'cut wood'_meaning1987K 'break 
apart (tr.), break off (tr.), split'_note2011&2019: first word means 
'break (of waves)', second word means 'collapsed'

6

mematahkan break off (tr.) kikopi [e]kopi (I) 1

mematahkan break off (tr.) kihèkok kixekoʔoáʔa hekoʔo(a) meaning1895 'broken (a stick)'_meaning1987K 'break off/through 
(tr.)' 2

mematuhi obey abakoewĕ abakoewĕ 2
mematuk peck kidji kidji 2
membajak (ladang 
baru) till (new field) ʔahdih, kah-dih kahdih 2

membakar burn (tr.) haibi oehaibi kah(a͜)ibi hibi meaning1987K 'to light, to set fire to, to burn (tr.)' 3
membakar burn (tr.) fahabōha(k) 1
membangun (rumah) erect (house) ènoe ènoe 2
membangunkan awaken kipadəpaʔa dəpaʔa: 1
membangunkan awaken pa-ʔipaʔa ʔipaʔa 1

membantah argue chèoba nene 
igidia 1

membantah argue paoewĕ paoewĕ pauahaʔa͜[o] pauahaʔa 3
membantah deny keikoek²wĕ keikoek²wĕ 2
membantu help (v.) koehai koehai cuhái 3

membawa bring kemanajai nakĕ, amĕnak² nakĕ, amĕnak² [uuaha] mena, 
manà amĕna(k) kamãnãʔã, kinãʔã, 

kaʔinãʔã u-, nãʔã͜õ nãʔã naʔ na

meaning1894 'go and take'_meaning1895 'get'_meaning1987K 
'bring, fetch, receive, take (on/up/away)'_meaning2011&2019 
'take'_note1891: first word means 'bring, carry', second word means 
'take (away)'_note1894: first word means 'bring', second part means 
'take'_note1894: first element of the first word means 'I am going', 
the second element of the first word is a conjugated form of the root 
na-

8

membayar pay oefè oepè [oeahaub]oepèĕ note1895: first element unclear 3

membela defend paoea-oea
pauahaʔa, 
pauahaʔa͜o, 
paoahaʔa

pauahaʔa meaning1855vR 'fight (v.)' 2

membelah split pokĕnak² pokĕnak² pa-lauaʔ kahbola 4
membelah split poarok² poarok² poraʔ kabora 4
membelah split kaboė 1

membeli buy [pàg]ehlie [keb]oelie pahgélie èodie èodie èoli [oeaba]ōdie k(i)odi, kaha͜odi odi ʔɘr, kir-dɘr, ba-bɘr, 
kir-bɘr kahėd, kahėr note1855vR&1855vdS: meaning of first part unclear_note1895: first 

part probably means 'thing'_cf. price 10

memberi give peionia ki-pe 2
memberi give pahè pléh pè pè pe pe kipape 7
memberi give aboepè aboepè [wāhā]boepè pe bupe, pe ki-pee pa-pe meaning1982 'good' 7
memberi give ki-pa-pe 1
membersihkan kayu 
yang telah dibakar clean burned wood yahaurara 1

membesarkan (anak) bring up (child) kipauda 1
membesarkan (anak) bring up (child) kahao ahao 1
membiarkan let noah noah 2
membongkar crack open kikèèla kikèèla 2
membosankan dull kahaoe(k) ka-hũ 2
membuang throw away fakoek²a pakoek²a epacúa pa-tuʔ kipatu H&P, Yoder buang 5
membuka unfold kifok²ak² kipok²ak² 2
membuka (simpul) undo améah 1

membunuh kill patta haleh pacahalè fĕkahalè pĕkahalè pacahalé patăhālè pakahdre ki-paka-halee, ki-
paka-hadee kah-re. pa-hahre kabahtare meaning1864 'hit' 10

membunuh kill poeroe[-takah] poeroe, foeroe[takka] poeroe, paroe[taka] poeroe [takka] poeroe poru
pudu, 
kapuduaʔa, 
ipudu, kipudu

kipudu pudu pur
meaning<1855&1864 'saber'_meaning1895 'put off 
(light)'_note1855vR&1855vdS: first word means 'cut', second word 
means 'saber' but literally means 'kill a person'

9

membunuh kill poh-beah 1
membunuh kill patoedje-è pedudiahn 2
membunuh kill natihale kedoedijahé 1
memelihara nourish faudĕ (baha)paudĕ 2
memeluk (v.) hug (v.) fakahaufĕ fakahaufĕ 2

memerangi fight against capari papuru or 'wage war'? 1

memesan (v.) order (v.) fakoejak² pakoejak² [oewa] bakŏhāda meaning1895 'delegate'_note1895: literal meaning 'I order' 3
memikirkan think föhöjak² pöhöjak² pōhōja(k) akitaq akitaq ʔa-kitaʔ akita 7
memikirkan think kahaikonak² kahaikonak² kira 2

memikul carry on shoulders 
with a carrying pole koleh kolè kolè kolè [amie amie], kolè 

[poeha] kolè kole, kore, kode kole

meaning1864 'carry'_meaning1895 'to shoulder'_note1895: first 
word means 'carry on shoulders', second word means 'carry on 
head'_note1895: second element in first word means 'shoulder', 
second element in second word means 'gable'

6

memilih choose akèlai akèlai ʔa-kenah 3
memiliki have èharoek² èharoek² 2
meminjam borrow fèfèjak²ĕ fèfèjak²ĕ fèfèja(k)ĕ 3
meminjam borrow èèhandie 1
meminjamkan lend peionia caulu 1
meminta ask for hoewarie ahoewaja aharie aharie aharie, aboepèiejok meaning1864 'ask' 5
memintal tali spin (thread) pakākāriē(k) 1

memotong cut kamahokie huca kahankĕ
kixəka, kahanə̃kã, 
ka(ba)haeka, 
kamãhãnə̃kã

həka hēkʰ hēkʰ hɨk hėk
meaning1888 'beat'_meaning1895 'broken (rope)'_meaning1987K 
'cut (off), tear apart, separate, finish'_meaning1987&2011&2019 
'cut, hack'

8

memotong dengan ani-
ani cut down kirdihiyuka 1

memotong ranting cut twigs kabukad'i 1
memotong rumput cut down grass ka-diɨʔ, ʔa-diɨʔ 1
memperbaiki repair paríe ecáua memperbaiki 1
memperpanjang extend pakijo pakijo 2
memukul hit idji idji idjī, oebidji kici, iti, iji ici (I) meaning1987K 'hit with a stick'_note1895: lit. 'I'm hitting' 4
memukul hit èkiĕĕ 1
memukul hit moeoe 1
memukuli clobber moho(k) oekie kahaʔũkī́ʔĩ ʔũkī́ʔĩ meaning1895 'hit' 2
menabur sow (v.) èbaka kahaŏ(k) 1
menabur sow (v.) èofoeè 1
menagih dun abaoea ija ŏnijāk 1
menakut-nakuti scare epuru 1
menakutkan scary kahok² kahok² cahò 3
menanam plant (v.) kök²ök² kök²ök² bacò ka-rɘʔ 4
menanam plant (v.) kadoko kadoko kadoko kɘʔ karėrė 5
menangani handle ĩũʔ yãkãh gagang 2
menanggung bear oefĕhöjak² oefĕhöjak² kahoʔoaki ʔoaki note1891: lit. 'I'm carrying' 3

menangis cry (weep) gewello wello belo belo weloh bèlo bèlo apelu bèlo kedo k-edo bEbEr bEbEr (ki-)paido keber, kipaido meaning1979 'sad' 13

menangis cry (weep) ʔũẽ kũ'ẽ 2
menangkap catch kidaʔa(o) daʔa(o) 1

menangkap catch kaie kaie 2

menangkap (air) catch (water) kono kono kõnõʔõ kõnõʔõ 3
menantu laki-laki son-in-law èdadoe èara daro waraaw 2
menantu perempuan daughter-in-law huna waraaw 1
menantu perempuan daughter-in-law lahiboekĕ èara 1
menari dance (v.) kaʔ-noke kanõkẽ 2
menari dance (v.) èoekoek 1
menarik pull anokie anokie nə̃kĩ anēkʰ anēkʰ ʔanɨk anė' 7
menarik pull ʔor anėk 2
menawar offer koekèdia(k) meaning1895 'offer, bargain' 1
menbanting throw down waafoeak² waafoeak² capacu iahatopo 3
mencabut withdraw ʔok kahok 2
mencabut (rumput) pull out (grass) baapia 1
mencabut (rumput) pull out (grass) ki-duduki 1
mencabut (rumput) pull out (grass) abokie abokie 2
mencangkul hoe (v.) yabakuru 1
mencari seek bahoari 1
mencari seek penoenaai no-noi mĕnoenoek² mĕnoenoek² noenoe(k), kanoenoefè 5
mencari seek abĕĕadi abĕĕadi abĕĕ adi 3
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mencincang chop (up) kiʔ-kẽʔ ka'nike 2
mencintai love (v.) pah-koʔoa pahkokoa 2
mencintai love (v.) [abaoè] kidaik²joe [abaoè] kidaik²joe kidai(k)joe 3
mencintai love (v.) abaoè [kidaik²joe] abaoè [kidaik²joe] abaoè 3
mencium (v.) kiss (v.) mĕmĕnokoi mĕmĕnokoi manu 3
mencium (v.) kiss (v.) mĕminoek² mĕminoek² 2
mencoba try kidjo kidjo kit kitėp 4
mencoba try oekofè oekofè 2
mencubit pinch fabieah 1
mencubit pinch pie-ie 1
mencubit pinch aoedikie aoedikie 2
mencubit pinch koemoe koemoe 2
mencuci wash mĕnokie mĕnokie kã-nõkĩ ʔa-nok for things 4
mencuci wash ki-ʔudóhoi for hair 1
mencuci wash kabaike anoekie anoekie kipa-kitɨ for people 4
mencucup slurp koforie koforie 2
mencucup slurp kokokfie kokokfie 2
mencukur/menguris shave onèk onèk mauné 3
mencukur/menguris 
jenggot shave (beard) mooné 1

mencungkil gouge kirkuk 1
mencuri steal pabeha pah-beoh, kapa-beoh pabeha kabèho kabèho cabého kabeho beho ka-beh, ʔa-beh kabeh note1864: first word means 'steal', second word means 'buy' 9
mendayung row (v.) vha-hodjie bakaŏedjie cf. paddle 2

mendengar hear kidĕhoi, kidĕhöi kidĕhoi, kidĕhöi kidĕhoi dehe (ki)dehoi, 
kipado̲ho̲i ki-tohoi, ki-doho dɘhɘ, pa-dɘhɘ kidėhė meaning1895 'witness'_meaning1982 'hot'_note1891: first word 

means 'hear', second word means 'witness' 8

menderita diare have diarrhea ki-bibi cf. diarrhea 1
mendesah sigh kipŏdŏ 1
mendidih boil (intr.) ka-dit 1
mendinginkan cool down ka-pəa 1
mendinginkan cool down kaʔa-pəhaʔaʔa 1
mendorong push ha-èh è ʔē ʔē (II) meaning1916 'push (off/away), reject' 3
mendorong push kebadah kak²wak² kak²wak² 3
mendorong push nja-hai 1
mendorong push koejak² koejak² kiʔəa, ʔoáʔa kuʔiaʔ ku'iya menyorong 5
mendukung carry on back oefā kũpã ũpã 2
menebang (pohon 
berbatang rendah)

fell (low-stemmed 
trees) èhanana yahadih 2

menebang (pohon 
berbatang tinggi)

fell (high-stemmed 
trees) èhaifoe èhaiefoe èhaiefoe yahipku kamuh 4

menebas scythe (v.) yariye'eui 1

menelan (v.) swallow (v.) kodo kodo kŏdŏ(k) ki-kodo kɘr kikėr 6

meneliti examine manoenoeh manoenoeh 2
menembak shoot afaokie afaokie afŏŏkie uaboʔoki poʔoki pɘʔɘk, pɘ̃ʔ kabė'ėk meaning1987K 'I shoot' 6
menembak shoot poeroebo 1
menembus/tindik 
telinga pierce in ears koeièkalihĕ koeièkariha caricu cariahadía 3

menempa forge ki-kuku 1
menemukan find béo-boh pacohà 2
menemukan find [oewa]bālā note1895: literal meaning 'I find' 1
menendang kick ijĕ ijĕ tepaʔ kahtepa note2011: loanword sepak 4
menendang kick kik²ak² kik²ak² 2
menenun weave nipɘʔ, kĩ-pɘ̃ʔ 1
menenun weave kahnek, kahneo 1
menerima receive wakinak²ĕ wakinak²ĕ menaá 3
menetas hatch ka-bɨaʔ cf. float 1
menetes drip napoeak² napoeak² 2
mengadili judge kiàkoebai meaning1895 'judge, punish' 1

mengadopsi anak adopt a child coda kaʔara ʔara note1894: likely a derivative of ara 'child', perhaps corresponding to 
Kähler hо̄ baʔara 'already have a child'_cf. give birth 2

mengaduk stir puah kahbua 2
mengaduk stir pahro'ia 1
mengairi (v.) ; 
menyiram (v.) water (v.) ahaimoi ahaimoi menyiram 2

mengajar teach fakoenak pakoenak or learn? 2
mengaku confess kiakahārie 1
mengalami keguguran have miscarriage ki-nonon kinonon 2
mengalir flow abue cf. ooze out 1
mengalir flow k(i)abúe cf. ooze out 1

mengambil grasp dodoje-é dödö dödö dŏdŏ ki-dido̲do̲ kidodo dodo dēr dēr dɘr kidėr dėr dėr

meaning1855vR 'take'_meaning1891 'hold'_meaning1895 'carry 
hanging in hands'_meaning1982 'it is grasped'_meaning1987K 
'grasp, touch, possess, arrange'_meaning1987&2011&2019&2023 
'hold'

11

mengambil take pènjok 1
mengancam intimidate fakimahĕ fakimahĕ 2
menganga gape pauápo ʔau au 3
menganga gape poapo kau 2
mengangguk nod kaoewa(k) 1
mengangkang straddle ènè ènè 2
mengangkat lift up kolè kolè kor kor 4
mengantuk sleepy kãʔãpã-nũkõ 1
mengantuk sleepy ki-ʔodea 1
menganyam plait paioeka 1

mengapa? why? be mẽõ, mẽ mẽõ mẽõ me me 3

mengapa? why? adō, adə́hape, 
iʔadohóha adō, (ʔ)adoho note1987K: first and second word mean 'why, as if', third word 

means 'why' 1

mengapung float kokonĕ kokona cf. come out, hatch 2
mengapung float loronia loronia 2
mengasah sharpen ééak² ééak² baia eèa 3

mengatakan say paganan pakoena pagunan pĕkoeaba pĕkoeaba panau pĕkoeaba pana pana pa-na kipana meaning1855vR&1855vdS&1878&1894&1895 
'speak'_meaning2011 'speak, say' 11

mengatakan say fĕnĕnao pĕnĕnao pecuaba bahèdji meaning1891&1987 'speak'

mengatakan say ki-ʔua uēh uēh ʔu(-ar), ki(r)-ʔu ua, ku'war 5

mengatur arrange fainènèak painè nèak epahanẽkũ hẽkũ meaning1987K 'ordering of bans' 3
mengayuh paddle (v.) abaoi 1
mengebor lubang bore a hole ʔohmeʔ 1
mengebor lubang bore a hole kahinan 1
mengejek mock pa-hitɘi 1
mengejek mock ʔihtɘi pahitėi 2
mengembang (intr.) inflate (intr.) ki-pop kipop menggelembung 2
mengembang (intr.) inflate (intr.) kibubup 1
mengenai ... as for ... haba haba 2

mengenakan hit abaaubö abaaubö abaanbŏ kahabei kabaʔa͜obo ʔobo (I) abē abē ʔa-bɘ, ʔa-be kahbė
meaning1891 'be hit'_meaning1895 'hit, touch'_meaning1987K 'be 
caught in net, hit'_note2011: first word means 'hit', second word 
means 'beat' (same word?)

9

mengencangkan fasten ami(k)ī(k) 1
mengencangkan fasten afamī(k) 1
mengencingi urinate on kĩhkõʔ kahiko, kihko 2
mengeong miaow ejau 1
mengering dry (v.) kãʔã-kĩhãʔã ʔãʔkũhũãʔ cf. sundry 2
mengering di matahari sundry makihak² makihak² kina kua'aha 3
mengeringkan di atas 
api dry over fire ka-hõk kahõk 2

menggali dig homai homai homainŏk yahoma'e meaning1979 'weed (v.)' 4
menggali dig inoi inoi mainŏk Enam Enam ʔeno kahino 7
menggali dig mŏhŏmŏ(k) 1
menggali lubang dig a hole pɘk pėk 2
menggandakan double (v.) kipaʔadua cf. two 1
mengganggu annoy ijarak² noha ijarak² noha 2
mengganggu pester baridaha aho 1
menggantung (int.) hang (intr.) faèloha faèloha paraia 3
menggelitik tickle kokoniek kokoniek kir-koniʔi 3
menggendong carry on hip kiŏfaj meaning1895 'carry on back, carry on hip' 1
menggeram grunt kikèŏfa 1
menggeram snarl odoki odoki 2
menggigil (dari demam) shiver (from fever) eoho 1
menggiling grind bakèkèk 1
menggiling grind èēja(k) 1
menggiling grind pakakak 1
menggoda flirt kah-nene kahnene 2
menggoda flirt ko(ʔne)ne koh'nene 2
menggonggong bark (v.) pakoeĕ(k) bèo kipakúaʔa kúaʔa kuaʔ ki'kua 4
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menggores scratch kanihonie 1
menggores scratch phio-noh hi'on hi'on hion hĩõn 5
menggosok rub khi-ioh 1
menggosok rub paka-kahah ‘ah'E ‘ah'E 3
menggoyangkan (tr.) shake (tr.) pɨnaha(i) pėnahai menggoyangkan 2
menghapus delete ‘ah'E ‘ah'E 2
menghapus wipe kah-ne 1
menghapus wipe ʔa-hẽ 1
menghilangkan gulma remove weeds adooie 1
menghilangkan gulma remove weeds kariehie 1
menghitung count kéma kéma kemã kemã (II) ‘ē'anEm ‘ē'anEm kemahaʔ kanem kem kem meaing1987K 'the counting' 8

menghitung count korak² korak² (ki)kũã, kanũã, 
karua kũã kũ, kũãhãʔ kũ kũ meaning1987K 'count, calculate' 5

mengigau talk in sleep èhamöa èhamöa mamai 2
mengikat tie up paraiá raq raq ʔɨaʔ kah'ėa meaning1987&2011 'tie up, fasten' 5
mengikat tie up pami-i pamilie pamieh afamik² afamik² afamī(k) Mod. tambat, ikat, gantung 6
mengikat tie up ami(k)ī(k) 1
mengikis scrape anani anani 2
mengikuti follow gaheita kahei kahei aioo kũkũ Modigliani BI ayo? 5
mengikuti follow obieowak abakoewĕ abakoewĕ baiò [èkaka] kabājĕoi meaning1894 'obbediente'_meaning1895 'follower' 5
menginjak step on kirdi'iri'e ki-kitix kidi'i 3
menginjak step on pa-kikitix 1
menginjak stomp chichidì 1
menginjak padi thresh (rice) with feet abako(k), kŏ(k)ŏ(k) 1
menginjak padi thresh (rice) with feet bariedāha 1
menginjak padi thresh (rice) with feet kadŏkŏ 1
mengintai lurk ʔiʔmɘ, pa-himɘ ki'mė 2
mengintai lurk ööboi ööboi 2
mengintai lurk (oe)pamŏ meaning1895 'spy' 1
mengirim send pemanabo tèjah tèjah uaha ioni 4
mengirimkan send away kakarai kakarai 2
mengisap suck kofodie kofodie ka-ropiʔ 3
mengisap suck hopiq hopiq kopiʔ karopi 4
mengisi fill chifamu cf. full 1
mengizinkan allow nahai nahai 2
mengkudu noni èodoe èoroe èŏroe meaning1891 'noni tree'_meaning1895 'Morinda atrocarpus, betel' 3
mengolah ladang cultivate a field èrojado 1
mengorek-orek lubang dig out a hole nomeʔ 1
menguap yawn èfāwāfŏ pa-uap kipawap loanword from Indonesian or is this inherited? 3

mengubah change koonĕ mahonĕ mahonĕ meaning1888 'exchange, trade'_note1888: This word belongs to 
Helfrich's "second dialect" 3

mengubur bury kadoko kadoko kadeʔo keʔo 3
mengubur bury kök²ök² kök²ök² kakau kikeʔo keʔo meaning1895 'funeral ceremony'_meaning1987K 'bury, entomb' 4
mengukir carve amahènie kamẽhẽnĩ mẽhẽnĩ 2
mengulang repeat ki-hii 1
mengulurkan cast rope kipa͜iʔio iʔio: ʔa-ioiaʔ meaning1987K 'cast spear' 2
mengulurkan cast rope konona 1
mengumpulkan gather faboedajak² paboedajak² himpun 2
mengumpulkan gather fahafoeè fahafoeè kumpul 2
mengunyah chew mamah mama kimama 3
mengunyah chew ki-mama 1

mengusir chase (away) kakarai kakarai kakakrei, kikakadei, 
kakarai kakarai ka-karai kakarai meaning1987K 'follow, chase away, chase, move away (intr.)' 5

mengusir repel kieieja kieieja 2
mengutuk curse (v.) farak²ajak² farak²ajak² 2
menikah marry kapanano kipaʔanõhã͜iʔĩã ʔanõhã͜iʔĩã meaning1987K 'marry a second woman' 2

menikahi laki-laki marry (a man) paharadoe
ka[ʔa]dadu, 
baʔadadu, 
baʔaradu

dadu ba’dar meaning1864 'marry' 2

menikahi perempuan marry (a woman) ma(ä)hona ka[mã]hã͜onã honã pahu̇n 2
menimba (air) draw water ʔɘ kahė 2
meningkatkan increase akohai akohai 2
meninju punch tubuʔ katubu' 2
menipu deceive paporò 1
menipu deceive fanènèhak² fanènèhak² fanènèha(k) meaning1891 'deceit' 3
menipu deceive kieakīenènihai meaning1891 'cheat, deceive' 1
meniup blow afoi afoi kapoi poi apo apo ʔa-po kahpo meaning1987K 'blow (away/on)' 7
menjadi become odohoda 1
menjadi become noa noa 2
menjadi layu wither kionikĕ kionika 2
menjadi sakit get sick cabapuho anòca cf. sick 1
menjadi sakit get sick kabakatoa 1
menjaga guard kèaba baoeŏ literal meaning 'not go'? 1
menjaga (v.) guard (v.) omo(kie) omo(kie) ŏmŏ(kie) cf. wait 3
menjahit sew oh-koh yaq yaq iaiʔ yahyai 5
menjatuhkan drop ki-puʔudaʔa 1
menjauhkan dari keep from <hõpẽ 1
menjauhkan dari keep from <keho/kẽhõ 1
menjauhkan dari keep from ki-paroʔo͜i ubaha͜u 1
menjawab answer (v.) kifahoudiaĕ kifahoudiaĕ 2
menjijikkan disgusting kahten 1
menjual sell bolie boriak boriak pachèli [enia] [oeakau] băriak kah-dɨaʔ, ʔɨdiaʔ kahėdia 7
menolak reject <ʔopohodi iyaq iyaq 3
menolak reject è è kipa-pepei 3
menonjol lidah stick out tongue famèmèo pamèmèo 2

mentah raw chibaca kibaka, hiebaka baka meaning1987K 'raw, unripe'_note1895: first word inferred from the 
gloss for 'raw meat', second word means 'unripe' 3

menukarkan exchange koehèdiak², kahĕdiak, 
koehèli, kohèli, koehèdie

koehèdiak², kahĕdiak, 
koehèdie, kohèli, koehèdie

kahĕdiak, baēdiăk, 
[dŏboe]kabandiăk

kikuhedi, 
kipakuhedíaʔa kuhedi

note1891: first word means 'exchange', second word means 'trade 
(v.)', third word means 'change', fourth word means 'change', fifth 
word means 'change clothes'_note1895: these forms are somewhat 
unclear but must belong to the same root_note1895: first element of 
the third word means 'goods/things'_note1987K: first word means 
'replace, represent, switch, exchange, change', second word means 
'switch, change'

4

menukarkan exchange kikupeʔaʔa kupe: kupe' kupe' meaning1987K 'change' 2
menulis write baridaha tahaʔ taha meaning1895 'writing' 3
menumbuk crush bachechè 1

menumbuk pound (v.) capurica kĩ-pãũ ʔa-be meaning1894 'pound with a pestle' 3

menumbuk pound (v.) fahok²oekie pahok²oekie 2
menumbuk (beras) pound (rice) ki-kekéʔei kekeʔ kareke 3
menunjuk (v.) point (v.) ok²ok² ok²ok² 2
menunjukkan show kipaʔaʔa 1
menunjukkan show pè pè ʔaʔa 3
menusuk stab kitahak²(hak²) kitahak²(hak²) haq haq ki-tahaʔ kirtahak 6
menutup close (v.) kaoe ka yaka 3
menutup mata close eyes ka-bak 1
menutupi cover (v.) ki-kũʔũ[ã] 1
menutupi cover (v.) kikõpĩ kõpĩ 1
menyalakan api (untuk 
memasak) set fire (for cooking) pahèkoe pahèkoe pahèkoe pahaèkoe paha͜eku hẽkũ meaning1891 'boil (tr.)'_meaning1895 'bake, grill, 

fry'_meaning1987K 'regulate'_cf. sit 5

menyambar (petir) strike (of lightning) ki-dapu, kĩ-nãpu 1

menyambut (v.) welcome (v.) amĕnak² amĕnak² 2
menyambut (v.) welcome (v.) kakoba kakoba 2
menyampaikan deliver message kɨdaʔ kikėda 2
menyampaikan deliver message paredak 1
menyangkal deny adŏ kahapa(k) 1

menyanyi sing hora khorah èhora bahora, [maenu] 
cahora èhŏra eohora hora kohor kohor iohor yohor

meaning1888 'dance and singing'_meaning1987K 'song, the 
singing'_meaning2011&2019 'sing'_note1894: first word means 
'song', second word means 'dance (n.)', meaning of first element in 
second word unclear

10

menyanyi sing kala-lehah kihehebu hehebu 2

menyanyikan lagu cinta sing a love song fadahè boewĕ padahè boewĕ palahiboewĕ padahèboe(w)a, 
fadahèboe(w)ĕ kipahehebúaʔa hehebu meaning1891 'marry'_meaning1895 'marry, marriage'_meaning1916 

'marry, marriage'_meaning1987K 'sing something' 5

menyapa greet jeo 1
menyapu sweep (up) bacáaia 1
menyayat slash (v.) ba-bip 1
menyayat slash (v.) afiai afiai 2
menyebar spread out pariefa pariefa 2
menyebutkan mention waka waka waka meaning1895 'say' 3

menyeduh brew kahafoek²oei kahafoek²oei kipukõʔõ͜i pukõʔõ͜i meaning1891 'bubble up (well)'_meaning1987K 'cut, draw (palm 
wine)' 3
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menyelam dive kieno kino kino k-ĩnõ ki-nok kakinok 6

menyemai strew ekatera 1
menyemburkan spout (v.) boeboei boeboei 2
menyenggol bump into ʔũ 1
menyenggol bump into ko'bek 1
menyentuh touch heifafih heifafih 2
menyerah give up aboepè aboepè 2
menyerah give up pè pè 2
menyesali regret fahalöhö èkidaè kĕ fahalöhö èkidaè kĕ 2
menyimpan save chichihichi 1
menyinari shine on kikudu kudu 1
menyisir comb (v.) chichi ulu 1
menyuntikkan inject tutiʔ loanword suntik 1
menyusui breastfeed pecocòbu pākŏkŏ(k) kipa(ha)koko koko (I) kipa(ha)koko koko meaning1895 'suck at breast'_cf. breast 5
menyusui suck at breast kaporiĕ 1
menyusut shrink hökĕnahak² hökĕnahak² 2
merah red kaki-aki kakkie akie kai-koh-koh kaikoko kaki-aki kaikokok² kaikokok² calicòcco kaiekŏkŏ(k) kaikoko kaʔi-koko kaqtop kaqtop kaʔ-tok ka'tok meaning1895 'red, brown'_cf. white 15
merah red kanoeaij kabŏ èlā 2
merajut knit ŏpŏ kabŏkĕ 1
merampok rob amĕ amĕ 2
merangkak crawl o-oboh öobo öobo karnomeaʔ 4
merangkak crawl kieoobok² kieoobok² 2
merasa feel kado 1
merasa feel/sense ado ʔainɘn 2
merasa sakit feel sick chèoba iaua Mod. 'sentire/merasa sakit' 1
meraut whittle kakie kakie 2
merawat pasangan 
almarhum

care for spouse of 
deceased ki-dadaʔɨɘh 1

merebus boil (tr.) foedak² foedak² puʔuda:, kipuda, 
kapuda, kababuda puda pur kapur 5

merebut grab fahabiak² pahabiak² 2
merebut snatch (v.) okie okie 2
mereka they ki ki 2
mereka they h'em'eq h'em'eq hamɘʔ hamė 4
meremas knead piori piori 2
meremas squeeze oekĕ oekĕ kah-mih 3
meremas squeeze pih pih pĩh kamih 4

meriam cannon boeka-koeka pŏŏkie eopoʔoki poʔoki:
meaning1895 'rifle, cannon, gun powder, k.o. small 
cannon'_meaning1987K 'shooting instrument, gun, pistol, 
cannon'_cf. shoot

3

merobek tear (v.) capica 1
merogoh grope waoedöh waoedöh menggerayang 2
merombak remodel kifofoak² kipopoak² 2

merusak break kinãnãĩñãʔã nãnãĩñãʔã nanaiaʔ kahkananaya, 
kahnanaiya meaning1987K 'perish' 3

mewarisi inherit mai ĕèma 2
milik possession haru- no stem 1
milik kalian your (pl.) -du, -nũ 1
milik kita our (excl.) -dai, -nãĩ 1
milik kita our (incl.) -kaʔa 1
milik kita ours (incl.) eharu haruk literal meaning 'our thing' 2
milik mereka their -da, -nã 1
milik mereka their èaioe 1
milikku my -ka -ka eharu èai -ka haruʔ 6

milikku my -ʔu -ʔu 2

milikmu your (sg.) -moe -moe èaiboe -mũ -mu, -bu 5

milikmu your (sg.) ĕĕ ĕĕ harub

note2011ː Yoder form means your possession and relates to Kähler 
hadu and contemporary Enggano hear which becomes haru' 'my 
possession' and harub 'your possession' and possible connection to 
a-nu

3

miliknya his/her dieĕ eharudia èaioe -idia, -niã -dia 5

mimpi (n.) dream (n.) èaniha èaniha 2

mimpi (v.) dream (v.) à-nihai māāniha kãʔã-nĩhãã, kãʔã-
nĩhãĩ kaʔ-nihia ka'niha 5

mimpi (v.) dream (v.) hoearie 1

minum drink faginono léwo lèwo iedjo ietho indjo ietho idjo idjo baigiòho iedjo eahid, ahaitu k-itɨ kahit kahit ʔit itė note1979: apparently first word low register, second word high 
register 15

minus minus amĕnak² amĕnak² cf. take 2
minyak oil fiopoh minjak minjak epihopò H&P loanword 4
miring skewed pafèĕ pafèĕ pafèè ka-pẽʔ kapẽk meaning1895 'slanting, sloping' 5
miskin poor (poverty) chèoba dobu 1
miskin poor (poverty) fidjaja fidjaja fidjaja miskin 3
mual nauseous paiɘʔoi kipaiyo'oi 2
muara estuary bĕloe(a) bĕloe(a) eca belowa eáea 4
muara estuary bakaoewĕ meaning1895 'opening' 1
muatan ; beban load (n.) noohok² noohok² 2
muda young ea hanieje eahanieje eaha 3

muda young kamoenino kamoenino kamoeninŏ, 
kamoenīno meaning1895 'unripe' 3

muda young manŏniejŏ 1
mudah easy nafonak² nafonak² 2
mug ; mangkok mug èkamok² èkamok² 2

muka face pɨah pėah cf. eye 2

mulai begin (v.) apari echia ka?akəhəa kəhəa note: not clear if these forms are related 2
mulai begin (v.) kifèhbai kifèhbai kifĕhbai kipehe, kapehei pehe meaning1891 'beginning' 4
mulai begin (v.) pèladieĕ 1
mulut mouth kaha ko-a e ka ékā èkaa èkaa eca èkāā ka kaa̲ e-kaʔa kaqaq kaqaq kaʔ ka meaning1982 'name'_cf. edge, tooth 15
mulut mouth okoe-diepoh oku 2
mulut mouth hawie 1

muncrat squirt ki-bubú'ui ki-bibiʔ kibi meaning1987K 'spill, squirt' 3

muncul ; tampak look (appear) kokon kipė nampak 2
mundur retreat aikoi aikoi 2
mundur retreat èkojak² èkojak² 2
mungkin maybe uachiua 1
muntah vomit cheoa k-eo ke kikeo 4
muntah vomit k-ɨʔa ie eo 3
muntah vomit yėo 1
muntahan vomit (n.) eiyeo 1
murah cheap noki èodie hĩnũkĩ eodi hĩnũkĩ meaning1987K 'be cheap' 2
muram gloomy kĕföfö kĕpöpö cf. fog, gloomy 2
musang civet nafie nafie enãpĩnãpĩ [e]nãpĩnãpĩ 2
musim monsoon dakŏha 1
musim kemarau dry season ènoha ènoha ènoha meaning1895 'monsoon' 3
musuh enemy parahò 1
musuh enemy èlèabĕ èlèaba kapaleàbŏ 3

musyawarah meeting panaoe panaoe pānāoe panao panãũ pa-nauaʔ pahnaua meaning1891 'scold'_meaning1895 'speak'_meaning1979 
'discussion'_meaning1987K 'talk (about)' 7

naik ascend ahi gèbe 1
naik ascend labia labia balalát 3
naik ascend kinãʔã͜uã inãʔã͜uã naʔau na'(a)u 3
naik ascend èlè èlè 2

naik kapal embark (ship) uaha eloha 1

nakal naughty kahak²èk² kahak²èk² 2
nama name niĕ niĕ niène nioennā tīō niyemu niə enĩə̃ [e]nĩə̃ ni ni ni ni meaning1982 'throat' 11
nanah pus ènèja ènèja enẽã, edea [e]nẽã 3
nanas pineapple kahaoukoe kahaoukoe 2
nangka jackfruit tabɨdaʔ tabėda nangka 2

nangka jackfruit (Artocarpus 
integrifolia) èhŏboe meaning1895 'jackfruit, durian' 1

nanti later na a naa(ha)fè naa(ha)fè, naapè naapé naafè, naapè
note1891: first word means 'later', second word means 
'moment'_note1895: first word means 'shortly', second word means 
'a moment'

5

nanti later naʔan, nahʔem na'an 2
napas breath èafök² èafök² ahŏpŏ(k) eahõpṍʔõ hõpõʔõ meaning1895 'breathe'_meaning1987K 'the act of breathing' 4
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nasi rice (cooked) loekia heroh-kioh 2
nembalasan dendam revenge kifahondie 1
noda (n.) stain (n.) pachiapa 1
nyala api flame karahoe karahoe carahu 3

nyamplung/bintangur mastwood 
(Calophyllum tree) aijoba èroba éijobĕ éijobĕ eióba èie(j)oba, èie(j)

obĕ eʔíoba [e]ʔíoba

meaning1855vdS 'k.o. wood'_meaning1891: 'kind of wood, 
bitangoer'_meaning1894 'wood from which they told me you could 
immediately get fire'_meaning1916 'certain tree species with good 
timber'

7

nyamuk mosquito kiea kiea kièjèja echia kiija e-kiʔao kiʔia ki'ia 8
obat medicine bafèlo ehabédo habèlĕk ʔubeʔ ube note2011&2019: loanword or continuation? 5
ombak wave nanaoewĕ nanaoewĕ nanaoewè lit. 'lake water'? 3

orang person taka taka tako fakka etakka taba etakka èkak(k)ak² èkak(k)ak² caca èhāhā(k) ekake kakak, (e)kaka etaka, ekaka kakh kakh kak ekak meaning1855vdS 'human being'_meaning1895 'man, mankind, 
people'_meaning1982 'way' 18

orang person eaha͜iʔ(i)éda cf. naked 1
orang person èjoedofok² èjoedofok² obsolete? 2
orang asing foreigner fakka mehonoh 1

orang Enggano Enggano person Keeiikjèé note: the same word also appears as Kerik-je-e in von Rosenberg 
(1878:207) 1

orang kerdil dwarf nioekienio(k) 1
orang kulit putih white person bed ebed from Belanda? 2
orang lokal local people maʔau ma'au, ma'ua 2
orang Melayu Malay person èkowèk èkowèk lit. 'ghost' 2

otak brain koforiiĕ koporiiĕ ekoporiʔío [ūdu], 
ekoropiʔío [e]koporiʔio 3

pada malam hari in the evening famahoumĕ, pamahoma famahoumĕ, pamahoma namahuma nãmãh
ã͜umã, pãmãhã͜umã pamahaum pamahoum, 

pahmahėm

meaning1891 'dusk, evening'_ 1894meaning 'evening', 
2011&2019meaning 'afternoon'_cf. evening, dusk_note: Kähler also 
has eamãhã͜uma for 'dusk'

6

pada malam hari in the evening dabaha͜eba pabaha͜eba meaning1987K 'evening' 2
padam (api) out (fire) kioba kioba 2
padat solid fakaafie pakaafie 2
padi rice field (dry) e-padii padi loanword padi 2
pagar enclosure piefie 1
pagar fence ĩũʔpã̃ʔ yũpẽ' 2

pagar fence èkoefadĕ èkoepado koefadĕ, koepadŏ e-pado kupar kupar 6

pagar (kecil) fence (small) iarkɨaʔaɨ [kupar] yarkwa'ė 2

pagi morning nika-nika(?) nieko nieko namanikĕ namanikĕ namanihŏ meaning1895 'early, soon'_note<1855&1855vdS: clipping of second 
part? 5

paha thigh phallah epara épara èafala èapara eapalà èăpara 7
pahat chisel (n.) poko èonokĕ èonokĕ 3
pahit bitter djoha kaarahĕai kaarahĕai cadahóai kaarahĕai kaʔadahəa͜i dahə́ai kaʔ-dɨhɨ̯ai ka'dėhua(i) kadėhai cf. sour_meaning1855vdS 'sour, bitter' 9

pahlawan tradisional culture hero Liho, Leho [ĕkowĕk] riho, 
[èkowèk] riho

note: Kähler (1959:306-11) calls this spirit Riho and says that he 
invented the eakalea, ter Keurs (2002:244) states that he lives 
between Malakoni and Kaana, perhaps also 'God of the 
Underworld'?

2

pakaian clothes (general) do-boe-oe 1
pakaian atas atau 
bawah

clothes (upper or 
lower) kali-kekoh 1

pakaian bawah ; 
bawahan clothes (lower) akah-wioh 1

paket tembakau tobacco pack cachidapa Mod. 'pacco di tabacco/lempeng' 1
pakis fern eadada͜əʔa 1
pakis fern earada͜əʔa 1
paku nail (tool) ko-anie èii èii 3
palu hammer pekah-kah 1
paman uncle uaʔ wa' wa' 2
panas hot kahaauw kehah kohorijo meaning1895 'warm, hot' 3
panas hot foeroemoena 1
panas matahari heat of sun kahaʔ yatahur baka 2
panas matahari heat of sun yathur bakkaha 1
panci pot rarieĕ doioʔ doiok meaning1895 'iron pot'_meaning2011 'cumbung' 3
panci pot ekaino cumbung 1

pandan pandanus inima inima
ẽ-ʔãnĩmãẽ, ẽ-
ʔãnĩmãõ, ẽ-
ʔãnũmãẽ

ʔanima 4

panen harvest yahaneuk 1
panen harvest èakjokak 1
panen harvest māājòk 1
pangkuan lap kiofai kiofai 2

panjangnya length ènoh aieje noe aieje-noe ènoek², èinoek²oe ènoek², èinoek²oe aehenudia aījŏnoe(k)oe ai, inou eʔīnũʔũ, kãʔinũʔũ ʔīnũʔũ a’inu’

meaning1864 'high, long (time)'_meaning1870&1879&1894 'long 
(time)'_meaning1891 'high, tall, long (time)'_meaning1979&2023 
'long'_note1891&1895: first word means 'high', second word means 
'long'_note1987K: first word means 'length', second word means 'be 
long'_note1979: apparently first word low register, second word high 
register

10

pantai beach ejokie eʔoki ʔoki (II) iok yok meaning1987K 'coast, beach'_meaning2011 'beach, shore' 4

pantai beach ihaĕ ihaĕ ihiā ehao, ehaəhəaə, 
ehahəao [e]hao meaning1987K 'beach, shore' 4

pantai beach ehadieĕ ehedia hedi (I) meaning1987K 'narrow strip at the seashore, beach, coast' 2
pantai shore èfè èpè èfè meaning1891 'brink, shore'_meaning1895 'beach' 3

pantai berbatu rocky shore epakúapa [e]pakúapa meaning1987 'end of a way, way into forest, rocky shore, pintu 
gerbang' 1

pantat buttocks èhokai, hoka, èhokanie èhokai, hoka, èhokanie èhokai, hŏkai ehokai, ehõkãĩ [e]hokai (II)
meaning1895 'posterior, buttocks'_meaning1987K 'buttocks, anus, 
foot (of a tree)'_note1891&1895: first word means 'buttocks', second 
word means 'tail', third word means 'tailbone'

4

papan board (n.) eininahak² eininahak² 2
parkit parakeet kaka kaka kakka or parrot? 3
paru-paru lung bŏbŏ 1
pasang install bacòia poco memasang 1
pasang (laut) high tide koöedoe doewe kaoedoe doewe acahoda èue akŏhŏdă oewè meaning1870&1879 'flood'_meaning1895 'flood, tide' 4
pasang (laut) high tide kikɨhɨr bė kikėhėd 2
pasang (laut) high tide aba-ŏkie oewĕ 1
pasang tinggi (ekstrem) high tide (extreme) kaʔruru ebė kinao 2
pasangan pair (n.) fanakonĕ adoewĕ panakonĕ adoewa 2
pasir sand roh-roh èloora èroora ĕrŏōrai edora lo:ra e-doʔodao doqra doqra doʔra dora meaning1982 'see' 11
pasir sand lofoh-froba lafo beroba èoehoe e-hahɨao 4
pasir sand hawo hawo haoehaoe ehahəao [e]hahəao 3

patah break (intr.) kikĕra kikĕra cará kikĕrā kikaraʔa karaʔa meaning1891&1894 'broken (of long things)'_meaning1895 
'shattered' 5

patah break off (intr.) chiòha kikōʔõʔã kōʔõʔã meaning1894 'broken'_meaning1987K 'buckle, break off (intr.)' 2

patah break off (intr.) kakoh kakoh [oea ka bai]koā kikou kou ka-kɘi, ka-kɘ kibubakė, kakė kibuh bakė

meaning1891 'broken into pieces'_meaning1895 'broken 
(rope)'_meaning1987K 'break off (intr.), break apart 
(intr.)'_note2011&2019: first words means 'about to break', second 
word means 'broken'

7

patah break off (intr.) kunãʔã kunãʔã pa-kanaʔ kipakana meaning2011&2019 'break apart (intr.)' 3
patah break off (intr.) kifakokoki kifakokoki kipakəʔa kəʔa meaning1891 'broken (not working)' 3
patah broken kihanĕ 1
patek yaws (frambesia) èlaakowĕ èlaakowĕ èla akowĕ meaning1891 'boil (n.)' 3

payudara breast ekoko é koko èkokok² èkokok² ecoco, coco èkŏkŏ(k) etutu kokə ekoko koko kok kok
meaning1895 'breast (female), nipple'_meaning1982 
'breasts'_note1894: first word means 'breast', second word means 
'breast milk'

11

payudara breast parakidai berakidoija note: second part means 'belly', first part unclear 2
payung umbrella kohéak² kohéak² pãĩũ pãyũ note2011: loanword payung 4
pecah shattered kafikĕ 1
pedagang merchant koedŏdok 1
pedal/pijak pedal ʔi i 2
pedang saber kikoêmak-kah 1
pedang sword èhiafo èhiafo 2
pedang/parang/klewan
g saber èhiafo 1

pekerjaan work (n.) menuca 1

pekerjaan work (n.) kahafariek kahapariek kehafariek, kahapariek ka-riɘ kariyė note1895: first word means 'work (n.), work (v.)', second word 
means 'work (v.)' 5

pelangi rainbow èdodi èdodi èdoedie e-dudi 4

pelek rim èfè èpè 2

pelepah pinang leaf sheath of 
betelnut inono [oefĕ] inono [oepo] èènono 

[oepo/oeèpo] eʔinõnõ [e]ʔinõnõ meaning1891 'betel leaf midrib'_meaning1916 '[betel/nibung] leaf 
sheath'_cf. Clercq 1909:359 'bladscheede van Areca Catechu' 4

pelipis temple (body part) eʔā uahao 1
pelita oil lamp ehaenui meaning1894 'torch, oil lamp' 1
pelita oil lamp èajahak²jobi èajahak²jobi eajaha(k) jobi 3
pelukan (n.) hug (n.) pãʔĩõp kĩ'ĩyõp 2
peluru bullet èara fŏŏkie lit. 'child of shooting', cf. shoot 1
pembalasan dendam revenge uacoli ipurudia 1
pembantaian slaughter höka höka 2
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pembantu maid babu kak kiparuhuha 2
pembantu maid hiyo yuba 1
pembukaan hutan clearing (in forest) eʔaduku 1
pembuluh darah veins a-poh èoko èoko ʔeok yok 5
pemenang winner eeò 1
pemiliharaan maintenance bahapoude word gloss unclear 1

pemuda laki-laki young man adoedoe, [johé-]
adoedoe gadoedoe, adoedoe adoedoe, [djoha] 

adoedie hadudu
meaning1855vR 'child'_note<1855&1855vdS: The first word means 
'child', the second word means 'brother'. The meaning of the second 
part of the second word is unclear_cf. brother

4

pemuda laki-laki young man fananamie fananamie pananamie epənãnãmĩ [e]pənãnãmĩ meaning1870&1879 'child'_meaning1895 'boy, young' 4

pemuda laki-laki young man ehaw 1
pendatang newcomer ko'mai koʔmai komay 3

pendek short noeki noeki 
bagoedana kanèfoe kanèfoe kanefoe, kanèfoe meaning1891 'short, low'_note1895: first word means 'short', 

second word means 'low' 4

pendek short kakoeda kakoewo kakoewo kakoeĕ ka-kúoʔo ka-kɨɘʔ kakuė 7
penduduk population èpieĕ 1
penis penis pfoeai epue 2
penis penis hèla poewe eheda upuo first part means 'meat, flesh' 2
penis penis epuo 1
penjara prison bui yub yahmii note2011: loanword nui 2
penjepit pincers èlafini èrapini tipiʔ tipi loanword sepit 4
pensil pencil pitoroʔ pitoro 2
penuh full (filled) kifamĕ kipamo pamo kifame, kipamo kipame kĩ-pã́õmõ pēgipwan pēgipwan ki-pam kipam cf. fill 10
penutup kepala headgear kali-kokoh-oeloé 1
penyakit illness iatapux yatapuh 2
penyebab penyakit cause of disease kioboe najomoe 1
penyergapan ambush ofè ofè 2
penyergapan ambush omokie omokie 2
penyu turtle okoha èkoha kɨx kėh cf. tortoise 4
penyu turtle kabieĕ 1
penyumbat (n.) plug (n.) iumuh yumuh meaning2011 'lid, plug' 2
pepaya papaya kabaèlo kabaèlo kaper kapaer 4
perahu dayung rowboat kanĕhak 1
perahu dayung rowboat scotjie must be a loanword but from which language? 1
perak silver bidji-bidji kahieabie 1
peralatan tools habariĕ habariĕ 2
perang war iaʔkaʔaiʔ yaka'aik, yakai 2

perang war faboriki paboriki fabŏrīkī, pabŏrikī note1895: first word means 'war', second word means 'war, wage 
war' 3

perang war wakoeabŏ 1
perapian fireplace koenajo koenajo koenajŏ meaning1895 'grill, roast' 3
perapian fireplace ĕpo(k) meaning1895 'hearth, fireplace' 1

perawan virgin efainama efainama foinanak², foinamok foinanak², poinamok poenamu foinana(k), po(k)
inamok epoʔinãmõ ʔinãmõ

meaning1870 'virgin, girl'_meaning1895 'virgin, 
virginity'_meaning1987K 'young girl, virgin'_note1891: first word 
means 'girl', second word means 'virgin'_cf. girl

7

perbedaan difference fakoetèk pakoetèk 2

percaya believe kahã͜ĩkũ hã͜ĩkũ meaning1987K 'surmise, believe, consider' 1

percaya believe kidĕhöjada kidĕhöjada meaning1891 'believe, trust'_note1891: compound of 'belly + ?' 2
perceraian divorce faköwa paköwa capacoa fakoewĕ, pakoewĕ 4
perdamaian peace korowa korowa kekŏrŏ ĕ iakoro yakoro 5
perdamaian peace kabibaka 1

perempuan woman/female [fakka-]howdah èhoda [fakka-]howdah éhoda, éhoeda hoda, kahoda èhödĕ èhöda cahoda èhōda hiud hude ehuda huda [kakh] iudh [kakh] iudh hiɨr hiėd meaning1879&1891&1895&1987 'woman, female'_note1879: first 
word means 'woman', second word means 'female' 16

perempuan bersalin woman in childbirth pidjet 1
pergelangan kaki ankle bakEa bakEa note: literally 'eye of leg' 2
pergelangan kaki ankle kariha wae ekadixa uae [e]kadixa note: literally 'ear of leg' 2

pergi go uacahai k-ahae puak kipuak 4

pergi go ĕwah ĕwah uaha aha ʔa-uah ʔa-uah awah 7
pergi go kā kah 2
pergi go away abuha puaca bupa(ha) kā 3
pergi go away uaha nooni 1
pergi berburu go hunting uuaha puo còio 1
pergi bersama-sama go together ʔoneaʔ pahraea 2
pergi ke hulu sungai go upriver caha ca belowa cf. headwaters, estuary 1
pergi perlahan go slowly bacòcu parihòpi 1
pergi tidur go to bed uaha cabaùho 1
pergilah! (imperatif) go away! kaha 1
pergilah! (imperatif) go! (imperative) hou! aʔa 2
perilaku conduct (n.) ijĕk² ijĕk² ii iyabu 4
perimeter perimeter dididikik² dididikik² lilit 2
periuk tanah pot (earthen) èmoehoeha èmoehoeha 2
periuk tanah pot (earthen) èfoefoe, èpoepoe 1

perjanjian pernikahan marriage agreement chipenanau ānāoe meaning1895 'sign a treaty'_note: not sure if these words are 
related 2

pernikahan marriage epahakaopiaʔa kaopiaʔa 1

pernikahan marriage (of a man) pahona, mana 
cahoda pahona èpa(ä)hona epahã͜onã meaning1916 'marry, marriage'_note1894: first word means 'marry', 

second word means 'take as wife' 2

pernikahan wedding iapaʔioi pahėn yaho 2
persegi (a.) square (a.) ke-di apoh kadiŏfè 2
persegi (halaman) square (yard) kaonèjĕ kaonèjĕ 2
persembahan hantu worshipping of ghosts bahabèllok 1
persembahan hantu worshipping of ghosts wahora 1
persembahan hantu 
demi kesehatan

worshipping of ghosts 
in case of illness bahabèllok ijakafita 1

pertama first aoedoe 1
pertama first nè(k)è 1

pertarungan fight (n.) pafoeroe papoeroe, poefoeroe fafoeroe papoeroe bapuru chia pafoeroe pa-pur kipapur
meaning<1855&1895 'war'_meaning2011&2019 'fight (v.)
_note1855vdS: first word means 'fight (v.)', second word means 
'war'

8

perut belly koedei kidai kidai kudei kiedāi kidai[boe] èkidai èkidai echida, echiteica, 
echitèi èkiedai kiteike kidai ekitai, ekidai, 

ekidei, ekitei [e]kitai kita kita kita kita kita

meaning1888 'thoughts'_meaning1987K 'intestines, belly, abdomen, 
opinion, thoughts'_meaning1987 'belly, liver, 
intestines'_meaning2011 'stomach'_note1888: lit. 'your 
belly'_note1894: first two words mean 'belly', third word means 
'heart'

18

perut stomach foeka toeka fèkoek² pèkoek fèkoe(k), pèkoe(k) èpèkoeqwaq, 
èpèkoe(w)aq fekuk epekuʔua meaning<1855&1982 'belly'_note1855vdS: f/t confusion_note1916: 

first word means 'stomach, goiter', second word means 'liver' 8

pesan message (n.) abaköda abaköda chihiua comaná 3
pesanan order (n.) chihiua comaná 1
petang evening ahae 1
petani farmer èhaka bapieĕ lit. 'man of the field' 1
petir lightning kalikoko kijoe kalikoko eloh-ahbah èloaba èloaba doab edoab 8
petir lightning mona akanoe akanu cf. thunder 3
pidato speech pahao 1
pijat (v.) massage (v.) fihi pihi piɘh kipabia 4
pijat (v.) massage (v.) piori piori 2
pikiran thought poehajok föhöjak² föhöjak² iamakaʔoaʔ yamako'a note1888: This word belongs to Helfrich's "first dialect" 5
pin dan jarum pins and needles kifafakoek² kifafakoek² kifafakoe(k) meaning1895 'gone to sleep (limbs) 3
pindah move (on, away) fahjě fahjě 2
pindah (int.) move (intr.) faihak² paihak² 2
pindah rumah move house èodöda èodöda adəda 3
pindah rumah move house kadəda 1
pindah rumah move house ododa 1
pinggang waist ènomonomo ènomonomo 2
pinggir edge e-kaʔa 1
pinggir edge èkieodaba èkieodaba cf. mouth 2
pinggir laut coast okioki eʔoki [e]ʔoki meaning1855vR 'village'_meaning1987K 'coast, sea shore' 2
pintar smart kifĕhai kifĕhai cabahoia 3

pintu door kar oebe karoebe èkaroba èkaroba ecar èuba, eacár 
uba èkarobă eakaruba [ea]karuba meaning1895 'door, window' 7

pipi cheek papah e fafa èfafa èpapa (e)papa èfāfā, epāpā epapa [e]papa pap epap pap pap 10

piring plate onèkè onèkè ōnèkĕ meaning1895 'dish' 3
piring (kayu) plate (wooden) epahiù 1
pisang banana e-kibáha͜(u) [e]kibáha note1897K: archaic 1

pisang matang ripe banana nakoh-nakoh nako nako nako nako enãkõ nãkõ meaning<1855&1855vR&1855vdS 'banana'_meaning1987K 'ripe 
banana, ripe fruit' 4

pisang nangka banana idjo iedjo eígio èietŏ eʔitõ eʔito, eido [e]ʔito ʔit e'it note: Musa sapientum L. / Musa paradisiaca 8
pisang tanduk cooking banana èabo eʔabóʔo͜i 2
pisang tanduk cooking banana kitou 1

pisau knife eachiebara 1

pisau knife fakamai pakamai epacamai pakamai ẽ-pã-kãmãĩ meaning1894 'iron'_meaning1895 'dagger'_Kähler lit. 'for 
sharpening'_cf. iron, tin 5
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pisau knife fiko-fiko piko piko tieko tieko pieko-pieko efieko fieko efiekofieko 6
pisau knife e-pa-hɨka Kähler lit. 'for cutting' 1
plasenta placenta èfarè èpalè 2
plus plus aakohai aakohai akoah a'akõãhã:ĩ meaning1979 'add'_cf. join 4
pohon tree epúno ito does this mean 'banana tree'? 1
pohon tree ehe cf. wood 1
pohon tree èpoehĕ 1
pohon tree kāràdi ĕ 1
pohon tree èpoehĕ èpoehĕ 2

pohon aren sugar palm (Arenga 
pinnata) minok-minok minoe minoe 2

pohon kelapa coconut tree carahapo karahadirĕ èpo(k) 2
pohon kelapa coconut tree epúno pó 1
pohon medang Phoebe pari-poefoe 1
pohon merbau Intsia bijuga kidè kite ku kite merbau 3

pohon nibung Oncosperma 
tigillarium eifa eh-fah èèfo 3

pohon nipah nipa palm klokko kokkok² ekoʔokoʔo, ekõʔõ
[kõʔõ] meaning1855vdS 'k.o. wood' 3

pohon nipah nipa palm goela 1
pohon palem palm tree abèhah 1

pohon penaga red acacia (Vachellia 
seyal) [koa-]pidjoe [koe] pidjoe pidjoe meaning<1855&1855vdS 'tree'_note<1855&1855vdS: first element 

means 'tree', second element means 'red acacia' 3

pohon pinang areca palm aopa èoefĕ èoefa èoefĕ eupo [e]upo meaning1855vR&1891 'betel nut' 5
pohon pinang areca palm mŏnŏ èoepĕ (ènŏnŏ?) 1
pojok corner koedoe 1
pondok hut kohèak² kohèak² èkŏhŏa(k) koheaʔ kohea nuik meaning1895 'hut, shelter' 5
pondok untuk 
mengasapkan kelapa

hut for smoking 
coconut okong 1

preposisi lokatif locative preposition i- 1

pria man hau 1
pria tua old man ekafoe ekafoe meaning1895 'village elders' 2
puas satisfied wafiaka wapiaka wapiaka 3
pucat pale kifak²a kifak²a 2
pulang ke rumah go home caha iubaha 1

pulang ke rumah go home kana kahane kanak, kahanĕ kahanak² kahanak² oacahána meaning1888 'go, return, go away'_note1894: literally means 'I'm 
going home' 6

pulau island kefoh kepoe kefo kèfoe, kèpoe kèfoe kèfoe chèfu kèfoe kèfoe ekẽpũ [e]kẽpũ kẽp kẽp 12

pulau Enggano Enggano Island Kepoe-taïgoeka Kèfoe Kaikoekka Chèfu Cacuhía literal meaning 'big island' 3
pulau Enggano Enggano Island è-loppeh È loppeh lit. 'the land' 2

pulau tak terkenal unknown islands kiema kimakima kiema kimo kimo (i)kĩmõ kĩmõ meaning<1855&1855vdS 'sea'_meaning1855vR 
'landscape'_meaning1891: 'opposite'_cf. beyond Enggano? 6

pulih recovered kioheijĕ 1
punggung back (n.) kha-poh cahapò hahapaoe ekahupou [e]kahupou meaning1987K 'back, backside of humans' 4

punggung back (n.) ekũkã kũkã (I) kũk kũk, iũk meaning1987K 'trunk of a living tree, classifier for trees, beam, back
(bone)'_cf. behind_cf. strong 3

punggung back (n.) èkahāe ekãhãõ, ekahau [e]kãhãõ k'uuq 3
punya masalah have trouble cucubahu 1
pusaka heirlooms èloboe kanafoewè èdoboe kanafoewè 2
pusaka heirlooms èloboe naafoeakak² holè èdoboe naafoeakak² holè 2

pusar navel èfoekĕ èpoekĕ epuco èfoekĕ, èpoekŏ e-puko puk puk
cf. umbilical cord & inside_meaning1891&1895 'navel, umbilical 
cord'_meaning1987K 'interior, base, depth, navel'_note1987K: 
Kähler also glosses e-poko, which actually means 'inside', as 'navel'

7

pusaran (v.) whirl (v.) pĕkakariak² pĕkakariak² cf. confused 2
pusing dizzy kafoehĕ èoeloe kapoeho èoedoe 2
putat Planchonia valida naʔinɘ na'inė 2
putih white koehoedaauw kha-oedaija kohadaio kuhudau kaoerèhjĕ kaoerèhjĕ caudáhio kaŏrārie, kaoerejĕ kaudaihi kaqdEh kaqdEh kaʔ-daix ka'daih 13
putih white kibara 1
putih white kahieābie ka-hiabi 2
putus broken (separated) kahaukĕ kahaukĕ 2
ragu doubt kaʔ-niʔi ka'ni'i 2
ragu doubt ka'ni'i 1
rahang jaw fafa papa 2
rahang bawah lower jaw ea͜ũˈkĩʔ eʔā ukĩʔĩ 2
rahang bawah lower jaw ea͜oˈkĩʔ 1
rahang bawah lower jaw ɛa͜ũkĩʔ (N) 1
rahang bawah lower jaw ea͜ũkĩʔˈʔãʔ 1

rahim uterus epado 1

rahim womb caacheo cf. uterus 1
rajin diligent kiediediekĕ kiediediekĕ ki-didik kididik 4
rajin diligent kabahöjak kabahöjak 2
rakit (kendaraan 
sungai) raft (river vehicle) rakit loanword rakit 1

ramai crowded èafama èafama 2

rambut hair oedoe boeloe oeloe oedoe poeroe-oeloe foedoedoe-oeloe puru-ulu foedoedoe-oeloe foeroeroei (èoeloe) poeroeroei (èoedoe) pruru ulu, pruru 
uru

poeroeroe (èoeloe), 
foeroeroe purduyur e-pududui yur yur pururu pururu

cf. feather, head_note1855vR&1864&1879&1894: literal meaning 
'head hair'_note1895: first word literally means 'head 
hair'_note<1855&1855vdS: meaning 'head', most likely clipping of 
literal meaning 'head hair'

17

rambut hair ijahŏmā meaning1982 'knee' 1
rambutan rambutan namutan da'bu loanword 2
rangkaian ([pohon] 
kelapa) string (of coconut) hanaka hanaka 2

rasa flavour kahafak kahafak 2
rasa ; perasaan feeling kahafak kahafak painɘn painėn 4
rasa sakit pada gigi pain in teeth kakiaak² kakiaak² ngilu 2
rata flat (a.) kidarao kirarao kadarao ki-nanap kinanap 5
rata flat (a.) fanakonĕ panakonĕ 2

ratus hundred adoea taka 
tapoeloe alimei taka halibah-takkah aliema takka aliemai-takka alieba takka alibĕ taka alibĕ taka alíme taccá alibĕ taka ʔadiba ekaka kakakhratus kahakʰratus kahaiʔ ratuh kahaik datuh note1854: '2x person +10?'_note1864&1891&1895&1897K 'five 

person'_note1987&2011: loanword 15

ratus hundred ʔaribekaka ratuh 2
rawa swamp chelo² 1
rawa swamp komoe komoe 2
rawa swamp èowa 1
rayap termite kaihono kaihonoak² kaihonoak² larva? 3
rebung bamboo sprout komamoe komamoe kahamoemoe meaning1895 'bamboo shoot, young sprout' 3

reda ease off kikoro kikoro kikoroa koroa (I/II) meaning1891 'calm'_meaning1987K 'stop, calm down, make peace, 
spare, live in peace' 3

redup dim (a.) kakè labaĕ kakè rabaĕ 2
rendah low kakoeök kakoeök kakoeōk 3

ribu thousand
kahia kadoea 
doeka adoea taka 
tapoeloe

kapoeloe takkah adoea kododoka é 
kahafoeloe takka adoewa kadodoka alíme cahafúlo

taccá kifahoek taka kahakhribu kahakhribu kahaiʔ dibu kahaik dibu
note1854: literally '1x2x?x2x40+10', note1864: literally '10 + person', 
note1879: literally '2x body', note1894: literally '5x10x20', 
note1987&2011&2019: loanword ribu

10

rindu miss (v.) abĕai abĕai 2
ringan light (not heavy) peéa karahaai karahaai kabehou kahao kahao cahau kāhao 8
robek torn nanèka nanèka ka-pik ki'kapik 4
roh air spirit of the water èko(w)èk ijakafita 1
roh desa spirit of the village èkowèk èoeba 1
roh gempa spirit of earthquake ĕkowèk riho 1
roh pantai spirit of the beach èko(w)èk iggijou 1
rokok cigarette nukoʔ nũkõ loanword 2
rotan rattan e-páʔe k.o. rattan 1
rotan (tipis) rattan (thin) ome-ome home home omé omé 3

rotan batu rattan (Calamus 
penicillatus) kiehie kihi echihì èhiehie ẽ-kĩhĩĩ kĩhĩ kĩhĩ kĩhĩ kĩhĩ k.o. rattan 8

rotan getah rattan (Daemonorops 
angustifolia) èoewa 1

rotan manau rattan (Calamus 
manan) èijĕ ẽ-ĩʔĩã 2

rotan semambu rattan (Calamus 
scipionum) poak² e-pɨʔáʔa pɨʔɨaʔ pu'a pu'a pu'a k.o. thick rattan 5

ruam rash piŏnā 1
ruang tamu sitting room yu'uyohob 1
rugi make a loss kioha kioha 2
rumah house cacario 1
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rumah house djoeba[-beri-berri], 
joeba joewa tjoeba, djoeba oebah, oebah[-dobah] oeba, eoeba [kiemo], 

oeba [ejobie] ubah oeba, eoeba[-kiemo] èoeba èoebĕ èoeba èuba èoba, èobĕ, èoeba, 
èoebadiê èoeba, èoebĕ yuba, yub uba euba, euabai [e]uba, [e]uabai iub yu

meaning1888 'house, cage'_meaning1891 'house, chest, 
place'_meaning1916 'house, home, chest, suitcase'_note<1855: 
first word means 'ship', second word means 'village', second 
element in first word unclear but cf. boat_note1855vdS: first word 
means 'boat', second word means 'village'_note1864: first word 
means 'house', second word means 'box'_note1864: second 
element of second word means 'thing'_note1870: first word means 
'house', second word means 'sailboat', third word means 
'steamboat'_note1879: first word means 'house', second word 
means 'ship', second word literally means 'house of the 
sea'_note1895: first word means 'house', second word means 
'house', third word means 'proa, canoe, case for cloth', fourth word 
means 'box, case'_note1979: first word is used in compounds like 
yuba kakadiye 'round house', second word is used in 
isolation_note1987K: first word means 'house, container, nest', 
second word means 'coffin, closed container'

18

rumah house praauw praauw prahoe 3

rumah dari almarhum home of the 
deceased iakuru yub kakova'a 2

rumbia/sagu sagu palm kõʔkõʔ kõ'kõ 2
rumpun (tanaman) family (plants) kakĕléha kakĕléha 2
rumput grass pucuma akŏmā meaning1895 'grass, weeds' 2

rumput grass ŏwahŏdā eudaheudal
e-ʔoraha͜uda, e-
ʔoaha͜əda, e-
oaha͜uda

ʔadɘhɘr adahėd adahu̇d, arahu̇r meaning1895 'grass, weeds'_meaning2023 'big grass' 6

rumput grass ijahŏmā meaning1895 'grass, weeds' 1
runtuh collapse kieföföa kiepöpöa 2
rusa deer rusa loanword 1
saat ini currently fanako fanako 2

sabar patient cheoba puhai 
pahua 1

sabuk belt hordjie eʔokodo kodo (II) kudiʔ kudi kudi' meaning1987K 'women's apron'_note: unclear if these words are 
related 5

sagu sago e-taku loanword sagu 1

sakit sick kafoehĕ kapoeho capucho, capuhu, 
cabapuho anòca kafoehĕ, kapoehŏ kaptuho̲, puho̲ kapuh kapuh ka-pux kapuh

note1894: the first two words mean 'sick', the third word means 'get 
sick'_note1895: first word means 'be in pain, (be) ill', second word 
means 'ill'_note1982: confusion of t/f, *ka(p)fuho expected

9

sakit sick tapika pika kokafieka kapiekah 3
sakit sore kahifĕ kahifĕ 2
sakit hati grudge chipahua chidèida Mod. 'rancore/hati kecil' 1
sakit kepala headache kapoehŏ èoeloe lit. 'ill head' 1
sakit perut stomach ache kapoehŏ kidai lit. 'ill belly' 1
saksi witness ecaca chipuoa note: compound of person + ? 1
salah mistaken kafihĕ kafihĕ 2
salah wrong èohak² èohak² 2
sama same fanakonĕ panakonĕ panacona cf. equal, even 3
sama dengan ; 
menyamai equal (v.) kabiĕ kabiĕ 2

sampah trash ekopikopi 1
sampah trash enõhãnã enoh 2
sampai until höakok²wak² höakok²wak² 2
sampo shampoo ʔudɘx udėh 2
sanak saudara kin ano ano arpaha 3
sangat very mokkoh 1
sanggul bun (hair) èmoojĕ èmoojĕ emũʔĩñã pṹʔũĩ meaning1987K 'hair bun of women'_cf. knot 3
santan coconut milk èfiak èpo(k) èfiah èfok² èpiah èpok meaning1895 'coconut (other parts of the tree)' 3
sapi cow kapi kapi loanword sapi 2
sapu broom èhöadie èhöarie ehoari e(pa)əhəadi həadi (I) iɨhɨan yėhan, yẽhean meaning1894 'sweep' 6
sapuan dust chèlo² hiur hiur 3
saputangan handkerchief karpe karepe 2
sarang nest èfödiĕ èfödiĕ èfōdiĕ, èoefĕdieĕ 3
sarung sarong kainèk kanimuʔ kanimu meaning1895 'cotton fabric' 3

satu one hai kahai dahei egaij kaihie kahaie bahai kahaie kaik kaik cáic kaik kahae kaik kahaiʔi kahakh kahakh kahaiʔ kahaik meaning1982 'red' 19

satu kali once kahanoeĕ 1
saudara kandung sibling padjehoi faijohi paijohi eaha pãhã͜ĩ 5
saudara laki-laki brother johé[-adoedoe] djoha [adoedie] pa-djoheh cf. young man 3
saudara perempuan sister kakonini kaijo kanimie eaha ehòda cf. clitoris 3
sawah rice field (wet) tauah tawah loanword sawah 2

saya I oeá oewa oewah oewa ua oewa [hè]oewĕ oewĕ, ouwĕ oewĕ, ouwĕ ua oewā u, iyeeh ʔua ʔua ūū ūū ʔu u
meaning1895 'I, we (inclusive)'_meaning1982 'I, oneself'_note1888: 
literally 'and I'_note1979: apparently first word low register, second 
word high register

18

saya I o njoh ikah (ĕ)ka (ĕ)ka 4
sayap wing èfaèfa èpaèpa eápo cheèpa èfa èfa, èpa èpa yapE'ap yapE'ap ʔãpẽʔẽãp 7
sayap wing èhamĕ èhamĕ 2
sebagai gantinya instead pachèli 1
sebelas eleven kapoeloe kaihie kahafoeloe é kahaie kahafoeloe é kehaie cahaſúlo cáic hakhikah hakʰikhah 6
sebelas eleven kifa hoekjo kaïk kifa hoekjo kaïk kifahoekjo kaik 3
sebelum before oeakanroe 1
seberang across pakoekoe pakoekoe pakũkũ hĩ kũkũ (III) meaning1891 'about' 3
seberang ; yang 
berlawanan opposite kahafa kahafa 2

sedikit few kehi-mamah kihimanĕ kihimanĕ chimaná kīhemanĕ, kihimanĕ, 
kīhīmanĕ, kèhèmanĕ

meaning1891 'cheap, not enough'_meaning1894 'not 
enough'_note1895: first word means 'cheap', second word means 
'less', third and fourth word mean 'few, a little'

5

sedikit few baqkiis baqkiis baʔki baki 4
segera right away fanihak² panihak² 2
segera soon paniha 1
segera soon ma-aboe Mod. 'subito/sebentar' 1
segera soon maumanĕ 1
sehat healthy ka-ʔuar ka'uar 2
sehingga so that fiaka fiaka 2
sejarah history èdjiekanafoeĕ bŏdŏ meaning1895 'history, legend' 1
sejenis belalang k.o. grasshopper eʔadeʔade 1
sejenis burung k.o. bird eadepa 1
sejenis getah k.o. sap iɘnɘn epit 2
sejenis getah k.o. sap epitėt 1
sejenis hewan air k.o. aquatic animal kãhẽ kahẽ 2
sejenis hewan air k.o. aquatic animal kĩʔĩɘ̃kĩʔĩɘ ki'iėki'iė 2
sejenis hewan air k.o. aquatic animal ki'iėi 1
sejenis ikan k.o. fish kinu kinu 2
sejenis kerang laut k.o. sea shell lola 1
sejenis kerang laut k.o. sea shell kĩkẽʔ kẽkẽ 2
sejenis kue k.o. cake nepe nẽpẽ 2

sejenis lintah k.o. leech kanoa note: this gloss is unclear, as Helfrich 1888 glosses it as 'jumping 
bloodsuckers' 1

sejenis moluska laut k.o. sea mollusk ʔame ame 2
sejenis peralatan dapur k.o. kitchen utensil koar koar 2

sejenis pohon k.o. tree apuha ẽ-pukã 2

sejenis pohon k.o. tree karaʔai kara'a 2
sejenis pohon k.o. tree eabixu lapis? 1
sejenis pohon k.o. tree eadipo 1
sejenis pohon (harum) k.o. tree (fragrant) kaʔah kuka'ah 2
sejenis pohon buah k.o. fruit tree iɘ 1

sejenis rumput k.o. grass èiefoe [akŏmā] èopoe, èofoe e-õpũ Ēap ‘Ear ʔẽĩɘ̃p iėp yė̃p meaning1895 'grass, weeds'_meaning2023 'small grass'_note2019: 
polite word 8

sejenis rumput k.o. grass eaba 1
sejenis salak k.o. snake fruit ʔubiʔ ubi 2
sejenis siput k.o. snail pĩ pĩ'ĩ lives in the jungle 2
sejenis siput laut k.o. sea snail ʔẽõ ẽõ 2
sejenis ulat k.o. caterpillar ʔanɨkɘ anukė̃' 2
sekam husk ioroi yoroi 2
sekarang now nooije noo noo nóoni nŏŏ nɘʔɘn nė'ėn meaning1895 'now, at present' 7
sekitar around fakèèhèak² pakèèhèak² fakè èhèa, pakèèhèa kipakẽʔẽ kẽʔẽ (II) meaning1987K 'force sb. to make a detour' 4
sekutu ally ijabakoewā 1
selalu always bodo cf. earlier 1
selamat tinggal goodbye teeó kaiteʔ 2
selat strait èbaka oewè 1
selat strait panāoewè kèfoe 1
selesai finished aböha aböha aboehŏ abə́ha meaning1895 'end (v.) 4
selesma cold (n.) ĕkihŏ 1
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selesma cold (n.) ènèĕ 1
selimut blanket èokofi èokofi eõkõpĩ kõpĩ meaning1897K 'whatever serves to cover up' 3
selokan canal (small) ianome note2011: The Indonesian translation for this word is 'siring' 1
selokan canal (small) ekobė koik 1
semak-semak bush èaboewe èoboewĕ eabúa [e]abúa meaning1888: 'young shrubland'_meaning1987K 'half-old garden' 3
semak-semak bush baafoeka baapoeka 2
sembilan nine alima-afah alimei äopa lieba afa aliebah ijoepah aliema é afa alieba-aoza aliebe é afa alime afa note: The literal meaning is 'five and four' 8

sembilan nine (i)baïkaïk (i)baïkaïk baikaik, ibaikaik aba͜i kaha͜iʔi kaba kahaiʔ kaba kaha'i note: The literal meaning is 'one is coming' 6

sembilan ninety afa takka é 
kahafoeloe

afa takka é 
kahafoeloe afa takajo kifahoek afa takajo kifahoek afa taccá cahafúlo 5

sembilan belas nineteen kapoeloe aliebah 
ijoepah cahafúlo alíme afa 2

sembilan belas nineteen kifa hoekjo baïkaik kifa hoekjo baïkaik kifahoekjo baikaik 3

sembilan ratus nine hundred adoea kododoka é 
aliema takka 1

sembuh cured hŏbaoeĕ 1
sembuh cured hokŏrŏŏ 1
sembunyikan (tr.) hide (tr.) pakoeoe pa-keʔem 2
sembunyikan (tr.) hide (tr.) fakioe pakioe fakieoe paki pahmahėm 5
sempit narrow kikoeoekă kēqēkh kēqēkh kɨ-ʔɨk meaning1895 'small, narrow' 4
sempit narrow noekie foho noekie foho note: literal meaning is 'little wide' 2
sempit narrow kimoemoehĕ kimoemoehĕ kimoemoehĕ meaning1895 'small, narrow' 3
semua all khidrah kidjĕra kidjĕra chidara kidjĕrŏ kiar kidjera kídera, kítera kídera ki kiar kiar kitėr meaning1894 'all, their' 12
semua all fakidja 1
semua all haèloedă(k) 1
semut ant akiaki akie akie in Kähler eʔakĩʔakĩ means 'swallow' (bird) 2

semut ant kihu kiho kiho èkihŏ ekixo [e]kixo 5

senang happy kabaufau höboek² höboek² caúa kipeuaka [kitayu] 5
senapan rifle/gun faé aboe boe afookie afookie 5
sendok (bambu) ladle (bamboo) enoà 1
senja dusk dapabaha͜eba cf. in the evening 1
senyum smile èokak² èokak² èo(k)oi 3
sepat astrigent kāākikieĕ 1
seperempat quarter nŏ(k)afa 1
seperti like (prep.) fanakonĕ panakonĕ 2
seperti like (prep.) kido kido 2
seperti ini like this nok²oi nok²oi kinaʔah kinė'ė 4
seperti itu like that noha noha enoaha naʔah kinėah 5
seperti itu like that noah noah nėah 3

sepuluh ten tafoeloe tahapoeloe tapoeloe kapoeloe kahafoeloe tahapulu kahafoeloe kahafúlo kāāfoeroe kahapudu note: loanword sapuluh_note1987K: obsolete variant of kĩpãʔãũʔũ 10

sepuluh ten apa apa adoea note: The literal meaning is 'four four two' 1

sepuluh ten kifahoek kifahoek kifahoek kĩpãʔãũʔũ kĩpãʔãũp kĩpã'ãũ note: From the verb kĩ-pãʔãũʔũ 'lay side-by-side', suggesting laying 
both hands together 6

sepuluh ribu ten thousand kaik koedodoka lit. 'one body' 1

sepupu cousin èara kahaoewĕ meaning1895 'cousin, niece'_cf. child 1

serambi rumah porch ko'oma koʔma kõ'ma 3
serat fiber èmèmohoeajapoe oeroèpok² oeroèpok² meaning1888 'make fiber' 3
serat fiber èorojĕ èorojĕ 2

seribu dua ratus one thousand two 
hundred akoloe kododoka 1

seribu empat ratus one thousand four 
hundred

akoloe kododoka é 
kahafoeloe takka 1

seribu enam ratus one thousand six 
hundred afa kododoka 1

seribu lima ratus one thousand five 
hundred

akoloe kododoka é 
kahafoeloe takka é 
aliema takka

1

seribu seratus one thousand one 
hundred

adoea kododoka é 
kahafoeloe takka é 
aliema takka

1

seribu tiga ratus one thousand three 
hundred

akoloe kododoka é 
aliema takka 1

sering often ababa ababa 2
serong slanting pākārah meaning1895 'slanting, sloping' 1
serutan shavings kidafeija kidafeija 2
sesekali every now and then hī ʔō 1
sesekali every now and then èfāā [mahiĕ] obaʔa 2
sesekali every now and then mŏkŏkŏ 1
setan demon eʔabakoko demon that kidnaps little children 1
setara equal fanakonĕ panakonĕ panacona 3
setelah after ahō ahō 1
setengah half kahakoudĕ kahakoudĕ chidaho kidahô cf. middle 4
setengah half kahakoudĕ 1
setengah pingsan almost faint ki-kãʔũ kĩkã'ũ 2
setengah pingsan almost faint kipahki'ė 1
setir mobil steering wheel [èdödöo]eijo [èdödöo]eijo ijo (èkor) meaning1895 'rudder, helm'_note1891: first element unclear 3
sia-sia for nothing kifiaka kifiaka 2
siang noon paroheije paroheije parohaja parohaja 12 p.m. 4
siang hari daylight hömanika hömanika homanika kanika meaning1979 'noon' 4
siap ready aböha aböha abóha abə́ha cf. already, finished 4

siapa? who? hanioe, hanio ha(i) ha(i) (hŏ)hā ha'e, ha'ean hãĩ ha ha hã hãi note1979: apparently first word low register, second word high 
register 10

siku elbow poe-apoh èfoek²oeafĕ èpoek²oeapo epú ápo èfoe(k) oeafĕ, èpoe(k)
oe apŏ 5

silakan pergi you can go uahapè 1

simpul knot ẽ-pũʔũ cf. knee 1

simpur Dillenia tree ènè hĕ ènèhè ènèhè nehe 4
sinar ray (light) èaikahak² èaikahak² 2
singkat short (time) keàbabŏdŏ 1
singkir go to the side ʔẽ nãpẽhã 2
sirap atap roof shingle kinŏnŏ 1
sirip dada pectoral fin foedarie poedarie 2
sisi kanan right side epeèca 1
sisi kanan right side èlaba èdaba èloeba, edoeba e-daba dab edab note1987: loanword 6
sisi kanan right side kanan kanan 2
sisi kiri left side albaca 1
sisi kiri left side èèfè èèpè eèpe èèfè, èèpè ‘ĒĒh ‘ĒĒh ʔẽp ẽp 8
sisik scale (of fish/snake) èna èna enania e-ẽnã 4

sisir comb (n.) faikiki faikiki faikiki 3

sisir comb (n.) foeĕhikoe 1
sisir comb (n.) kīkī 1
sore afternoon apoi apoi 3 p.m._cf. evening 2
sore early evening labaheibĕ labaheibĕ paha͜iba meaning1891 'afternoon' 3
suami husband nanu èanŏ(k) 2

suami husband pada doeawa dadoe(k) eadaradr dadu dar dar dar edar 8

suara sound èdjie èdjie egi èdjie itʔi kais eic meaning1895 'say' 7
suara voice èdjie èdjie egi èdjie iis eic meaning1891 'voice, language, order'_meaning2011 'word' 6
sudah already aböha aböha abóha aboeha abeh ʔaˈbəh abəha abəha ʔabɨx abėh cf. ready, finished, roast (v.), ripe 9
sudah already ho̲o̲ hō hō ho ho 4
sudah berapa lama? how long ago? apêha-no-oi 1

sudah sampai arrived kababa kababa ho abacó kababa meaning1891&1895 'arrive' 4

sudah sampai arrived hoăko(k) wa(k) hо̄ abakəʔa ki-kəʔa meaning1895 'arrive' 2
suku tribe ijahaaoek 1
suling flute èhijoe 1
sulit/sukar/susah difficult afiaka apiaka 2
sulit/sukar/susah difficult koekoek²wĕ koekoek²wĕ 2
suluh torch mainoe(k) 1
sulung firstborn moa e-ada e-pehe lit. 'child first' 2
sumbangan sukarela voluntary donation eana engai 1
sumbing notched kionikak² kionikak² 2
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sumsum marrow karofie èoedoe karopie èoeloe 2
sumur (n.) well (n.) kumu kumu 2
sungai river baka-oewah iebo iebo e-boo bēbEro bēbEro bero bero Kähler cf. water 8
sungai river biloa beloa beloea beloewa e-bedoa note1888: inferred from river names 5
sungai river aka fidja 1
surat letter fananao pananao pānānahoe meaning1895 'book, paper, letter' 3

surut low tide aachihi èue e-(ʔ)oki, ẽ-(ʔ)õkĩ, 
kã-õkĩ kaʔɘk ka'ėk note: words starting with ka- are possibly related to 'dry' 4

surut low tide kababahak² kababahak² kababaha(k) 3
surut low tide bėkikėnah 1
susu breast milk bèkŏkŏ(k) ebē ukoko [e]bē note: lit. 'breast water' 2
sutra silk kapīdjoe pīdjoe cf. sap, tree 1
syal kepala head scarf kõʔ yõ'kõ ikat kepala 2
syal kepala head scarf karepe ikat kepala (not formed) 1
tabu taboo èahauĕ èahauĕ èahawĕ eʔaha͜oa 4
tadi earlier bodo cf. always 1

tadi earlier nèè nèè nèè nẽʔẽnĩ ne'en meaning1895 'like this, like that, today, a moment 
ago'_meaning1987K 'a moment ago' 5

tahi feces èkaie èkaie echai èhaie e-kai ka ka meaning1891&1895 'shit (v.), feces' 7

tahu know kifĕhai kifĕhai cabahoia, pohoiá kaboehaja(k) paka'wa kĩpã-kãʔãṹãʔã paqko'aq paqko'aq pa-kõʔõãʔ pakõ'ã meaning1895 'clever, know'_note1894: first word means 'know', 
second word means 'clever' 10

tahu know akidak² akidak² akida(k) kenal 3
tahu know kidak 1
tahu know kidĕhaoe 1
tahu know oewa āpoe hāja(k) 1
tahu know oewakaki 1
tahun year taun tahun tauud taud loanword 4
tajam sharp èodo èodo èădŏ eʔodo [e]ʔodo kaqēēd kaqēēd ka-ʔɘr ka'ėr meaning1987K 'sharpness' 8
takik notch okok²oi okok²oi 2

takut afraid maho kahok² kahok² coeue, cahò, 
[chèoba] mahò kahãhõ hãhõ kããh kã'ãh

meaning1891 'afraid, fear (v.)'_note1888: this word belongs to 
Helfrich's "second dialect"_note1894: third word means 'brave' and 
literally means 'not fear'

7

takut afraid kanik note1888: This word belongs to Helfrich's "first dialect" 1
talas taro oh-dohpoh eudòpo oedŏfŏ eʔudopo [e]ʔudopo meaning1894 'patata indigena, ubi cheladi' 4
talas taro pokia toekija pokiea poekiah foekieje èpokèjak² pokèo epokeʔa [e]pokeʔa ʔudɘp udėp meaning1870 'keladi'_meaning1894 'ubi keladi'_meaning2011 'talas' 10
tali rope bahoio e-bohoyo bohoi kadi bohoi note: made from Gnetum gnemon (melinjo) 4
tali rope kekerahah 1
tali rope kakdijoe kho-ia èkok²ia èkok²ia èko(k)ia e-ekeke iɨʔɨaʔ note2011: loanword? 7
tali rope kho-ia-ma-akoe 1

tali rope kadīkakālie e-akadio, e-kadi kadi kadi kadi kadi note: early loanword from MAL tali? 6

tali rope èŏkŏ(k), ŏkia [èpiko(k)] e-oko oko
meaning1987K 'rope from tree bast, vein, tendon'_note1895: first 
word means 'rope', second word means 'bowstring', second element 
in second word means 'bow (n.)'

2

tali pusar umbilical cord èfoekĕ èpoekĕ cf. navel & inside 2

tamak greedy karnomeh kinononeh 2
taman (setengah tua) garden (half old) eabúa 1
tambal ; tempel patch (v.) kiafak² kiafak² 2
tameng shield khie-ah ekieahe ékieahe kīāā 4
tamparan slap kiĕ kiĕ kĩʔ kanini' 4
tamparan slap kik²ja kik²ja 2
tamparan di wajah (n.) slap in face (n.) kiĕ kiĕ 2
tamu guest e-kitabo ʔanɘk anėk 3
tanah bengkok land as salary kãʔẽ kã'ẽ, kã'ũẽ 2
tanah liat clay èèa èèa 2
tanaman (n.) plant (n.) kɘʔɘh kė'ėh 2
tanda (n.) sign (n.) amik² amik² 2

tangan hand poe-à-foh afa, afo poeafa e afo afa [mieno] afo [emino] apo èafŏ apeke qapo e-ʔapo Eaq Eaq ʔeap

meaning1855vdS&1870 'arm'_meaning1982 
'head'_note<1855&1855vdS: clipping of previous word with 
genitive_note1855vR: first word means 'hand', second word means 
'foot'

14

tangga stairs èhija èhija ehèa èhèja e-hẽã hẽ hẽ meaning1895 'ladder, staircase, steps' 7
tanggal (gigi) fall out (teeth) kikanènak² kikanènak² 2

tangkai stalk ẽ-ãkãhã cf. stem_meaning1987K 'stalk, stem' 1

tangkai stalk èijok² èijok² èoek cf. stem_meaning1891 'stalk, stem'_meaning1895 'bunch' 3
tangkai stalk èoeoe èoeoe cf. stem_meaning1891 'stalk, stem' 2
tangkai stem kahara [koewo] karahak² karahak² ekaraha [e]karaha meaning1879 'tree'_meaning1987K 'stem, body, trunk'_cf. body 4
tangkai stem ẽ-ãkãhã meaning1987K 'stalk, stem'
tangkai stem èijok² èijok² cf. stalk_meaning1891 'stalk, stem' 2
tangkai (buah) stalk (of fruit) eadóua 1

tanjung promontory koeroe koedoe koeroe curu koeroe e-kudu, e-kuru meaning1888 'cape'_meaning1891 'promontory, end 
(n.)'_meaning1895 'isthmus, cape' 6

tarian dance (n.) èhora maenu cahora meaning1888 'dance and singing' 2
tarik pelatuk senapan pull the trigger ki-kõmõĩñāʔã͜[õ] German 'abdrücken', unclear meaning 1
taruh put èok èok 2
tebal thick èafa(k) kã-ʔãpã Ēāāph Ēāāph ʔẽãp kã'ãp 6
tebal thick kiĕ kiĕ kiĕ 3
tebu sugarcane amaja meijoe amajok² enaio èamaijŏ ẽ-ãmãĩñõ 6
tebu sugarcane e-hopiʔio note1987K: literal meaning 'that which is slurped' 1
tebu sugarcane ẽ-ũkõ 1
tegang tense ijaoo ijaoo 2
tekan press kakak²owak kakak²owak 2
telanjang naked èkakkak² èkakkak² tanaia tanaia cf. person 4
telanjang naked èkadaha èkadaha 2
telanjang naked kakoedaoedarah kakoedaoedarah 2
telantar deserted kaami kaami 2
telapak kaki sole (of foot) hèoai, hèooewa hèoai hèŏwaj 3
telapak tangan palm (of hand) hèoafĕ hèoapok² hèoafĕ, hèoapo 3
telentang lie supine bararau ki-dadau 2

telinga ear kaliha kaleha kalila kaliha kalila kaliha koelipo, koeripo kaliehĕ karieha ecarihía kariehā, kaliehĕ, 
kariehĕ, karieha karih e-kadiha karih karih karix karih meaning1891 'ear, earring'_note1895: first and second word means 

'ear', third and fourth word mean 'earclip' 17

telinga ear note1982: possible wrong clipping of ekai ukadixa 'earwax' 0
teluk bay èkoewĕ èhèkoewĕ 2
teluk kecil inlet niohania 1
telungkup face down ki-ʔiop ki'iop 2
telur egg haoah ko-eikoh cf. child 1
telur kutu nit èmiekieĕ emikiõ [e]mĩkĩõ 2
teman friend opahawo hobeʔa kaʔnɘm kanėu 4
teman friend pajohèka padjo haika kabakèkè anok² anok² paano ʔãnõ ʔanɘʔ anė' 9

tembaga copper kelé-leya kelelia khalé-leah kaliiak kaliiak calelea kalèlèak, kalèlèha ekededea [e]kededea meaning1864 'copper wire'_note1895: first word means 'copper', 
second word means 'tin, lead (n.)' 8

tembolok crop (bird) fèkoek² pèkoek 2
tempat menyeramkan sacred place èjahakowèk 1
tempat suci holy place èjahakaoewĕ cf. sacred place 1
tempat suci holy place èoebatowè first element means 'box' 1

tempat tidur bed oehouw-oenie [manu] èoewĕhoă eʔuehea ʔúehe ioʔhoe yuhe meaning1895 'mat'_meaning1987K 'place to sleep, bed, mat woven 
from leaves'_note1864: second element unclear 5

tempat tidur bed eãmĩã ãmĩ ʔamahai yamahai meaning1987K 'place to sleep, bed' 3
tempat tidur gantung hammock kemaha kemaha kur kadi 2
tempat tinggal residence bibi yahbibi 2
tempurung kelapa coconut shell èŏrŏjĕ aero èpo(k) eodoya meaning1895 'coconut (other parts of the tree)' 2
tempurung kelapa coconut shell eaʔˈpɔ(:) eʔā upō lit. 'frame of coconut' 2
tempurung kelapa coconut shell yaʔˈpɔ 1
tempurung kelapa coconut shell eapɔ (N) 1
tempurung kepala skull eae euluca èaoeloe ɛaˈur, eaˈur, yaˈur eʔā ūdu 4
tenang calm hobahaba hobahaba 2
tengah middle èoe èoe chidaho ĩũʔũ yũ'ũ cf. half 5
tenggelam sink kèoewĕ kèoewĕ 2
tenggorokan throat hoenoe hoenoe ehanua ehanoe(k) ehãnṹ’ũã [e]hãnṹ’ũã hanuq hanuq hanuʔ hanu hanu' meaning1870&1879&1894&1895&1987&2011 'neck' 10
tengkuk nape hoekaha èokahaĕ èokahaĕ heucaa èokahaĕ okahaqe eukahã́ũ, ehukahãõ [e]ukahã́ũ meaning1982 'new' 7
tengkuk occiput èokaha èokaha 2
tentang concerning kikabida kikabida 2
tepung flour tãpũ ẽtãpũ loanword 2
terakhir last hokèora(k) e-ada ẽ-ãkãkãnũ lit. 'child last' 2
terakhir last akakanoe 1
terali trellis èaahai èaahai 2
terang bright nieka nieka kaniekie kaniekie janieka ka(mã)nĩkã nĩkã ka-nik yaka'ik meaning1895 'put on (light), light' 7

terbakar burn (intr.) cachíco, bachíco kakiho(k), kahihŏ, kihŏ 
[èjobie] kikixo, kadixo kixo

meaning1894 'burn from overcooking'_meaning1987K 'to light, to 
heat up, to burn, to roast'_note1895: first word means 'burn', second 
word means 'fire', third word means 'make fire' but literally means 
'the fire is burning'

3
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terbakar burn (intr.) kidoeroeka kirduduki, karuduki ki-duduki duduki (I) duduk duduk meaning1895 'fire'_note1979: first word means 'burned', second 
word means 'burn (tr.)' 5

terbakar burn (intr.) behoba abie obie note1855vdS: "behoba" perhaps means 'has come', "abie obie" 
means 'fire' 1

terbakar burn (intr.) karahoe 1
terbalik upside-down anojak² anojak² 2

terbang fly (v.) eèpa keepe kĩ-ʔẽʔẽpã hEqEp hEqEp 5

terbang fly (v.) hahamo hahamo kĩ-hãhãmõ ka-ham kiaham 5
terbatas delimited edahohō 1
terbenam set (sun, moon) kakoehè afoi kakoehè afoi 2
terbuat dari apa? made of what? adə́ha(pe) 1
terbuat dari apa? made of what? adō 1
terbuka open (a.) koie koie koie ka-uaua 4
terbuka open (a.) pik meaning2011 'open (a.), uncover' 1
terbuka open (a.) dikėdeki 1
terdampar wrecked kikèĕ 1
tergores graze ʔa-piah ka'piėp 2
tergores graze kinonoyėp 1
terhubung connected fakoehöjak² pakoehöjak² 2
teripang sea cucumber èfakoeiè 1
terjang hack kĕmonak² kĕmonak² ocaca cuo Mod. 'mengiris kayu' 3
terjepit pinched ki-deok kideok 2
terjepit pinched napin 1
terjun plunge kiok²ak²ou kiok²ak²ou 2
terkejut surprised ki-kiʔ kėdėh 2
terkejut surprised kɨʔdɨx kė'dėh 2
terkupas peeled kafai kapai kupas 2
terlarang forbidden hiārā nŏā kaʔahaoa 2
terlarang forbidden ohok² ohok² 2
terlarang forbidden pakèhok² pakèhok² pakèho meaning1891 'forbidden, endure'_meaning1895 'refuse' 3
terlindung protected karohajĕ karohajĕ 2
terluka hurt di-hoehoh capacahale 2
terluka wounded kiidoka kiidoka 2
ternak livestock ʔi- no stem 1
ternak dari orang yang 
sudah meninggal

livestock of deceased 
person ʔaraʔiah ara'iah 2

terompet (siput 
digunakan sebagai 
instrumen)

horn (triton shell used 
as instrument) kamioe kĕmie(j)oe kamiyu ekamĩũ [e]kamĩũ kami kamiyu 6

terong eggplant taru taru loanword 2
terpotong cut off èkoena kũnã kũnã (II) meaning1895 'branch' 2
tersesat go astray kafiho kapiho 2
tertawa laugh èok²oi èok²oi eocaha ki-(ʔo)ʔokáhai ʔɨʔkah kė'kah 6
tertawa laugh epaucaha abaoekakaj ki-ʔɨkahai kekah kekah kɨʔkah 6
tertawa laugh oeihoho oh-oh nehoha ĕo(k)oi ki-ʔoʔoʔoi 5
tertawa laugh gĕlå 1
tertutup closed kaoe kaoe ʔeaka 3
tetap fixed koinana koinana koinŏnā 3
tetap fixed fakaafie 1
tetap fixed pamiere 1
tetapi but [iò]chi ke ke note1894: first part perhaps corresponds to iʔiō, cf. by 2
thistle (alat) thistle (tool) poh-koh 1
tiang pole èoekoeai èoekoeai iukua yo'o 4
tiang (di sampan) pole (on sampan) yukua 1
tiang perahu mast pakoehè 1
tiang rumah main post (in house) èaahai 1
tiang rumah main post (in house) kobarieè 1
tiang rumah main post (in house) koenă(k) 1
tiarap lie prone bakie ŏfŏ ki-kiʔopo 2

tidak not keba kèwa keba kèwa kèo kèo chèa kèo kea ke̲abaʔa kEq kEq keʔ ke(o) meaning1891 'there is not'_meaning1895 'no'_meaning1987 'no, 
not'_meaning2019 'belum' 14

tidak not mèmoe 1
tidak not mahöna mahöna meaning1891 'no, not' 2

tidak ada there is not kèabak² kèabak² chèoba kĕabak, kieaba(k) keam keab note1895: first word means 'no, not a, none, all', second word 
means 'no' 6

tidak ada there is not kijarak² kijarak² 2
tidak sampai not arrive chèfe iabacó ki-ʔiai ke'yakė 3
tidak suka dislike cheòba ehapi Mod. lit. 'not like' 1
tidur sleep bahoea ebawoehe abawoehe popohaĕ bauho k-ãnũ note1888: This word belongs to Helfrich's "second dialect" 6
tidur sleep fanakoe panoeko panuku cauho ki-ʔúohe ba-ʔueh cf. lie down 6
tidur sleep oewoho oewoho oewoho euho oewŏhŏ weh ki-ʔúoho wEh wEh ʔueh ku'eh note1888: This word belongs to Helfrich's "first dialect"_cf. lie down 11
tidur sleep k-ããmĩ 1

tiga three koeloe akoloe agoloe koloe akoh-loe akoloe akalu akoloe akoloe akoloe acòlu akoloe ʔakodu, ʔakoru akēēt akēēt ʔakɘr akėr cf. Edwards (2015:68) for split of /o/ 17

tiga belas thirteen kapoeloe akoh-loe kahafoeloe é akoloe kahafoeloe é akoloe cahafúlo acòlu 4
tiga belas thirteen kifa hoekjo akoloe kifa hoekjo akoloe kifahoekjo akoloe 3

tiga puluh thirty kaheitaka 
tapapoeloe

kaihie takkah 
kapoeloeh

kahaie takka é 
kahafoeloe

kahaie takka é 
kahafoeloe kaik taka kifahoek caic taccá 

cahafúlo kaik takajo kifahoek lit. 'one person ten' 7

tiga puluh satu thirty-one kaik taka kifahoekjo kaïk 1

tiga ratus three hundred aliema adoea kahafoeloe é alieba 
takka

kĩpãʔãũʔũ hī ʔariba 
ekaka note1854: literally '5x2?' 3

tiga ratus three hundred aliema adoea kahafoeloe takka é 
aliema takka 2

tikar mat lapĕ(k) dapiʔ edapik meaning1895 'sleeping mat' 3
tikungan sungai river bend kaèo kaèo 2
tikus rat ho-ah i-hoea èhoewa èhoewā e-húao meaning1888&1895 'mouse, rat' 5
tikus rat koe-anie kĕwānoe ẽ-kõʔãnũ meaning1895 'mouse, rat' 3
tikus rat tikus loanword 1
tikus rat èpèhĕja e-peha meaning1895 'mouse, rat' 2
timbangan scale (for weighing) (èoenèkè) katian meaning1895 'steelyard, weigh-beam' 1
timbul dalam air emerge in water dɨa 1
timbul dalam air emerge in water ki-dɨa 1
timpang crippled kehèko(k)ĕ 1
timpang lame caracoiaidia meaning1894 'limp, lame' 1
timpang lame kèhèkok²ĕ kèhèkok²ĕ kehèko(k)ĕ meaning1891 'limp, lame'_meaning1895 'crippled' 3
timpang lame kifarai 1
timpang lame kiho(k)ja 1
timur east ẽ-ãkõnãhã 1
tinggal stay panoekoe bado jamokikia kaiama kikiara kikiara ki-kiar 6
tinggal stay kiar kikiar 2
tinggalkan (tr.) leave (tr.) piar kipeyar 2
tinggi high dewé itjebe ietjébé tgiebè meaning1894 'high, tall' 4

tinggi high ènoh ènoek² ènok² èno(k), aījŏnoe(k)oe, 
aīĕjanoe(k) a’inu’

meaning1864 'high, long (time)'_meaning1891 'high, tall', 
meaing2023 'long'_note1895: first word means 'high', second word 
means 'long', third word means 'deep'

5

tinggi high kaʔakĩnã, kaʔakĩnẽ kĩnã kin kakin a’ikin meaning2011 'high, tall' 4
tipis thin kanenenene kanie-kanie-kera-aha kanènènènè kanènènènè chemá kanànè kaqnEn kaqnEn ka-nen kanene 10

tiri step- (family) kipakokĕ kipakokĕ dipăkoekă, [oewa]
kipăkoekă

note1895: first word means 'stepparents', second word means 
'stepson' but includes 'I' as the first element 3

toko (v.) store (v.) oda oda 2
tolong (v.) please (v.) poh-poh-reh-parah 1

tolong-menolong mutual help between 
individuals paho'ahai 1

tombak pike kha-ioh 1
tombak (n.) spear (n.) ekaijo ekajo ecaio èkaoijŏ meaning1870 'lance, pike, spear'_meaning1895 'pike, lance, javelin' 4

tombak (n.) spear (n.) bahoea beheeuw behioe èbohè bo̲he̲ ebohe [e]bohe meaning<1855&1855vdS&1864 'axe'_meaning1895 'pike, lance, 
javelin' 6

tombak (n.) spear (n.) ioʔoʔ 1
tombak (n.) spear (n.) kanakinie meaning1888 'lance' 1
tombak (n.) spear (n.) koewaba koewaba koewabŏ meaning1895 'pike, lance, javelin' 3
tombak ikan bermata 
dua two-pronged gig kiakowe kiakoek² kiakoek² ekiakəʔ(ə)a, 

ekiakuna meaning1891 'barb' 3

tombak/lembing spear/lance fokeh-fokeh poké poké 2
tongkat (n.) stick (n.) obak² obak² 2
tongkat pancing fishing rod ʔeam eam, e'iam cf. fishhook 2
topi hat tokoʔ toko' loanword topi? 2
topi rotan rattan hat èakak 1
tua old capu kafoe kãpũ(ũ) meaning1895 'old man' 3
tua old napoea-kah napua 2
tua old koeōdĕ ka-buodo duo duo iaʔdɘb meaning1895 'old, worn' 5
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tua old eá éā èaak èaak èaak 5

tua old kifienè 1
tuan Lord koan kuan loanword tuhan 2
tuan mister bédie bédie 2
tuan mister koewan koewan loanword BI tuan? 2
tuas lever kèhodoi kèhodoi 2
tudung hood èkohèak èkohèak 2
tugal dibber ekue yakitaha do'ora 1
tugal dibble eŏkŏk 1
tugal dibble kīdāhăk 1
tuhan God ʔamak amak Allah 2

tujuh seven alina-adoewa aliema adoea alimei adoea lieba doea aliebah-adoea alima é adoea alieba-adua aliebe é adoewa alibĕ adoewĕ alibĕ adoewĕ alíme aduwa ariba adoewĕ ʔadiba hī ʔadua ʔarib he ʔaru arib hiaru note: literally 'five and two' 15

tujuh belas seventeen kapoeloe aliebah-
adoea

cahafúlo alíme
adúwa 2

tujuh puluh seventy akoeloe taka 
tahapoeloe

akoloe takka é 
kahafoeloe

akoloe takka é 
kahafoeloe akoloe takajo kifahoek 4

tujuh ratus seven hundred
kahaie kododoka é 
kahafoeloe takka é 
aliema takka

1

tukal skein kahaboeĕ kahaboeĕ 2
tulang bone ah[oe] èa èa eà èā èa eya ʔɛˈa: eʔā [ukaraha] [e]ʔā Ea Ea (ʔe)ʔea e'eia e'ea note1864 lit. 'my bone' 14
tulang belakang spine (backbone) eʔā ukũkã 1
tulang belikat shoulderblade kèkĕ 1
tulang dada breastbone eʔā uãmãhã [e]ʔā 1
tulang ekor tailbone poeri(k) fufuri meaning1982 'fire' 2
tulang ikan fishbone eʔā uʔi͜ayo 1
tulang kering shin Eaya Eaya 2
tulang lengan arm bone eʔā uʔapo ʔā (II) 1

tulang rusuk rib eà oekoe eʔā ūku, euku 2

tulang sulbi coccyx jo(k) eʔā uiʔo meaning1895 'tailbone, coccyx' 2
tuli deaf kifèhödĕ kipèhöda capihoro kifèhŏdŏ, kipĕ hŏdŏ ki-pehodo ki-pehiɘr kipehiėr 7
tumbuh (intr.) grow (intr.) kifoerika kifoerika purik kipurik 4
tumit heel ʔanoʔon yano'on meaning2019 'heel, calf' 2
tumit heel èijĕ, èijo èijĕ, èijo èijŏ eʔiyo ʔiyo iė 5
tumpah spilled kɘhɘi kėhėi 2
tumpah spilled ki-kɘhɘi kikė'hėi 2
tumpah spilled anok²èjĕ anok²èjĕ ki-noʔoe 3
tumpah spilled noʔoe kė'hėI 2
tumpukan (n.) pile (n.) afoeie apoeie 2
tumpul blunt kahaoek² kahaoek² kahaoe(k) kãhãũ hãũ: (II) 4

tunas bud poek² poek² note: Engl. gloss unclear, could be the same as puko 'navel' 
because Kähler has epuko uʔito 'spadix of the banana tree' 2

tunas sprout kakĕlèha 1
tunas sprout kŏfiefie 1
tunduk bow down koewadiĕ koewadiĕ 2
tunggik face outwards kurdi kikurdi 2
tunggik face outwards kikuėd 1
tunggu wait nahafeh nahapai naahapé 3
tunggu wait momo omokie omokie ʔɘm ėm cf. guard 5
tunggul stump kaijahak kaijahak 2
tunggul stump kifoerika kipoerika 2
turun descend ajai, abai kaʔiae ae ʔa-ʔia 3
tutup (a.) shut in (a.) kaoe kaoe kurung 2
uang money dupi dupi note2011: loanword duit? 2
uang money iuk iyuk 2
uang money eyuk 1

uap steam èoaba èoaba ẽ-ĩpõ~e-ipo cf. smoke_meaning1987K 'smoke, steam, fog' 3

uban grey hair koq'oyq koq'oyq kõʔõĩʔ ko'oi 4
ubi cassava/yam/tuber obie loanword from Malay ubi? 1
ubi cassava/yam/tuber ekixẽnȭ 1

ubi cassava/yam/tuber 
(Manihot utilissima) e-wa ewa éba èba(ĕ) èba(ĕ) ebae ebao [e]bao ba eba 9

ubi cassava/yam/tuber 
(Manihot utilissima) kikobak² kikobak² kikoha(k) kikokirkeke ekikoha [e]kikoha ki-koh, kɘ kikoh, kė meaning1979 'pile of yam'_note2011&2019: the first word must be a 

more conservative form 7

udang shrimp nonokio 1
udang sungai shrimp faèka paèka paèkā pãĩk pã'ẽk 5
udara air kaèlaho kaèlaho 2
ukur (v.) measure (v.) èŏkŏĕ kɘ̃ kė̃ meaning1895 'k.o. weight and measure' 3
ukuran measure (n.) kabakau 1
ular snake saoeda sauda 2
ular kecil snake (small) nanoah ènoa èanōà ẽ-ʔãnṍãẽ, ẽ-ʔãnṍãĩ meaning1888 'snake (general)' 4
ular piton python bio-bio èapoek² ẽ-ãpũʔũ ap'ukh ap'ukh ʔãpũʔ ãpũ meaning<1855 'snake'_meaning1888 'viper' 7
ular piton python èanèn 1
ular sungai snake (river) ẽ-ãnõnõũ 1
ulat caterpillar dafèhodoe 1
umpan bait nènèjĕ nènèjĕ enẽnẽã nẽnẽã nene nene 5
untuk apa? what for? kienono iĕdieĕ kienono iĕdieĕ tuʔiah 3
upacara pemakaman funeral ceremony maonè paèmŏ 2

upacara tradisional ritual feast kakaleha kalale kalela-lelah, kala-
lehah kalèak [baba] calèac [bába] kalea eakalea [ea]kalea kare yakare kare kare meaning1855vR&1855vdS 'dance (v.)_note1864: first word means 

'ritual feast', second word means 'sing'_cf. ter Keurs (2002) 10

urat tendon èŏkŏ 1
urat (daun) fiber (leaf) poeroedoeè poeroedoeè cf. leaf 2
vagina vagina eè eʔē 2
vena (dari daun palem) vein (of palm leaf) kioedĕ kioedĕ lidi 2
waktu pagi morning pahamamana pahamamana pahemana pahuman meaning1891 'morning time'_note1891: 6 a.m. 4
wanita (yang secara 
tradisi berstatus tinggi)

woman (high rank in 
tradition) kaʔhɨɘ ka'huė 2

wanita tua old woman kaniejahe kaniejahé 2
warisan heritage eʔaʔa udobu 1

warisan heritage èa kanapoeĕ meaning1895 'inheritance' 1

waru sea hibiscus 
(Hibiscus tiliaceus) kiokko ekeʔoko 2

ya yes o o oh o ò ŏk ʔõ õ meaning1895 'yes, right, indeed' 8
ya yes ʔɘi o' 2
yakin certain wakipoehaiā 1
yang mana? which? tiŏ 1
yatim piatu orphan cahóuca daʔarah dakrah 3

buttress root ẽnãnĩ [ẽ]nãnĩ 1


